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Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
ab adj next; following crnepyrowmm DS prefix “ab-”" only about time  |measure,
(after, behind, and order, not motion, time
following) “next to” (see
“mush” instead)
abarsh n, adv tomorrow 3aBTpa lit. “next day”, see  |variant of time, slang
“arsh” and “ab” “arshab”
abarzar adv  |next (time) Janblie; noToMm; B see “ab” time, auxiliary
cnepymrowmi pas; B
Apyrow pas
abh n parasite; flea; napasuT; 651oxa; NL < Hurrian “aphe” |may refer any skin|animal,
louse BOLLUb or hair parasite  |swadesh100,
(also “flea”, swadesh200
“crum”, “mite”,
“tick”, “acarid”
etc.)
ntoboi napasuT
Ha KOXXe, Bonocax,
wepcTu (bnoxa,
BOLb; FTHXAA,;
Knewy; Knomn, u
T. M)
abz adj rich; wealthy borathbii; NL, melting LOS ownership,
3QXKUTOYHbIN; “tabz-" (to own, quality
COCTOATENbHbIN; possess) < SV with
obecrneyeHHbIN; early Noldorin
NJ04OPOAHbIN “awes” (reach) and
MERP “pasun”
(reach, wealthy) <
Albanian “pasur”
ad adv  |now; still; Tenepsb; ewgé; NL < LOS “rad” (now) |see “rad”, used |auxiliary
immediately; yet |HemMegneHHO only with verbs
ending with
several
consonants
adal n crown KpoHa (oepesa) BA < Valarin only about trees |botany
“Tulukhedelgoris”
(Laurelin)
af pro |you Bac; BaM; BaMu NL < Hurrian 2nd person plural |auxiliary,
absolutive 2nd plural |objective enclitic |people
clitic “-f(fa)” pronoun, only in
Standard
language
af- v throw; cast; toss; |6pocaTb; kMaaTh; LOS hand,
hurl MeTaTb; WBbIPATb ownership,
rpg, armor,
swadesh200
agh conj |and 7 TK, CBS, LOTR, RI; auxiliary,
Urartian “aye”? swadesh200,
tolkien
agh (...) agh |expr |both (...)and (...) [n(...),n (...); kak (...), |TK “agh” (and) auxiliary
(.. Tak u (...)
aghir conj |and after; -forth |1 panee; n panblue; about location auxiliary

Brnpenb
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agh la conj |and later; and W panee; v ganblue; about time auxiliary
after; on (to BNpeLb
continue); -forth
agh (...) nar |conj |nor M He see “agh”, “nar” auxiliary
ah postp |out of; from n3; C; USHYTPU NL < HG prefix “ah-" |elative case suffix;|auxiliary,
(bottom to top); (he of, he from) denotes motion |direction
from inside from inside
ai expr |hey! an! LOS, HG interjection of slang
compellation
aig n bird nTuua NL < Gnomish “aigli”, animal, food,
Sindarin “aew” < swadesh100,
Etym. “AIWE” (small swadesh200
bird)
ain n lake 03epo NL < Quenya “ailo”, water,
“ailin” (lake, pool) < terrain,
Etym. “AY” + swadesh200
“LIN"[1]
ait n lightning (bolt, MOTHUSA NL < early Noldorin fire, weather
strike) “aithorn”
ak pro |us Hac; HaM; HaMu NL < ZB “-ak” (1st  |1st person plural |people,
person inclusive cliticlobjective enclitic |auxiliary
pronoun in absolutive|pronoun, only in
case) Standard
language
ak- v cut; stab pesaTb; paHUTb LOS < Quenya “ecet” armor, hand,
(HoXoM) (short stabbing evil,
sword) swadesh200
akh expr |yes; yep; aye 0a; ara; yry LOS literally means auxiliary,
“agree”, used as |speech
equivalent of
English affirmative
response “yes”
6ykB. “cornaceH”
akh- % agree cornawarbCs; LOS with somebody — |mind, speech
noroBapmBaTbCs use Comitative
case
akr n gulp; sip; draught; [rnoTok LOS food, water,
drink physiology
akr- v drink nuTb LOS food, water,
physiology,
swadesh100,
swadesh200
akt- v aim; target; point |uenuTbcs NL < ULK “aktum” use with object in |armor,
(accuracy; precision; |allative case warfare
marksmanship)
aktarz adv |precisely TOYHO NL < ULK “aktum” auxiliary
(accuracy; precision;
marksmanship)
aktlrz adj |accurate; precise; [TOUHbIN; akKypaTHbIA |NL < ULK “aktum” quality

exact

(accuracy; precision;
marksmanship)
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alai n animal; beast YKMBOTHOE; 3BEPb LOS < SV “alaj” more like any animal,
living but non- swadesh200
intelligent
creature (but not
trees)
alau n swan nebenb NL < Quenya “alqua” animal
< Primitive Elvish
“alkwa” < Etym.
“ALAK” (rushing)
am pro |you; thee Tebs; Tebe; TobOM NL < Hurrian Standard: 2nd people,
absolutive 2nd person singular  |auxiliary
singular clitic “- objective enclitic
m(ma)” pronoun;
Colloquial: not
used
amai pro |who; which KTO; KOTOPbIN NL < LOS “mash” + |only in colloquial |people,
TK “hai” (see speeh; auxiliary,
corresponding only relative swadesh200
articles) pronoun; see
“mai” for question
particle
amak pro  |how many; how |ckonbko; kak MHoro |NL < LOS “mash” + |only relative; see |quantity,
much SV “mak” (see “mamak” for auxiliary
corresponding interrogative
articles) counterpart
amarz pro |how Kak NL, see “mash”, only relative; see |auxiliary,
“arz” “marz” for swadesh200
question particle
amash pro |what; which; who |uTo; koTopbii; kTo  |LOS (“what”) < EL only relative auxiliary,
“amal”/”mal” pronoun; see swadesh200
(where) + TK “ash”  |“mash” for
question particle
amasha pro, |with which; npu KOTOPOM; NL, see “amash”, auxiliary
conj |whereby cornacHo kotopomy; |“sha”
B COOTBETCTBUM C
KOTOPbIM
amashirzi  |pro, |by which; NoCcpeacTBOM NL, see “amash”, auxiliary
conj |whereby KOTOpOro “irzi”
amb n room; chamber |koMHaTa; KaMepa; NL < Noldorin may be used in building,
NMoKowu “thamb” (hall), compond words, |auxiliary
Quenya “sambe” as a suffix, usually
(room, chamber), about some room,
Primitive Elvish building or space
“stambé”, “stabné” <|(like -ry in
Etym. “STAB” “armory”,
“cemetary”,
“mortuary”)
amd n shoulder nne4vo NL, merging Qenya |may refer to anatomy
“aldamo” with early |broad-back (back
Noldorin “amoth” from one shoulder
to other shoulder)
amil pro |when Korga NL, see “mash”, “il” |only relative; see |time,
“mil” for question |auxiliary,
particle swadesh200
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amilah pro |since (when) c Tex nop (kak) NL, see “amil”, “ah” |only about time; [time, auxiliary
only relative; see
“milah” for
guestion particle;
may be replaced
with “ghar”
amilu pro |until (when) 0o Tex nop noka He |NL, see “mil”, “-u” |only about time; [time, auxiliary
only relative; see
“amilu” for
question particle;
may be replaced
with “zi”
amin pro |where roe NL, see “mash”, “in” |only relative; see |direction,
“min” for question |auxiliary,
particle swadesh200
aminah pro |whence; from oTKyda NL, see “amin”, “ah” |1) after location |direction,
where 2) between action |auxiliary
and result
3) between
reason and
consequences
aminu pro |whither; to where; |kyna NL, see “amin”, “-u” |only relative; see |direction,
whereto “minu” for auxiliary
question particle
amdr pro |why; wherefore |nouemy NL, see “mash”, “Gr” |only relative; auxiliary
“mar” for
question particle
an pro  |him; her; it ero; Hero; emy; HeMy;|NL < Hurrian Standard: any 3rd|people,
HEM; HUM; eé€; en; absolutive 3rd person singular  |auxiliary
Hewn singular clitic “- objective enclitic
n(na)” pronoun;
Colloquial: not
used
andh n evening; dusk; Beuep; 3aKaT NL, merging “ansh” time
sunset (morning) with “dhu”
(down), “dhut-"
(descend), all from
HG, and Quenya
“anduné”, Sindarin
“anndn” (sunset,
evening, West) <
Etym. “NDU” (go
down, sink, set)
angh- v forge KOBaTb LOS < HG; probably technology
from Quenya and
Sindarin “ang(a)”
(iron);
compare with “ong”
anghal n smith; blacksmith |ky3Heu; koBanb see “angh-” profession
anghamb |n forge; smithery  |Ky3HMUa; Ky3H$ see “angh-”, “amb” building,
technology
ankh n jaw YesnCTb; NacTb NL < Quenya “anca” anatomy

< Etym. “ANAK”,

“NAK”; compare with

TK BS “nakh” (to
bite, cf.)
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Ankhonk n Carach Angren;  |Kapax AHrpeH; NL, lit. “Iron Jaws”; toponym
Isenmouthe Ali3eHMayT; see “onk”, “ankh”
N3eHmayT; ViceHMmyT;
XKenesHag MacTb
ansh n dawn; daybreak; |paccBeT; yTpo HG (v) < RE “anash” time, fire
sunrise; morning (n) < LOS “an” (Sun)
< Quenya “anar”
anth adj early paHHu NL, merging “ansh” + time
“uth” (see
corresponding
articles)
ap conj |but HO; a NL < Quenya “apa” auxiliary
aps n meat; flesh MSCO; NN0Tb LOS < Quenya “apsa” |more like meal food,
(cooked food, meat), |(for cooking) anatomy,
Etym. “AP” animal,
uncountable swadesh200
ar expr |? ? TK, DBS, LOTR intranslatable slang,
interjection unknown
ard adj noble; 3HaTHbIN; NL < Quenya “arata”, [High-born people,
aristocratic; high |gpBopsiHCKMi; “arta”, Sindarin quality
(status) apucToKpaTuuHbl; |“arod”; compare with
6naropofHblii “arn” (king)
(Tonbko bykBanbHO)
arm n desert; wasteland [nycTbiHs NL < Gnomish dry, sandy land  |terrain
“armin” < Primitive
Elvish root “ARA” (be
dry), Quenya
“erume” < Etym.
“ERE” (be alone,
deprived)
arn n king KOpoJb NL < various elvish  |king of region ownership,
“aran”, “ar” as in PN profession,
“Aragorn” < Etym. people
“GHAR”, “GAR”
(hold, have, possess)
arnpath n athelas; kingsfoil; |auenac; NL, literally “king botany, arda
(healing herb) Koponesckun nuct; |leaf”, see “arn”,
(nekapcTBeHHOE “path”
pacTteHue)
arnuzg n kingdom KOPOJIEBCTBO; NL, lit. “king's land”; ownership,
LapcTBO see “arn”, “uzg” terrain
arsh n day JeHb LOS, probably from time, fire,
Etym. “AR”[1], swadesh200
compare with
Quenya “arié”
(daytime), “aré”
(daylight), “auré”
(day, daylight)
arshab n, adv [tomorrow 3aBTpa lit. “next day”, see  |noun/adverb, time
“arsh” and “ab” uncountable
arshik n, adv |yesterday BUYepa lit. “the day before”, |noun/adverb, time
see “arsh” and “ik” |uncountable
arshnod n noon nongaeHb lit. “day-middle”, see juncountable time

“arsh” and “nod”
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arth n artisan; peMeCNeHHUK; LOS < MERP; profession
craftsman; wright |[mactep (B gene) probably from
English “artisan”, but
there is Noldorin
“than” < Etym.
“TAN” with same
meaning and Aule's
surname in Quenya
“Martan” (Earth-
Smith, Earth-builder)
arz suffix |(adverb suffix) (cythdmke Hapeums) |LOS < SV similative |1) suffix for auxiliary
case ending “-arz”  |making adverbs
from adjectives;
replaces suffix “-
arz” if it was
present in initial
adjective, added
after otherwise;
2) makes pro-
adverbs of reason
from pronouns
arzisk pro |otherwise; else  |MHaue; B npoTuBHOM |NL, see “isk” and used also as auxiliary,
cnyvae “arz” conjunction slang
arzkon pro |anyway B ntobom cnyuae; Bcé |NL, see “kon” and auxiliary
xe “arz”
as postp |across; through; |uepes; HacCKBO3b LOS use with object in |auxiliary,
past (place) accusative case |direction
as postp |along; by (place) |Bgmonb; (Boonb) no  |NL < LOS “as” use with object in |auxiliary,
(across, through) accusative case |direction
ash # one OAMH TK, CBS, LOTR, RI; |often used as quantity,
Hurrian “she”? indefinite article |people,
(a, an); as auxiliary,
standard N{rlam |swadesh100,
lacks grammar swadesh200,
category of tolkien
number, it
denotes singular,
because nouns
are plural by
default
asharz adv |once; one time OOMH pas; Kak-To NL < TK “ash” (one) time, quantity
(only); at once pas; ogHaXbl;
eaANHOXbI;
OLHOKPATHO; cpasy
ashauk n monk MOHax NL, merging “ashik” profession,
(alone) with “shauk” rpg

(companion,
comrade, fellow) or
alternatively “ash”
(one) + suffix “-auk”
(lit. “loner™);
compare with original
Ancient Greek
“wovaxog” (single,
solitary) and

“mono-"
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ashisk pro |something else; |uTo-To ewg; uto-To |NL, see “ash”, “isk” auxiliary
anything else Opyroe; Yto-HMbyab
euLé
ashkon pro |anything; either; |nto6on; uyto yrogHo; |NL, see “ash”, “kon” |Colloquial quantity,
anyone; anybody |kTo yrogHo language has auxiliary
distinct word for
“anyone;
anybody” (see
“haikon™)
ashmid pro [something; YTO-TO; KTO-TO NL, see “ash”, “m{d” |Colloquial quantity,
someone; language has auxiliary
somebody distinct word for
“someone;
somebody” (see
“haim(d”)
ashrokil n breakfast; lunch |3aBTpak all major dialects uncountable food, time
“ashrokil” < TK “ash”
(one) + LL “throqu-"
(to devour) + SV “il”
(time), lit. “first eat
time”
ashligh pro |everything; BCE; KaXKabll NL, see “ash”, “ligh” |Colloquial auxiliary
everyone; language has
everybody distinct word for
“everyone;
everybody” (see
“hai-Ggh”)
ashidk adj alone; lonely; sole joovH; ogMHOKNI LOS, SV; lit. “all one” |add suffix “-arz” |quantity
to convert into
adverb
at suffix |(participle, (cydhdomkce TK, CBS, LOTR, RI participle, auxiliary,
infinitive or npuyacTus, infinitive or tolkien
gerundive suffix) |repyHausa unu gerundive suffix
NHDPUHNTMBA);
4yTObbI; UTOO
ats- v catch nommartb; IOBUTb LOS < Quenya “atsa” hand, animal
(n) (hook, claw,
catch) < Etym. “GAT”
aud- v belong npuHagnexarb NL < Quenya “aura” |use with object in |ownership
(possession, thing Dative case;
owned) < “auda” < |cannot be passive
root “AW”
az- v ? ? TK, DBS, TH, PN unknown
“Azog”
azh adv  |slightly; partially; |cnerka; yactnuHo;  |NL clitic adverb of quality,
nearly; lightly; enBa aspect auxiliary
barely; just a
little; just; hardly
Azog n ? ? TK, DBS, TH, PN unknown
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b postp |of;'s (cydhdhmkce EL “ob” genitive case suffixjauxiliary
poOMTENbHOro after vowel
nagexa nocne
rnacHom)
badh- % tramp; trample; |TonTatb; Tonatb; |NL < Noldorin verbs
tread; stomp nonupatb; gaBuTb |“batha-" < Etym.
(Horamu); “BAT”
CMMHaTb
badz- % open; reveal; OTKpbIBaTb LOS < HG; probably verbs, hand,
uncover; discover from Early Quenya sense
“patsima” (wide
open, adj.)
bag n torture nbiTka; MmydyeHne [TK, DBS, LOTR, OC, evil, tolkien
PN, PE 17;
? Etym. “NGWAL”
(torment)
bag n cess; dung; shit; |cTok; HaBO3; TK, DBS, LOTR, OC, |uncountable physiology,
excrement NOMET; Kan, PN, VT 26, HOME 12 tolkien
9KCKPEMEHTbI; (PM);
OepbMo ? Etym. “WA3Z”,
“WAGH?” (stain, soil,
filth)
bagd- v shame; disgrace; |CTblgUTb; NL, merging LOS, SV, |add clitic reflexive |mind, law, evil
defame; discredit; |nosopuTsb; HG “bak” (n) <MB  |pronoun “-im” for
dishonor; attaint |nocpamuTs; with TK “bag” meaning “be
NOpOYNTb; (excrement), ashamed, cringe”
obecuyecTuTb; Gnomish “naud”
obeccnaBuTb (ashamed, abashed)
< early Primitive
Elvish root “NAWA”
(dwarf) and Qenya
“naitya” (to damage,
abuse, put to shame)
bagronk n dungeon nopsemersbe TK, DBS, LOTR, OC, building, rpg,
PE 17 tolkien
bai n danger OMNacHoOCTb all major DBS mind, evil
dialects < MB
bal n might; divine MOLLb; TK “Balrog”; divine, magical or |quality
power; force MOTyLEeCTBO; Sindarin, compare  |authoritar power;
(supernatural) cuna with “Vala” also “force” asin

“May the force be
with you”;
uncountable

0 6boxKecTBeHHOMN,
Marmyeckom unm
aBTOPUTaApPHOM
cune
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bal n torment nbiTka; MydeHne |TK “Balrog”; see this meaning is not evil
“bol” recommended,;
see “bol” instead;
initially “bal” and
“bol” were
synonyms/omony
ms, but later
Tolkien separated
these words in
Sindarin
balarsh n Friday nATHULA NL, lit. “Torment- time
day” or “Divine
(Valar) day”
depending on
interpretation; see
“bal”, “arsh”
balg- % torture; incruciate [nbiTath; MyunTb  |NL, merging TK “bag”, evil
“bal”, “bol”, all from
Etym. “NGWAL”
(torment)

Balmagz n Vala(r); god Bana(p); 6or see “bal”, “magz” epithetic name, lit. |people, arda,
“lords or divine slang
power”

baln- % breed; spawn; NIOAUTbCS; NL < LOS “bal-" (to physiology

propagate; pasMHoxatbcs;  |breed) merged with
reproduce; pasBoguTh Quenya “varna”
multiply (>KMBOTHBIX) (safe) < Etym. “BAR”
(to raise)
balurm n divinity; godhood |6oxxectBeHHOCTb; |NL, see “bal” (divine quality
6oronopobue; power) < Sindarin
6orogaHHOCTb
ballrz adj divine; godly; 6oxxectBeHHbI  |NL, see “bal” (divine adjectives
godlike; holy; power) < Sindarin
hallowed

bam- % ride ckakaTtb (Bepxom);|HG < SV, MERP move on back of |motion

exatb (BepxoMm); |“bartom-” animal
KaTaTbcs (Ha
nowagm)
bambork n mount (animal) BEpXoBoOe NL, lit. “riding animal,
XXUBOTHOE animal”; see “bam-", motion
“bork”

barg n ware; goods; lot; |ToBap; nsgenue; |NL < Noldorin a thing for trade or jownership,

article; NPOAYKT; Bellb “bach”, Gnomish exchange technology

merchandise;
merch

“bagri” < Primitive
Elvish “mbakha” <
Etym. “MBAKH” (to
exchange); compare
with ZA “bakh” of
same origin
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barl- % reach; arrive; get |mocturatb HG < SV “burlash-” |come to, find way, |motion
to (MecTa); (to reach, attain, reach by travelling
npubbiBath (B);  |gain)
poxoonTb (00); use with object in
poexatb (0o); Allative case
npuexatb (B)
barsh- v crush; smash pa3busaTs; NL < HG “bars”, LOS |damage evil
COKpYyLLaTb; “barash-", both from |completely to
noeepratb; SV small pieces or to
CMMHaTb ashes
pasbusatb
Bapebesry, B
Knoubs, B MyX U
npax
barth n grass; herb TpaBa NL < Sindarin uncountable botany,
“parth” (field, sward) terrain,
+ all major Neo-BS swadesh200
dialects “bar” (grass,
hay) < MERP <
Albanian
bath n shadow; shade |TeHb NL < Etym. “WATH” fire
(shade);
compare with
Sindarin “Ered
Wethrin” (Shadowy
Mountains)
Bathurk n Ephel Dlath; Adenb yar; NL, translation of toponym
Mountains of lopbl Cympaka Sindarin name
Shadow “Outer Fences of
Night Shadow” into
“Shadow Fence”; see
“bath”, “thurk”
baub postp |[far (from) Boasu (oT) HG use with nouns in |measure,
Ablative; add -arz |direction,
suffix to transform |swadesh200
into adverb; add -
Orz suffix to
transform into
adjective
“maneko” =
“baubarz”;
“manbHuin” =
“baubdrz”
baubarz adv  |(far) away Janeko; soanmu HG “baub” (cf.) measure,
direction
baub(irz adj distant; far OanbHUIA; HG “baub” (cf.) measure,
Janéxkumn direction
baug n fork BW/IKA; BUNbI; all major BS dialects tool, food

pasBeTBeHNE

< MERP
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baut n tail XBOCT NL, merging Qenya |part of animal animal,
“pint” with LOS anatomy,
“baush” < MERP swadesh100,
“baushat” < Albanian swadesh200
“pisht”
bauz- v shoot; fire (at) CTpensTb LOS, HG (to shoot) < |requires object in |warfare
SV < MERP “bauz”  |Allative case
(arrow, dart)
bazg n hand; arm pyka SV (hand, arm) anatomy,
hand,
swadesh100,
swadesh200
bazg- v reach; stretch OOTAHYTbCS; LOS < SV (“hand”. n.) use with objects in |hand
(to); touch focTtaBaTb (pyKoW Allative case
£0)
bazgurm n reach LOCTYMHOCTb; NL < SV, see “bazg”, |a distance to hand,
J0CAraeMocTb; “bazg-" which a person measure
oxBar could touch with
their hand;
uncountable
paccTosiHue,
obnacTb o0
KOTOPOW MOXHO
OOTSHYTbCS PYKOM
bazgirz adj handy; accessible;|nog pykon; pykon |NL < SV, see “bazg”, |calque of English |hand
within (easy) nogatb; Tonbko  [“bazg-” “handy”
reach; within PYKY NPOTSHY;
touch; near at 61113K0; panom;
hand; close at HeJaneko; nop,
hand; at fingertips |6okoM; B lwaroson
LOCTYMHOCTK
bha adj huge; great; OrPOMHBbIN; NL < MERP “fha”; may be used as measure
gigantic; giant; BEINKWNIA; changed according to|augmentative
enormous; TMraHTCKUM; Ndrlam's phonetical |particle
massive; vast; YYLOBULLHbIN; rules;
immense; obLWMpHbIN; may be also
tremendous; MaCCUBHbIN; explained by
formidable; KonoccanbHbI;  |shortening of “blb-
colossal rpoMagHbIn; hosh” (with meaning

HEeobBbATHbLIN;
6e3rpaHnyHbIN;
b6eckpanHui;
BHYLUMTENbHbIN;
3HAYUTENbHbIN

“great”)
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bhad- % change; MEHSATb; HG; compare with change the state |verbs
transform; turn  |npeBpawatb Gnomish “far(o)n”  |or quality of object
(into); vary (separate, different, |(not self) into
strange) and NL another
“bhan-" (depart)
bhadirz adj different LpYyrow; nHowm; see “bhad-”" adjectives
oT/IMYaloLWMNCS;
OTNMYHbIN (OT)
bhag- % pay nnaTuTb; NL < DS “bag-" < “pay for” —with  jownership
onfiaunmsBatb Etym. “MBAKH”, Accusative, “pay
“MBA3” (AC), to” — with Dative
Primitive Elvish root |case
“VAKA”
Bhahontum |expr |The Great Eye Bennkoe Oko NL, literal translation, |epithetic name of |arda
see “bha”, “hont” Sauron
nposBuLLe
CaypoHa
bhak n jacket; coat; KypTKa; nuoxak; |NL < Qenya “vakko”, cloth
doublet; camisole kakeT; kam3on; |Gnomish “bacha” <
aybnet early Primitive Elvish
root “VAYA” (to
enfold); see also
“fagh”, “fath”
bhalt- v deprive; take OTHMMaTb; NL < Gnomish “balt-” |take away object |ownership,
away; rid; oTbupatb; nuwatb|(to rid, free) from another law
withdraw person
bhan- % pass away; go YXOAUTD; NL < Quenya also about dying |motion, time
away; go off; get |BbIxoanUTb; “vanya”, “vana” <
out; depart; leave;|nokngaTb; Etym. “WAN”,
vanish; disappear; |ocTaBnsiTh; Quenya and Telerin
pass (about time) |ncuesats; “auta”
nponagaTs;
npoxoaunTb (o
BPEMEHN)
bhar n moth Mosb; MOTbINEK; |NL < LOS “far” < SV animal
HouyHas 6abouka [“var”; changed to
avoid ambiguity with
SV “far” (seed)
bharn- % rescue; save; 6epeub; cnacaTb; |NL < Quenya “varna” verbs
salve; salvage COXPaHsTb (safe, protected,
secure) < Primitive
Elvish “barna” <
Etym. “BAR”
bharn(irz adj safe; secure 6e3onacHbIN NL < Quenya “varna” adjectives

(safe, protected,
secure) < Primitive
Elvish “barna” <
Etym. “BAR”
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bhau adj terrible; horrible; |yxacHbin; NL < Primitive Elvish quality, evil
awful oTBpatuTensHbin |PN “Bhaukil”
(epithetic name of
Morgoth), Qenya
“Faukil”, Noldorin
“Bauglir” (terrible);
compare with
Sindarin PN “Bauglir”
(tyrant, oppressor) <
Etym. “MBAW”
(compel, force)
bhaud- v forbid; prohibit;  |3anpewwaTs; NL, merging Sindarin ownership,
ban BOCMNpeLaTb “boda” < Etym. “AB”, law
”"ABA” (refuse) with
NL “bhau” (terrible)
and NL “dabh”
(allow) written
reversed < Etym.
“DAB”
bhig n brush KWUCTb NL < Ghomish “fweg” tool
(broom)
bhig- % sweep (the dust) |nogmeTathb; NL < Gnomish “fweg” hand
CMaxuBaTb (broom)
bhigholf n broom; MeTna NL, lit. “brush-stick”, tool
broomstick see “bhig”, “gholf”
bhog adj good; fine; well  |xopowwniz; LOS (LUG) < HG < good behaviour; |quality, rpg,
NPUSATHBIN Latin “bono” may be used as  |swadesh100,
interjection / swadesh200
exclamation
(“okay”, “all
right!”)
0 NOBEeAEeHUN; B
TOM umncne
BOCK/IMLL@HME
“xopowo!”
bhoglk expr |all right; okay; OK;|Bcé B nopagke;  |NL, lit. “all good”; see slang
very well XopoLo; oTnnyHo |“bhog”, “0k”
bhok- % help; aid; assist  |momoratb; NL < LOS “fhok” < SV jused with verb in |verbs
copencteoBatb; |“vok”; changed infinitive; receiver
nopcobuTtb according to of help is in dative

phonetical system of
NGrlam with
(semi-)coincidental
resemblance to
“bhog” (good)

case; object of aid
(usually verbal
noun) is in
comitative case




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
bhol- v remember; recall; |roMHUTD; NL < Sindarin with object in mind, time
remind BCNOMMWHATb; “ephola”, “ebhola” |Accusative case or
HaNoOMMHaTb (to remember?) with preposition
“gus” (about) =
remember;
with object in
Dative case =
remind;
with prefix “ri-” =
to forget
bholurm n rememberance |BocrniomMuHaHue  |NL, merging “bhol-" mind, time
with “bh{” (see
corresponding
articles)
bhraf n smoke ObIM LOS < MB “bhrev” uncountable fire,
swadesh100,
swadesh200
bhraf- v smoke (dry); KOMTUTb LOS < MB “bhrev” fire, food,
gammon technology
bhi prefix |pre-; fore- npeg-; npu- HG prefix of prepared |auxiliary, time
action like in
“predict”,
“predestination”
npecdukc 3apaHee
MOArOTOB/IEHHOIO
nencrTeus,
Hanpumep
“npurotoBuTL”,
“npepgHasHavaTbh”
bhikrank |n ancestor; npeaokK; oeabl see “bh(”, “krank” people
forefather
bhl- v accept npUHUMaTb; LOS more about mind, hand,
npu3HaBaThb; thoughts than ownership
cornawarbcs material objects
bhirm n memory namsaTb NL, merging “bhol-” |uncountable mind,
with “bh{” (see physiology,
corresponding time
articles) and abstract
noun suffix “-urm”
bhish- v precede; predate; [npepuwectBoBath; |NL < prefix “bh{-" + time, motion
preface npenBapsTb “ush-" (to go), see
corresponding
articles
bik- % compare CpaBHMBATb NL < Qenya “vikana” (first object of quality,
comparison in quantity

Accusative,
second object in
Comitative case




Ndrlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
bild n affair; action; 0eno; nena; NL < rejected Qenya |mostly plural ownership,
activity; business; |nesaTenbHOCTb; “vilde” (matter, “affairs”, law
operation; thing |geicTteue; busHec |business, affair, “actions”, etc.
thing) < early
Primitive Elvish root
“VLDL” (worth,
value); also distantly
connected with “bal”
(might)
bim n spice; seasoning; |cneuus; HG < LOS, SV food
zest npunpasa ”bulmos” < MERP
bin- % stand (upright, be |cTosTb NL < Etym. “MINI”  |about state, not  |verbs,
erected) (stand alone) about action (see |swadesh100,
“talg-” or “tulg-” |swadesh200
instead)
birt n feast; festival; nup; nupwecTtso; |[NL < Quenya food, time
revel; celebration [3acTonbe; “meren(de)”,
TOPXKECTBO; Noldorin “bereth” <
npasgHuK; Etym. “MBER”
thectmBanb
birtarsh n holiday; vacation |BbixogHoWR; literally “feast-day”; time
npasaHuK see “birt”, “arsh”
bishk n moor; heath Bepeck; nycTtouwsb; |NL < LOS & all major botany,
MoxoBoe 6onoTo |dialects “bishlk” < terrain
MERP
blin- v bleat 6nesTb NL, merging common |cry of goat or sound, animal
Indo-European word |sheep
of sound-imitating
origin with Qenya
“nye” < Primitive
Elvish “NYENE”,
which was early
etymology of Vala
name “Nienna”, later
explained with
Quenya “nie” (tear) <
Etym. “NEI”
blord- % cry; weep nnakaTb; pblgaTh; |LOS cry with tears sound, mind
BOMUTb; KpU4yaTb
bllz n seed; grain CeM4; 3epHO NL, merging Gnomish|incl. “grain of botany, food,
“bloss” (wheat), sand” etc.; material,
Qenya “mul” (to probably an swadesh100,
grind) of same origin |equivalent of Latin [swadesh200

with all major
dialects “bllg” <
MERP (to grind, mill)
< Albanian “bluaj” (to
grind)

“semen”




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

bllz-

grind; mill

MOJ10Tb

NL, merging Gnomish

“bloss” (wheat),
Qenya “mul” (to
grind), “pole” (oats,
grain, flour) with all
major dialects
“bliig-" < MERP <
Albanian “bluaj” (to
grind)

technology

blizgund

grindstone;
grinding stone;
mill stone; quern
stone; burr stone

TOUUSIbHbIN
KaMeHb; ToUuno;
YKEPHOB; }XEPHOB

NL < MERP “blig-"
(to grind) + EL
“gund” (stone)

tool

bliizozd

mill

MeJibHMLa

NL “bliz” < MERP
“bllg-" (to grind) +
NL “ozd” (house)

lit. “mill-house”

building

bo

postp

off; from (top to
bottom); from
outside of; away
from

n3; c (ceepxy
BHU3); CHapYyXKu

LOS < HG

ablative case
suffix; denotes
motion from
surface

auxiliary,
direction

bodh

needle

nrna,; nroaka

HG < all major
dialects “brodh”
(pine) < MERP (pine,
fir)

tool, botany

boh

adj

thin

TOHKUN

HG “slim, thin, slight,

slender”, compare
with LOS “bukol”,
both marked as
borrowed from SV,
but not found there
with such meaning

measure,
swadesh200

boig

adj

clean; tidy; neat

UUCTbIN;
ONPATHbIN;
AKKYpaTHbIN

NL < Noldorin “puig”

< Etym. “POY”

about person, job

O YyesioBeke, gene

quality

bol

torment

NbiTKa; MydyeHne

TK, AO, HOME 3, LR,
PN “Boldog”;
Noldorin “baul” <
Etym. “NGWAL”
(torment)

evil

bol

adj

cruel

WECTOKUM

TK, AO, HOME 3, LR,
PN “Boldog”;
Noldorin & Sindarin
“balch” < Etym.

“NGWAL” (torment);

compare with Old-

English “fel” (strong,

cruel, fierce)

evil, quality

bolbork

fell-beast

(kpblnaTble TBapm
Hasrynos)

NL, see “bol”, “bork”;

literal translation

beast of winged
Nazgll

animal, arda




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
Bolg n, adj |strong; mighty CUNbHbIN; TK, DBS, TH, PN; quality,
MOryuYnia ? Sindarin “beleg” tolkien
(great, might, large,
big) < Common
Eldarin “(M)BEL(EK)”
(strong), the same
stem from which
names Melkor
(Mbelekoro) and
Beleglr came;
? Quenya “polda”
(big, strong), Early
Quenya “poldor”
(physical strength,
might) < Etym.
“POL(OD)”
(physically strong);
? “strong” in Magol
language (invented
by Tolkien but not
connected to Middle-
Earth and LOTR);
? a shortened form of
Boldog;
compare with Old-
English “fel” (strong,
cruel, fierce)
bolgurm n strength cuna NL, see “bolg” quality, rpg
bolk- Y, need; have to Hy>oaTbcs; 6biTb |RE active = “need”, |modal
BbIHYXOEHHbIM past/perfect
passive
(“bolkakuz” =
“have/had to”)
bolkarz adv  |necessary Heobxoaumo; see “bolk-" quality
HY>XHO
bolkirz adj necessary; HY>XHbIN; see “bolk-" may be replaced |quality
required; HeobxoanMbIN; with gerundive
essential; must- |Tpebyembliit; “bolkat”
have; needful; obsi3aTeNbHbIN
obligatory
bolt n mud; mire; slime |rpsasb; pacnytuua; NL, merging Sindarin |very wet, hardly  [terrain
rnuHa; un; MyTb; |“both” (marsh, fen) < |passable soil,
TpSCUHa Primitive Elvish root |usually clay or
“MOT” with MERP peat, soil on the
“balt” < Albanian bottom of the river
“balté”, also
“swamp, marsh” in
LOS and HG and
“clay” in SV
bon n bell; jingle KOJTOKOJI; NL < SV “kumbon” < |onomatopoeic sound, tool

6ybeHuMK; 3BOHOK

MERP < Albanian
“kambang”




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
bonz n corner; angle yron NL, Noldorin inner angle; corner |building
“bennas” < Etym. of building, street,
“BEN”; compare with |etc.
LOS, SV, HG “bun” <
MB
bork n animal; beast XMBOTHOE; 3BEPb |SV usually refersto  |animal,
mammals and swadesh200
reptiles
borz n calm; peace; noKowm; HG, cited as uncountable warfare,
tranquility; rest; |cnokoicTBue; borrowed from SV quality, sound
repose Mup but there is no
similar word attested
bozb n cleg; clegg; CneneHb; 0BOf, NL < Primitive Elvish animal
gadfly; horsefly; “buzbo” (large fly);
oxfly compare with DS
“buzb” (fly, maggot,
worm)
bozd- Y, seem KasaTbcsa EH “bozd” (face, n) < |[modal meaning in |sense, mind,
Gnomish “gwint”, expressions like  |modal
compare with LOS  |“it seems”
“ozt-” < HG “ozut-”
(appear, seem)
bragh n cost; price cToMMocTb; LeHa |HG (only “price”); ownership,
compare with Neo- quantity
Sindarin “bauch” <
early Noldorin “bog”
brash- % get; gain; obtain; |nony4nThb; SV (ZF) get without active |ownership
retrieve; fetch 0oCTaTb; actions; not for
£06b1BaTh translating
expression “have
got”, “it's
getting ...”
bridh n pearl KeMuyr; NL < Gnomish material
KEeMUyKMHA “brithla”, “brilt” <
Gnomish PN
“Silubrilt” (Silmaril)
brish n sheep; ram; lamb |oBua; 6bapaH; LOS < SV “bresh” animal
SAFHEHOK; arHeu,
brogb- % like; love nobuTs; LOS < HG “like, favor, |but not in sense, mind,
HPaBUTbCSH fancy” expression “I modal
would like”
brogbauk |n favourite; favorite |haBopuT; NL < “brogh-" (cf.) people

NobuMumK

with suffix “-auk”




Ndrlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
bronb- v endure; TepneTsb; NL < Noldorin mind,
withstand; stand; |Bbiaep»unBaTb; “brenia” (to endure), physiology
abide; bear (pain, |BbIHOCKTb “bronwe”
trouble); stomach |(TpyaHocTwh); (endurance) < Etym.
NnepeHoCuTb “BOR”, “BORON”
(HeB3rogopl);
nepesapusaThb (B
nepeHoCHOM
cMbICnie)
bronburm |n endurance; CTONKOCTb; NL, see “bronb-" uncountable quality, rpg
stamina; BbIHOC/IMBOCTb;
hardiness BbIOEPXKKA;
TepnenmBoCTb
brong- % harden; temper; [3akanaTb; NL, merging “bronb-"|any processing of |technology,
indurate; anneal |oTxuraTb; (to endure) with material to make it|material
obxuraTb; “gurd” (hard) — see |harder
OTNnycKaTb corresponding
articles TONbKO O 3aKaske
mMaTepuasnos
(ntoboro TnNa)
brosh expr |hil; hello!; hey!;  |npuBeT!; 31! all major DBS interjection of slang
hail! dialects < SV, greeting
probably short form
MERP “broshan”, a
wrong translation of
Albanian “breshér”
(hail = shower) as
greeting “hail”, but
with dropped ending
there is a nice
resemblance to
English slang “bro”
brosk- % invite npurnawaTb NL, probably from SV speech
“brosh” (greeting,
cf.)
broth n beech (tree) byK NL < Ilkorin “breth” < botany
Etym. “BERETH”
bribh n insect; bug HacekoMoe; NL < SV, MB “briv”; animal
bykaluka compare with LOS
“brif”;
changed according
N{rlam's phonetical
rules to avoid
cognates
brig- v lament; bewail; |onnakuBaTb; LOS (SN) (only “to mind
mourn; grieve ckopbeTb lament”)
brumg- v grumble; »KanoBaTbCs; LOS < HG sound,
complain; be ponTatb; bypyathb; speech
grumpy BOpYaTh;

6pto3KaTb




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
brun n group; party rpynna (ntogen); |LOS < MB, in HG also |working group people,
napTus “committee” guantity, rpg
brunal n member (of party) uneH (napTun) NL, see “brun” people, rpg
brus- v have (got) nmetbcs; 6biTb (B |LOS used less often ownership
HanUunn) than in English and
closer to literal
meaning or
expression “have
got”
brus-(uz)- |expr |I have had enough|c MeHs xBaTUT lit. “There it have mind, slang
(a/0) thlak of (...); I am fed of |(...); noBonbHO ¢ |enough of ... for me”
(...)-ob (..); Tam over (...) |MeHs (...)
dazlir
blb n dung; muck HaBO3; MOMET; TK, DBS, LOTR, OC, |uncountable physiology,
neperHom PE 17, animal,
tolkien
blb n pig CBUHbS TK, DBS, LOTR, OC, animal,
VT 26; tolkien
blb-hosh |adj great BEJINKUIA TK, DBS, LOTR, OC, quality,
HOME 12 (PM) tolkien
baf n defeat; loss nopaxeHue; NL < MB, LOS “brif”, warfare, rpg
NpOUrpbILL; SV & HG “buf”
noteps
b{f- v lose; forfeit; be  |mpourpbiBaTh; NL < MB, LOS “brif”, warfare,
deprived (of) TepsaTb; ynyckatb; SV & HG “buf” ownership
nvwaTbes;
yTpaumBaTb
bug ? ? TK, DBS, LOTR, PN unknown
“Radbug”;
? Noldorin “baug”
(tyrannous, cruel,
oppressive) < Etym.
“MBAW”
bug postp |opposite to HanpoTue (0 MB, SV more like adjective |auxiliary,
(place) mecTe) or adverb used direction
together with
objects in Allative
case
bug prep |against npotme (koro- SV use with objects in |auxiliary
(someone); nn6o) Accusative case
versus
bugb- v disagree; Bo3paxatb; bbiTb |LOS, HG < SV use with objects in |mind, speech
contradict; mind |npoTuB; “bugjab-" (lit. Comitative or
(against); oppose; [npoTuBopeunTh; |“against say”) Accusative case
argue; defy; nepeyvnTb; He
object (to) cornawaTbcs
bugd- % call; name 3BaTb; HasbiBaTb; |all major dialects < speech

BbI3biBaTb

LL




Ndrlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
bugh n root KOpeHb LOS (root, origin) < |more literal botany, food,
MB, SV “bughn” meaning thanin  |swadesh100,
(root, origin, source, |other dialects swadesh200
beginning)
bukh n origin; base; OCHOBa; HG < MB “bughn” technology,
basis; foundation; locHoBaHue; (root, origin, source, building
source; root (byHOAMEHT; beginning)
6asuc; 6asa;
NCTOUYHUK; KOPEHb
bul n job; work; labour; |paboTa; Tpya; NL < DS (PO) “bulu” technology,
task; duty 3apava; < Quenya “moélé” (n) hand, mind
0643aHHOCTb < Etym. (AC)
“M)BOL”?
bul- v work paboTaTb NL < DS (PO) “bulu” technology,
< Quenya “molé” (n) hand
< Etym. “MBOL”?
bump- % beat 6u1Tb; CTyyaTb HG < LOS “bum” < |mostly about hand, evil,
MB sound warfare,
sound
bird adj heavy TSXKENbIN NL, merging LOS, SV, measure,
HG “bur” (weight), swadesh200
“burilirz” (heavy) <
MB with LP “brauda”
< Ad(inaic “burdda”,
“buruda”;
resemblance to
English “burden” is
accidental
blrk adj blind cnenomn NL, see “birz”, sense, quality
Hurrian “wurikk-",
“wur-"
blrt- v obey; serve; NOAYNHATLCS; NL, merging Noldorin [requires object in |ownership,
comply; yield CNYXWUTb “buia” < Etym. Dative case law
“BEW?” (follow, serve)
with Qenya “virt”
(servant, slave) <
Primitive Elvish root
“VRTYR” and with SV
“obash-”
burz n darkness; dark TbMa; TEMHOTa TK, CBS, LOTR, RI; |sometimes used |evil, tolkien

? Noldorin “maur”
(gloom), Quenya
“mornié” (darkness)
< Etym. “MOR”
(black);

? Hurrian “wurikk-"
(to be blind), “wur-"
(to see)

with meaning
“night”;
uncountable




Ndrlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
blrz adj dark TEMHbIN TK, DBS, LOTR fire, color,
“Lugburz” (Barad- tolkien
dlr, Dark Tower), AA;
? Noldorin “maur”
(gloom) < Etym.
“MOR” (black);
? Hurrian “wurikk-"
(to be blind) , “wur”
(to see)
burzh n coal; charcoal Yrosib; yronék NL, merging TK BS  |may refer to piece [fire, material
“burz” (dark) with of coal
Gnomish “pruin”
(charcoal), “bordd”
(fireplace), Qenya
“purya” (set fire) <
early Primitive Elvish
“bUna” < roots
“PUBDU”, “PURU”
(consume by fire)
blsn- % spread; scatter; |pacnpocTpaHaTb; SV to move smth./self|motion,
disperse pacwmnpsaTh; onto all directions, |direction,
pacTarmBaTth; over huge area, hand
pasaBurathb; etc.
pasbpacbiBaThb;
paccbinaTb; nBuratb(cs) B
pa3BenBaThb; pa3sHble CTOPOHbI,
pacceunBaTb; no 6onbLuomn
pa3bpepaTbcs TEpPpPUTOPUM N T. N.
b{th n chance; LUAHC; LOS rpg
opportunity BO3MOXHOCTb
blzg n mess; chaos; 6ecnopsaok; NL < LOS (RE) uncountable evil
havoc; mayhem |Hepasbepuxa; “blzog”
nyTaHnua;
b6appak; xaoc;
CBasKa; CMyTa,;
BOTHEHWS;
paspyxa;
nepenonox;
becnpegen;
cymaTtoxa
blzglirz adj messy; chaotic  |6becnopsigouHbiin; |NL < LOS (RE) rpg

Xa0TUYHbIN;
CYyMaTOLUHbIN

“blzog”
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da pro I; we ; Mbl HG “da”; Standard: 1st people,
compare with Urartian |person singular  |swadesh100,
ending “-da” of pronoun, swadesh200
intransitive verb in 1st |standalone and
person singular subject clitic;
Colloquial: 1st
person singular
pronoun,
standalone only
dabh- v let; allow; permit |nosBonaTb; NL < Noldorin “daf”  |use with objects |modal
paspeLlatb (permission) < Etym. |in Dative case
“DAB” (give way,
make room, permit,
allow)
dad n shadow; shade |TeHb NL < Etym. “DAY”; fire
compare with early
Noldorin “Daedelos”
(Shadow of Fear),
changed into “Dor
Daedeloth” (Land of
Great Dead), names
for land of Morgoth
Dadolbuzg |n Dor Daedeloth Lop Oaspenot NL, translation of early toponym
Noldorin variant (Land
of Shadow of
Abomination); see
“dad”, “dolb”, “uzg”
dafr- Vv party; feast; revel;|npasgHoBaTb; LOS, HG < SV “dafar” mind, food
carouse nMpoBaTb; KYyTUTb < MERP; compare with
Gnomish “dair” (play,
merriment) < Etym.
“TYAL” (play)
daft n skin; peel; rind KOXa; KOXYpa,; NL, melting Gnomish anatomy,
wenyxa “daf”, “dof”, “dauth” animal,
botany, food,
material,
swadesh100,
swadesh200
daft- v skin; flay; peel cBexeBaTb; campaTtb |NL, melting Gnomish animal,
LUKYPY, KOXY “daf”, “dof”, “dauth” botany, evil
dag n child; children pebéHokK; neTu LOS, compare with SV |about age people,
& MERP “dagalush” swadesh200
(small imp, goblin) and|o Bo3pacTe
“dagallr” (demon)
dahas expr |please noxxanyncra; npowy |[lit. “I beg”; see “da”, speech
“has-”
dahdr expr |Idaresay ocMentochk ckasatb  |NL, lit. “I dare to say”; auxiliary
gashnut see “da”, “hdr-”,
“gashn-"
dai conj |therefore; then; in|cnepoBatenbHo; DS auxiliary

that case

TOrga; B TaKoM
cnyvae




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
dak pro we Mbl HG “dak”, in analogy |Standard: 1st people,
with 3rd person “ta” — |person plural swadesh100,
“tak” pronoun, swadesh200
standalone and
subject clitic;
Colloquial: 1st
person plural
pronoun,
standalone only
dakh- v disembowel; NoTPOLWWNTb; HG < SV “dakog” < to remove guts  |evil, anatomy
eviscerate CBEXEeBaTb; Noldorin “dag” (to
BCMapbiBaTb slay, kill)? < Etym.
“NDAK”
dakulg (...)si |expr |if I were ecnu 6ol 9 6b11 (kem- |NL, see “da”, “kul-", auxiliary
(smb./smth.) nnbo/uyem-nnb6o); “si”;
ecnu 6 9 6bin 1SG=be-SJV (...)=ESS;
dalf adj shallow; shoal MenKni NL < Sindarin PN antonym to measure
“Nindalf”, “talf” “deep”
(wang, flat field),
Noldorin “dalw” (flat),
“dalath” (flat surface,
plain, plane) < Etym.
“TALAM” (floor, base)
dalt n table; desk cTon LOS < Noldorin for eating, work  [food, tool
“dalath” (flat
surface) ?
damb n drum; gong 6apabaH; roHr NL < Qenya “tompa” sound
(small drum), “tombo”
(gong)
damp- v judge; try (in CyanTb NL < EL “d{imp-” law, evil
court) (doom, cf.) + Quenya
“nam” (to judge) +
Etym. (AC) “MBAD”
(judgement, sentence)
dan n tongs; pincers KNELWHW; Knewm; MERP tool,
WMMNLbI; MUHLET; anatomy,
3axBaT (MHCTPYMEHT) animal
dangh- v punish; penalize |Haka3biBaTb LOS, HG < MERP law, evil
“danoj-” < Albanian
“dénoj”
darb- Y% expect; wait; 0XXMAaTh; XOaTb NL < Etym. “DAR” time, mind,
await modal
darn n secret; riddle; TalHa; cekpeT; NL, merging LOS something mind
mystery; enigma |3aragka “andar” < MERP unknown
“andartar” (adj.) with
Sindarin “torn”,
“thurin” (hidden,
secret, adj.)
dau adj big; large; great |6onbwoin; Benmkunin  |NL < Sindarin “daer” measure,
(great, large); swadesh100,
compare with LOS swadesh200

“dur” (big, large) with
same etymology




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
daulim n throne TPOH; NpecTon NL, lit. “great sit”, see building
“dau”, “lim”
daur n cage KneTka HG tool,
ownership
daurn n oak ayb NL, merging “dau” botany
(great) with “orn”
(tree) (see
corresponding
articles) with Ilkorin
“dorn” (oak), Noldorin
“doron” < Etym.
“DORON”
dhak n ceremony; LepeMoHus; LOS any positive law
coronation; ritual |kopoHauus; puTyan; ceremony
o0bpspg,
dhar n rank; grade; paHr; 3BaHue; unH; |LOS about hierarchy |quality,
status; title; class |TuTyn; paspag; warfare
Knacc; CTeneHb; nepapxus
nonoxexue (B
obuecTse)
dharb- v describe; register lonucbiBaTb; NL, “oth” + “zarb-" (in speech
3anucbiBaTh; analogy with Latin) >
perncTpupoBaTb “odharb-" > “dharb-";
see “oth”, “zarb-"
dhil- v stuff; stopple; HabuBaTb; 3aTbiKaTb; INL < Noldorin “dil” fillup hole verbs
stop up; fill up 3agenbiBaTb
(oTBEpPCTUE)
dhilaps n sausage konbaca; cocucka  |NL, lit. “stuff-meat”; food
see “dhil”, “aps”
dhim- v brew; infuse; 3aBapuBaTb; BapuTb |NL < LOS “Zim-" < technology,
concoct MERP; changed to food, water
avoid cognates
dhal n island; isle OCTpOB ZA < all major dialects terrain
“ugadhol” < MERP;
compare with Sindarin
& Quenya “tol”, Early
Noldorin “dol”
dhot n birch 6epésa HG, cited as derived botany
from MERP “blotaz”
dhu adv  |down; BHM3 HG (downward); direction
downwards; compare with Etym.
underneath “NDU” (go down, sink)

from which PN
“NUmendr” came (sink
> sunset > West >
West-land), also “NU”,
“UNU” (down,
underneath)
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dhum

ebb; tide (low)

oTNnB

NL, merging HG “dhu”
(down) < Etym.
“NDU”, “NDU”, “NU”,
“UNU” with Telerin
“dammeé” (ebb, low
tide) < Primitive Elvish
“ndanmé” < Etym.
“NDAN” (back)

water

dhun

adj,
adv

low; deep

HU3KWNI; HU3KO

NL < HG “dhu”
(downward), “n0”
(deep);

compare with Etym.
“NDU” (go down, sink)
from which PN
“NUmenor” came (sink
> sunset > West >
West-land);

compare with Etym.
“NU”, “UNU” (down,
underneath);
compare with Quenya
PN “Utumno”,
Sindarin “Udan” (lit.
“Dark Pit”, a fortress
of Morgoth) < Etym.
“TUB” (fall low, go
down, sink, dive, deep
valley)

measure

dhung

adj

underground

NnoA3eMHbIN;
NoANoSbHbIN

NL, merging NL
“dhun” (low, deep) <
HG “dhu” (down) with
LOS “ghamp” (ground)

adjectives

dhlnsh

West

3anag,

NL < PN “NUmenor”,
Quenya “Anduné”,
“nimen”, Sindarin
“din”, “annin”,
Ad(inaic “addn(i)”,
Westron self-name
“Adlni”, all from
Etym. “NDU” (go
down, sink); modified
in analogy with LOS
“ghansh” (East) < HG
“ghan”

uncountable

direction

Dhiinshuzg

NUmenor;
Numenor;
Westernesse

HyMeHop

NL, lit. “Western
land”, see “dh{insh”,
Huzg"

toponym

dhar

secret; privacy

TanHa

HG (secret)

confidentional or
private
information

mind




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
dhut- Vv descend; go cryckaTbCs; NL, merging HG “dhu” |move down on motion,
down; come CHMXaTbCA (downward) with ground, in air, but |direction
down; climb Quenya “nuya” (to not in water
(down); lower descend), “nuta” (to
lower) < Etym. “NDU”
dik- Y% capture 3axBaTblBaTb LOS warfare,
ownership,
evil
dilg n roof; dome; KpblLa; Kynos; NL < Valarin may be used as  |building
ceiling MOTOSIOK “delglima” (exact epithetic name for
meaning unknown); |“sky”, “heaven”
compare with
“dalglim” in ZB;
compare with Quenya
“telluma” (dome),
“telumé” (roof,
canopy, heaven, sky),
Qenya “tel” (roof),
Noldorin “telu” (dome,
high roof), Gnomish
“teld”, “telm” < Etym.
“TEL”, “TELU”;
compare with MERP
“dil” (Sun)
dilm n stair; grade; CTyMeHb NL, merging building
rundle; step (of speculative Sindarin
ladder); tread (of “dim” (stair) with
stairs) Quenya “tyellg”
(grade, step)
dim n bronze 6poH3a NL < ON “tem” uncountable material
(copper) < typoin
MERP “rém” merged
with Qenya “tambe”
(copper, bronze),
Gnomish “tam”
(copper)
dimb- v long; feel rpycTuTb NL < Ilkorin “dimb” mind, sense
sadness; be sad; (sad), “dim” (gloom) <
be blue Etym. “DEM”
dind n purpose; HamepeHue; ymbicen; |NL, merging Quenya mind
intention uenb; HasHavyeHre |“indo” (state of mind,

(BeLwm)

inner thought, mood,
will), “indu” (do on
purpose), Sindarin
“ind” (purpose,
intention), “nidh” (full
vigorous purpose,
exertion of will) <
Primitive Elvish roots
“NID”, “IN(ID)” with
NL “dirb” (will, cf.)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
dirb n will BOJISA NL, merging Quenya |only as noun (e.g. |mind
“nirmé” (act of will, n), |“the will of
“pelma” (will, n), power”, “the will
Sindarin “thel-" (will, [to live”) with
V) descriptive noun
in Allative case;
uncountable
dirn n guard; guardian; |cTpaa; CTpax; MERP “dagor-dirn” profession,
watch; sentinel; |cTopox; oxpaHa; (battle guard) < warfare
sentry; ward Kapayn Sindarin “dagor”,
“tirith”?
dirn- Y look out; stay (on) |6bITb Haueky; 6bITb  |MERP “dagor-dirn” sense
alert; keep alert; |Ha cTpaxe; bbiTb (battle guard);
be on guard 64UTENbHbIM compare with Sindarin
“tir” (to look towards,
watch over, guard,
look out for, watch for,
await, expect),
Gnomish “tair” (look-
out, watch, guard,
gaze, regard) < Etym.
“TIR”;
compare with Quenya
“Palantir”, Sindarin
“Minas Tirith”;
see also “tirn-"
Dirngoi n Minas Tirith MuHac Tuput NL, translation of toponym
Sindarin name
(“Tower of Guard”) in
analogy with
“Dushgoi” (Minas
Morgul); see “dirn”,
“goi”
dirnurm n vigilance; 6OUTENbHOCTD; NL, see “dirn” (n, v) uncountable sense
alertness; HaCTOPOXKEHHOCTb;
wariness; lookout |0oCTOpPOXHOCTb;
onacka
dis- v attack; assault HanagaTb; atakoBaTtb [LOS warfare
dog n slayer; warrior; ybuiua; BouH; TK, AO, HOME 3, LR, profession,
soldier conpat PN “Boldog”; warfare, evil,
Noldorin “daug” rpg, tolkien
(warrior, soldier) <
Etym. “NDAK” (slay);
explicitly translated as
“slayer” in
Etymologies
dog- Y% kill; slay ybusaTtb; cpasutb (B |TK, AO, HOME 3, LR, evil, warfare,
6utee); ymeptenaTb; PN “Boldog”; swadesh100,
JMLWATb XKW3HU Noldorin “daug” swadesh200
(warrior, soldier) <
Etym. “NDAK” (slay)
dogauk n slain; losses; ybuTble; ybueHHsble; |from TK “dog-” (to people,
casualties naewwe; notepu (B |slay, cf.) + suffix “- warfare

6UTBE); XKEPTBbI

auk”
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dogr n battle; fight; 6UTBa; CpaxkeHue; NL < Sindarin “dagor” warfare, evil
combat 6on < Etym. “NDAK?” (slay)
dogriz n battlefield none 6uTebl; none NL, see “dogr”, “riz” warfare
609; none 6paHn
Dogruzgok |n Dagorlad Haropnag NL, translation of toponym
Sindarin name (lit.
“Battle-plain”); see
“dogr”, “uzgok”
dok adv |already; before; |yxe; paHblie HG time
previously
dolb- v abhor; loathe; feel|ucnbiTbiBaTH NL < Noldorin “delb” |strong disgust mind, sense,
disgust OTBpaLLEHNE; (horrible, abominable, evil
rHylaTbcs; loathsome), “delw”
npesupartb; (hateful, deadly, fell) <
6bpesrosatb Etym. “DYEL” (feel
fear and disgust,
abhor) as in early “Dor
Deadhelos” (Land of
the Shadow of
Abomination)
dolbiirz adj loathsome; OTBpaTUTENbHbIN; NL, see “dolb-" quality, evil
abominable; OMEpP3UTENbHbIN;
abhorrent; Mep3Kuii;
horrible; yXacarouwni;
detestable; NPOTUBHbIN
dsigusting
doz adj weak; feeble; cnabblit; XMnbi; HG < SV “dobaturz” < quality
faint; impotent; |HeMowHbIN; BAAbIM  |MERP “dobat” <
lax Albanian “dobét”
dra n lumber; timber; |nec (matepuan); NL, merging all Neo- |uncountable material
wood; firewood |opeBecuHa; gpoea |BS dialects “dr{” <
MERP, MERP “tra” <
Albanian and Quenya
“toa” (wood as
material), Qenya
“turu” (firewood),
Sindarin “taw”,
“tawar” (wood), early
Noldorin “dron”
(wood) < Etym.
“TAWAR”; obviously
all related to common
Indo-European words
for “tree” < PIE
“déru”; compare with
English “tree” or Old
Church Slavonic
“npbBo”
drab- v engrave; emboss; |BbicekaTb; Noldorin “dravo” (to  |to make an technology,
carve; hew out;  |BbimanbnuBearth; hew) < Etym. inscription or speech
hollow out; Bblpe3arthb; “DARAM” (to beat, image by
impress; imprint; |rpaBMpoBaTh; hew); removing material

stamp

YeKaHWTb; Aenatb
OTTUCK; TUCHUTb

compare with “drag”,
“dramp-”, “drang”

with hewing tools
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drag

adj

dull; blunt

Tynowm

NL < LOS “darg” < SV
“darga” (club),
changed to avoid
ambiguity with verb
“to send”; compare
with NL “drang”
(hammer)

about weapon,
tools

armor, tool,
sense,
swadesh200

dramp-

hew; beat
(heavily); thud

Tecatb; pybuTsb;
KOnoTb (apoBa);
6uTb; ByxHyTbCA

Noldorin “dram”
(heavy stroke, heavy
blow), “drafn” (hewn
log) < Etym. “DARAM”
(beat, hew, batter,
thud)

hand,
technology,
sound

drang

hammer

MOJ10T

NL < LOS < HG
“dragh” + Sindarin
“dring” (Glamdring
aka “Foe-hammer”
aka “Beater”) < Etym.
(to beat, strike);
compare with NL
“drag” (dull, blunt)
and SV “darga” (club)

armor, tool,
sound

draug

coin; money; pay;
payment

MOHeTa; OeHbru;
nnara; onnara

LOS

ownership,
tool

draug-

sell

npofasaTtb

LOS, see “draug” (n)

ownership

draz

labour; toil

(Txénaga nnu

KaTopxHas) paboTa;

U3HYPSAIOWNIA TPYL,

NL, merging Gnomish
“drab”, Noldorin
“drauth” < Primitive
Elvish “rapa-”" (drag,
pull) with Noldorin
“tars”, “tass” < Etym.
“TARAS” (trouble) and
with Etym. “TARAG”,
Primitive Elvish
“targa-” (tough, stiff,
difficult)

with suffix “-urm”
becomes
“tiredness”,
“weariness”;
uncountable

hand

beat; strike

61Tb; yoapsaTb

NL < Noldorin “dringa”
(to beat, strike) <
Etym. “DRING”, e.g. in
sword name
“Glamdring” aka “Foe-
hammer”, called
“Beater” by goblins;
see also “drang”

hand, armor,
warfare

Drigal

Beater;
Glamdring; Foe-
hammer

KonoTtyH;

FnamppuHr; AppucT;

MonoTauwuin Bparos

NL < Noldorin “dringa”
(to beat, strike) <
Etym. “DRING”, e.g. in
sword name
“Glamdring” aka “Foe-
hammer”, called
“Beater” by goblins;
see also “drang”

name of the
sword of Gandalf

armor, arda
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driz- v wear out; wear  |M3HawmBaTb(cA); NL, see “draz” (hard cloth
off; fray; frazzle |npoTupatb(cs); labour) + Gnomish
Tpenatb(cs) “drib” (to rot, decay,
wear out) < Primitive
Elvish root “NRQR”
dro adv, [|forward; forth; Brnepén; snepeaun; Bo NL < Gnomish “nodro” |with noun in direction
postp, |ahead; pro- rnaee (further, forward) or  |Genitive case in
prefix LOS “ord” (forward) < |meaning “ahead
HG written reversed |of”
similar to English
“on” in phrasal
verbs like “keep
on”, “come on”,
“goon”
drodh n fir enb; énKa ON, probably typoin botany
MERP “brodh” <
Albanian
drothakurm |n providence; npoBuaeHune; NL, see “dro”, “thak” |divine mind
foresight NMPOMBIC/T; MPOMbICEN intervention
drong n mole KpoT NL, merging “rong-" animal
(to dig) < TK “ronk”
(pit, pool) with
Gnomish “doldrin” <
Primitive Elvish root
“NDOLQ”
dronz- v translate nepeBoauTb HG speech
drikhurm n progress nporpecc NL “dro-" (forth, technology,
forward, pro-) + LOS time
“ukh-" (to go) +
abstract noun suffix “-
urm”; see
corresponding articles
drish- v drown; sink TOHYTb; TOMUTb LOS, HG < SV water, motion
drlth n bush; shrub KYCT; KYCTapHWUK; all major dialects < botany,
nogiecok MERP terrain
duf adj gloomy; sad MpauHbIi; xmypbin;  [TK, DBS, LOTR, PN speculative unknown,
yrpOMbIN; “Lagduf”; translation color, evil
nevyasnbHbIN; ? Noldorin “dofn”,
rPYCTHbIN “dufui” < Etym. “DUB”
(lie heavy);
? Etym. “DOGH, DO,
DOMO” (night, dark,
gloom, faint, dim)
? Etym. “DEM” (sad,
gloomy)
? Adlnaic “daur” <
root “DAWAR”
dug n filth rpsisb TK, DBS, LOTR, OC uncountable terrain, curse,

“pushdug”, HOME 12
(PM) “dungfilth”

tolkien
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dug adj dirty; filthy rPSI3HbIN; “filth” (n) < TK OC terrain, curse,
ncnavykaHHbIn “pushdug” (stinking or swadesh200,
dung-filth) + HG “d(g” tolkien
(horrible, rotten, sour)
< Sumerian “dug” (to
be good, sweet)
dugh- v lead; guide; run  |BecTu; HanpaenaTb; |HG; compare with motion
(business) BO3rNaBNaTb “duke”, “conduct”
dughal n leader; chief; NVAEP; BOXAb; HG “dugh-” (to lead); profession
boss; flhrer HavanbHUK; htopep |compare with “duke”
dughurm n leadership PYKOBOACTBO HG “dugh-” (to lead); |uncountable people,
(npouecc); compare with “duke” quality
NMLEpPCTBO;
KOMaHAoBaHue
dul- v damage; destroy; |noBpexnaaThb; HG < SV, MB evil, building
twist YHUYTOXATb;
NCKOBEPKATb
dulg- Vv sharpen; point TOUUTb; 3a0CcTpAThb; |LOS < HG genatb ocTpbiM  [technology,
4YnHKTb (0 Nepe, armor, tool
Opyxum);
dulgirz adj sharpened; sharp |3aToueHHbIN; ocTpbIn |LOS < HG; about weapon, armor, tool,
RE “dulglirz” < RE tools sense,
“dulug” (weapon) < SV swadesh200
“dul-" (to destroy)
dulz n size; dimension  |pasmep HG measure
dlimb- v put to death; Ka3HUTb; NL < EL “dGmp-" law, evil
execute npurosapuBatb K
cMepTH
dimp n doom poK; cyabba; EL, either from Etym. |uncountable evil
normnbens “MBAD” written
reversed (MB is one
letter in Elvish writing
systems), see also
Quenya “umbar”, or
just stylized English
word (possibly both)
dunr- v charge (army WATW B aTakKy; NL, merging LOS “du-" |especially warfare,
maneuvre) aTakoBaTb; with Quenya and mounted or motion
6bpocaTtbcs (Bnepén) |Sindarin “nor” (to run, |chariot attack
leap) < roots “NOR”,
“NORO” (to run, ride,
roll on wheels)
dir adj Sir; lady; herr; Cap; nepu; repp; NL < LOS “dur” (big, |polite honorific  |people

dame; mister;
madam; mistress;
miss

nama; MUCTep;
MagaM; MUCCUC;
MUCC; rocnoguH

large) < Sindarin
“daer” (large, great),
SV “dur” (head of
smth.); TK “durb-" (to
rule); LOS “tar” (high,
tall) < Quenya “tara”;
Etym. “TA/TA3” (high,
loft, noble), “TUR”
(power, mastery)

address, female
version should be
accompanied with
suffix “-niz”;
refers to lesser
rank than “makh”
(lord) (cf.);

may be used as
clitic
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durb- Y rule; constrain; NpaBuUTb; TK, CBS, LOTR, RI; evil, law,
force; dominate; |orpaHuumBaTb; ? Quenya “tur” (to ownership,
control 3aCTaBnATh; control, govern, wield) tolkien
rocrnoacTBoBaTh; < Etym. “TUR” (power,
B/lacTBOBaTb control, mastery,
victory)
durbal n king; emperor; Koponb; npaButenb |NL < EL “durub” < TK |high-king of all ownership,
ruler “durbat” (to rule); people, supreme |profession,
Qenya “tara”, “taro”, |leader people
Noldorin “taur”,
“tor-", “-dor” < Etym.
“TA”, “TAZ” (high, loft,
noble) + Etym. “TUR”
(power, control,
mastery)
durburm n control; KOHTPOJb; NL, see “durb-” uncountable ownership,
domination; ynpaBneHue; evil, law
constraining; npaB/IEHUE;
government rocnoAcTeo (Hag);
OOMUHUPOBAHUE;
OorpaHuyeHue;
NpaBuUTENbCTBO
darf- Vv luck BE3TU HG (to have luck; be |have luck; be quality, rpg
lucky); LOS “d0rfit-"  |lucky
(have luck)
6bITb yOAUNINBbLIM
dursh n bridge; crossover; |MocT; nepenpasa; LOS building,
overpass 3cTakaga water
dursh- Vv cross nepecekarb; about some motion
nepenpasnsaTbCs obstacle: water,
chasm, etc.
durt adj sure; certain YBEPEHHbIN LOS mind, quality
durtarz adv  [for sure; surely; |pa3ymeeTcs; see “durt” mind, quality,
certainly; of KOHEYHO; TOYHO; auxiliary
course HECOMHeHHO; 6e3
COMHEHMNS;
obs3aTENBHO
dush n (dark) sorcery; BosnwebeTBo TK, DBS, W3, WR, SD, |uncountable technology,
witchcraft; (TéMHoe, 3n0€); “Dushgoi” (Minas rpg, evil,
(evil/black) magic;|(uépHas) marus; Morgul), AA translates arda, tolkien
necromancy KOJ14,OBCTBO; as “dark sorcery” =
HEKPOMaHTMS Sindarin “Morgul”;
? Valarin
“dusaman(dan”
(marred)
? Sindarin “dGr” (dark)
as in “glldar” (dark
sorcery)
dushal n sorcerer; SOrceror |uapoaen; KonayH NL < TK “dush” (cf.) profession,

rpg, evil
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Dushgoi n Minas Morgul; MuHac-Mopryn; TK, DBS, LOTR PN; toponym,
Minas Ithil MwuHac-UTtunb see “dush”, “goi”, tolkien
translation of Sindarin
name (“Tower of Dark
Sorcery” > “Citadel of
Sorcery”)
Dushkaup |n Dol Guldur Oon T'ynoyp NL, translation of toponym
Sindarin name (lit.
“Hill of Dark Sorcery”);
see “dush”, “kaup”
dith- v polish; furbish;  |nonupoBats; LOS (also “to clean”) < technology
finish wnindoBaTb MB; also “to wash” in
(processing); SV
grind (wheel);
sand (paper)
duz- v sit cuaeTb LOS < HG verbs,
swadesh100,

swadesh200
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fad n promise; pledge |obeuwiaHue; obeT; NL < Quenya “vanda” speech
3apokK; npucara (oath, pledge, solemn
promise)
fad- % promise; pledge; |obewaTb; pyyatbes; |NL < Quenya “vanda” |promise to smb. - |speech,
warrant; yBepsiTb; 3aBepaTb; |(oath, pledge, solemn |use with object |modal
guarantee; rapaHTMpoBaTb promise) Dative case
mortgage
fadr- v wager; bet (on); |cTaBuTb (Ha); menatb |NL < Quenya “vanda” ownership,
put money (on) |cTaBKy (Ha); (oath, pledge, solemn mind
nocrnopuThb (Ha); promise)
6uTbcs 06 3aKknag,
fagh n robe; wrap psica; 6anaxon; NL < Primitive Elvish  |any loose clothes |cloth
Xanar; MaHTus; root “VAYA” (to enfold,
HakuaKa wind about) ntobag
cBoboaHasq,
LWMpoKasa ogexnaa
faik- v win; defeat; have |nobeguTb; cpasnte |NL < Qenya “vaqie” warfare, rpg,
victory over; (Bpara B 6buTtBe); (victory), “vaga” ownership
vanquish; 000NeTb; NokopuTb  |(vanquish)
overthrow;
overwhelm;
overcome
fait adj |miserable; HUYTOXHbIN; NL < Noldorin “foeg” quality
wretched; Kankui; (mean, poor, bad),
contemptible; Npe3peHHbIN; Middle-Quenya “faika”
mean; poor ybormn; rHycHbIn; (contemptible, mean)
APSHHOW; CTPEMHbIN; |< Etym. “SPAY”
3axypanblii; (despise, contemn)
Hec4acTHbIN merged with RN
“fatoftlirz” (miserable,
pitiful) < all Neo-BS
dialects “fatoft”
(dismal, bleak, dreary,
gloomy) < MERP <
probably from
Albanian “ftohté”
(cold);
compare with “fik”
(bad)
fakht- v slaughter; 3abusatb (ckoT); NL < LOS “fakhtal” refers to animals |evil, animal
butcher; pesaTtb; ybmBaTh; (butcher) < SV or mass murders
massacre ycTpamBaTbk 6onHto; |“fachtal” < MERP

yCcTpamBaTb PesHIo

“fachthal”, “fakhtchal”
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falg n bone toss; coin | xpebuit; WwaHc NL < RN “falgashud” rpg
toss; chance (prediction, augury,
prophecy, oracle, bone
toss) < LOS
(probability; chance) <
RE < SV “falk-" (to
throw, toss a
dice/bone), probably
from MERP “flak-" <
Albanian (to throw,
cast)
falgarz adv |probably; BEPOSATHO; see “falg” quality
perhaps; maybe; |BO3MOXHO; MOXeT
likely 6bITb; CKOpee BCero
falgund n talisman; amulet; |Tanucman; obeper  |NL, merging “falt” any physical tool, rpg
charm (luck) with “gund” object believed to
(stone); see have magical
corresponding articles |properties
falglirz adj |possible; BO3MOXHbIN; see “falg” quality
probable BEPOSTHbIN
falkh- v predict; foretell; |rapatb; NL < SV “falk” (to toss |literally “toss the |mind, speech,
forecast; augur; |npenckasbiBaThb; adice, bone) < MERP |bones / dices” rpg
conjecture; npopoyecTBoBaTb “flak” < Albanian (to
forebode; divine throw, cast) 6yKB. “packuHyTb
KocTn”
falt n luck; fortune yha4a; Be3eHune LOS, see also “falg” uncountable quality, rpg
faltlrz adj |lucky; fortunate |ygauHbIn; LOS, see also “falt”, quality
yoaunumebli; Besyuni |“falg”
faltamb n temple; church; |xpaMm; LepKoBb; NL, lit. “chamber of see also building
cathedral; cobop luck”; compare with  |“gorthamb”
minster; LOS “faltor” < SV
sanctuary
faltambal |n templar; cleric XPaMOBHMUK; NL, see “faltamb” profession,
LLEPKOBHUK rpg
faltan n omen; bode 3HaMeHue; NL, merging “falg”, mind
npepsHameHoBaHue; |“falt” with “tan” (see
npenBecTue corresponding
articles); lit. “sign of
fortune”
falz n shore; coast; beper; nnax; NL < Sindarin “falas” < terrain, water
beach; bank (of |nobepexbe Etym. “PHAL” (foam);
river) compare with LOS
“fal”
fand n virgin; maiden; 0EBCTBEHHMLA; LOS, HG (only female) |in NL virgin of any |people
celibate; bachelor |neBCTBEHHMK; gender
OEeBYLUKA; 0eBKa;
X0NnocTaK; 606binb
farb- v hunt; chase; OXOTUTbCH; NL < SV “vorb-" (to animal, evil,
pursue npecnenoBaTb hunt, pursuit), swadesh200
(xepTBY) “varbatar” (hunter) +

Sindarin “farad”
(hunter), “faras”
(hunt), “fara” (to hunt)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
fargh- v jump; leap; skip; |npbiratb (B cTopoHy); SV, all major dialects  |jump left or right, |motion
hop OTCKaunUTb; forward or back;
YKJTOHATLCS more like
“evade”, “dodge”
or “strafe” in FPS;
compare with
“farkh” (left) and
“forg” (right)
farkh adj |left (side) nesbit (0 cTtopoHe) |LOS < SV “varch” add -arz suffix to |direction,
transform into swadesh200
adverb; add -um/-
urm suffix to
transform into
noun
fath n clothes; dress; onexna; opesHne;  |NL < early Noldorin any clothing in cloth
garment; attire  |obnavenwne; nnatoe; |and Gnomish “baith” <|general
Hapsg; ybop; nokpos |early Primitive Elvish
root “VAYA” (to
enfold); compare with
“fagh”
fau n snow cHer NL < Gnomish “f6”, uncountable weather,
Qenya “fawe” (n), water, terrain,
“fauta-” (v) swadesh200
fauraum n blizzard; MeTenb; Nypra; NL, lit. “snow storm”; |uncountable weather
showstorm bypaH; Bbtora; see “fau”, “raum”
CHeXHas byps
faurm n (secret) plan; plot;|3aroBop; croeop; NL < EL “fauth-" (to hidden, secret evil
intrigue; (shady) |(TanHbIN) NnaH; hide, conceal, cf.) + plan against smb.
scheme; 3aMbicen; uHTpura; |Gnomish “fur” of same
conspiracy; KO3HMU; NPOMUCKMY; meanings + abstract
machination MaxuHauunm noun suffix “-urm”
fausho n avalanche NlaBMHa NL, lit. “snow torrent”; weather
see “fau”, “sho”
fausolm n avalanche naBuHa NL, lit. “snow wave”; weather
see “fau”, “solm”
fauth- v hide (self); lie npsatatbcs; Tautbes; |EL, all major dialects  |intransitive verbs
hidden; wait CKpbIBaTbCS (to lie hidden)
hidden; lurk;
conceal; skulk
faz n gulf; bay byxTa; 3an1B NL < Qenya “fase” terrain, water
fi pro |you; thou Thl NL < Gnomish singular |[Standard: 2nd people,
“fi” + Hurrian person singular  |swadesh100,
standalone singular pronoun, swadesh200

“fe”

standalone and
subject clitic;
Colloquial: 2nd
person singular
pronoun,
standalone only




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

fik

adj

bad

Nnaoxomn

LOS < Gnomish “fég”
(bad, poor), Qenya
“faika” (contemptible,
mean), Noldorin “foeg”
(mean, poor, bad) <
Etym. “SPAY”

quality, evil,
swadesh200

fikhabauk

rogue; rascal;
villain; scoundrel;
mischief

Herogsu; nogned;
YUK, MOLUEHHUK;
pasbonHuK;
Mep3aBseL,; niyT;
Wwenbma; NpoXBOCT

NL, merging “fik” with
“gabauk” (see
corresponding articles)

profession,
evil, rpg

filg

fern

NanopoTHUK

NL < Gnomish “fileg”,
Qenya “filge”

botany

filk

cave

newepa

NL, merging LOS “fil”
(cave) with its original
etymologies from
Quenya “felya”,
“felco”, Sindarin
“feleg” < Etym.
“PHELEG”, Khuzdul
“felak”

terrain

filp

seaweed; algae

BOOoOpoCn

NL < Early Telerin
“felpa” < Primitive
Elvish root “FILI”
(thin)

uncountable

botany, water

filt

sparrow

Bopoben

NL < Quenya “filit”
(small bird, sparrow),
Gnomish “bilin(c)”;
compare with LOS “fil”
(bird)

any small bird

animal

fim

adj

young

MOJI0,0M; FOHbIN

LOS “fim” (youth) (n),
“fimQrz” (young) (adj)
< Quenya “vinya”
(young, new)

time

fimb-

TK, TH, PN “Golfimbul”

unknown

fin

adj

new

HOBbIN

LOS < Quenya “vinya”
(young, new)

time,
swadesh100,
swadesh200

find

adj

pale; pallid; wan;
grey; gray

6negHbIN;
becuBeTHbIN;
TYCKJIbI; CepbIn

NL < Telerin PN
“Findo” (aka Thingol) <
Etym. “THIN” (grey);
compare with
“Sindarin”

silver-grey

color

fip

cliff; rock; crag

CKana; yTéc

NL, merging Qenya
“falga” with Sindarin
“1f” and SV, MERP
“thop” < Albanian
“thepisur” (craggy)

terrain

fir

husband; spouse;
consort; mate;
couple

MYX; Cynpyr;
(cynpy»eckas) napa

NL < Quenya “veru”
(married pair) < Etym.
“BES” (to wed);
compare with Old
English “fere”

people,
swadesh200




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
fir- % wed; mate; XeHunTbcs; BbixoanTb |NL < Quenya “veru” use with object in |verbs
betroth 3aMyx; 0bpyuaTbea; |(married pair) < Etym. |Comitative case
BeHYaTbCs; “BES” (to wed);
cnapmBaTbCs compare with Old
English “fere”
fird n egg ANLO NL, merging LOS “fil” animal,
(bird), Hurrian “erade” anatomy,
(bird), Gnomish food,
“uitha” (to lay eggs) swadesh100,
with NL “fir” (to mate) swadesh200
firdbugh n potato KapTodenb NL, lit. “egg-root” < B T.U. 1 wTyKa botany, food
LOS, SV, HG
“bughnrakh” (potato,
lit. “root-ball”, “root-
egg”); see “fird”,
“bugh”
firg adj |ready; prepared; |roToBbIl; NL < Sindarin “fair” < |ready to/for quality, food
available NOArOTOBMEHHbIN Primitive Elvish
“pherya” rOTOBbIN K YUEMY-
nmnbo
firk adj |wrong HenpaBWbHbIN; NL < LOS “fik” (bad) + |be wrong (once) |quality, mind
HeBepHbIN Qenya “perqga” by mistake
firniz n wife XeHa; cynpyra NL, see “fir”, “niz” people,
swadesh200
fith- v hold; keep aepxatb; XpaHuTb  |LOS also military term |hand,
ownership,
warfare,
swadesh200
fizg- v irritate; itch; pasgpaxaTb; NL < Gnomish “fesca” mind, sense
annoy Locaxaatb; 3y4eTh;
cBepbeTb
flig n smother; AbIM NL < Gnomish “fugri” |dense, reeking or (fire
smoulder; fume (smother of smoke), |suffocating
“fugla” (to smoke), smoke;
“fluim” (black smoke, |uncountable
reek), “folc” (evil-
smelling) < early rycTon, eakun,
Primitive Elvish roots |yoywnusebiin gbim
“FUKU”, “FOLO”
flst- v celebrate YecTBOBATb; LOS to make party in  |mind, quality
npocnaBnsATb; honor of some
npasgHoBaTh; person or event
oTMeyvatb
fof- % pant; puff; NbIXTETb NL < Gnomish “faf”,  |to breathe heavily |physiology,

wheeze; whuff

Sindarin “faw”,
Quenya “foa” <
Primitive Elvish “pha”
< Etym. “PHAW”
(gape);

similarity with English
“puff” is through
onomatopoeia

sound




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
foig adj |pure; clear; clean; luncTein; npo3pauHbIn|NL < Qenya “poika”, |about material, |water,
sheer Noldorin “puig” < water material,
Etym. “POY” quality,
0 MaTepuarne, technology
BellecTBe
fol adj |whole; intact uenbii; HeBpeammeblt |LOS < HG see also “0k” guantity,
quality
folg- % swell; bloat NyXHYTb; OMyxaThb; NL < Gnomish “polc” verbs,
HaZyBaTbCs; (fat) < Primitive Elvish swadesh200
pasayBaTbCs; “PULU” (to swell);
pasbyxatb compare with LOS
“folk-" (to hoard,
stock)
folk- % hoard; store; HakanMBaTb; LOS (7N), probably ownership
stock HaKOMNATb; from Qenya “foa”
3anacatb; XxpaHuTtb; |(hoard, treasure),
3aTapuBaThCs; “foaloke” (hoard
3aHblKaTb dragon)
folkamb n storeroom; knaposas; knagoska |NL, lit. “stock building
storehouse; chamber”;
stockroom; see “folk-", “amb”
pantry; larder;
buttery; supply
room
folkhomb |n inventory MHBEHTapb NL, lit. “stock list”; see juncountable tool,
“folk-", “homb” ownership,
rpg
fon n plate; dish; Tapesnka; MUCKa,; NL < Qenya “vene” any shallow or flat |tool, food
saucer; tray 6nono; bntogue; (small boat, vessel, vessel
nogHoC; NOAOOH; dish)
notok; 6ntopo
(nocyna)
for adj |brave; bold; xpabpbin; cMenbi;  INL < Quenya “verya” quality
valiant; OTBaXKHbI (to dare, n) (bold, adj.)
courageous < Etym. “BER”

(valiant); compare with
Noldorin PN “Beren”
(“bold” in Noldorin)
and Etym. “BAL”
(power, might), cf.
“bal”;

usual replacement for
Elvish would be “bir”,
but analogy with
“BELEK” > “Bolg” was
made + change to
avoid false cognates
with other dialects




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
ford n North ceBep NL < Noldorin “forod” |uncountable direction
< Etym. “PHOR” (right-
hand);
compare with Quenya
“forna”, Sindarin
“forn”;
compare with SV “vor”
< MERP < Albanian
“veri”
forg adj right (side); dexter|npaBbii (0 cTopoHe) |NL < Quenya “forya” |add -arz suffix to |direction,
(dexter) < Etym. transform into swadesh200
“PHOR” adverb; add -um/-
urm suffix to
transform into
noun
forsh n rights; right (legal)|npaBo; npaBa NL, merging “forg” used with objects |law,
(right side) with in Adessive case |ownership
Gnomish *fath”, *foth” | (+ight on) or
(_possessmn, property, gerundives (right
rights)
to)
forurm n bravery; courage; |xpabpocTb; NL, see “for” (brave, |uncountable quality
valour CMenocCTb; OTBara; adj.)
KYPaX; My»ecCTBO
forz n blackthorn; TEPHOBHUK; TEPH; NL < LOS, SV, HG KOTH0UUi botany
hawthorn; 6051PbILLHNUK “forzunk” < MERP KYCTapHUK
sloebush (gorse)
frad adj  |boring; tedious; |ckyuHbIn; HyOHBbIA;  |NL < LOS “fratlrz” quality, mind
tiresome; dull; YTOMUTESbHbI; (tired, weary); changed
irksome; weary  |TArOMOTHbliA according to Narlam
objectives and to make
connection with
Gnomish “fadrog”
(tiresome)
fragh- v wrap; enfold; obmartbiBaThb; NL, merging Gnomish cloth, hand
envelop; shroud; |obopaunBaTh (B “brach” (a shawl,
cloak; swathe; mMaTepuio); plaid, wrap), “braitha”
wind (around); YKYTbIBaTb; (to wrap) with
coil; bandage; buHToBaTb; NeneHatb|Primitive Elvish root
swaddle “VAYA” (to enfold)
fraun n prey; quarry; KepTBa; nobbiua NL < Quenya “farna” < |object of hunt animal, evil
game (hunting) Etym. “SPAR”, “PHAR”
(AC); from fictional
proto-word “praunk”;
compare with “farb-"
(to hunt), “prauk-" (to
pillage), “raun”
(trophy)
frib n bladder; blister  |ny3sbipb RN < LOS “frib” < SV anatomy




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
frun- v last; endure; OJINTbCS; NL < Noldorin “brona”, |also “extend”, time
continue; npoaosnKaTbcs Old Noldorin “bron” “stretch” about
proceed; keep on; (to last, endure, time
go on; be on survive) < Etym.
“BORON?” (to last, use with prefix
endure), compare with |“dro-" for
Quenya “voronwa” meanings
(enduring, long- “continue”,
lasting); “proceed”, “keep
see also “furn” on”, “go on”
frt- v lazy; idle; shirk  |[neHuTbCS; NL, merging LOS “friz” |to work slow or  |verbs
NoAblpHUYaTh; (lazy) with NL “puzt-” |bad; imitate work;
yKnoHaTbes (oT (to rest) do nothing at
paboTbl); yBUIMBATb; work; sabotage
OTNbIHNBATb;
Cay4yKoBaTb
friz adj |lazy; idle; JIEHUBbIN; LOS mind, quality
irresponsible 6€30TBETCTBEHHbIN
fadh n meadow; sward; |nyr; ny>awuka; NL, merging SV, HG botany
grassland MoJIIHA; ra3oH; “fladh” < MERP with
nactouue Gnomish “fladwen” <
“flad” (grass, sward)
fugh n night HOYb NL < Gnomish “fuzu”, |often replaced time, fire,
“fui” with word swadesh100,
“darkness” swadesh200
(burzum)
fulg- v dwell obutaTb LOS (RE) < Valarin building,
“phelln” (dwelling) verbs
fulk- % beat; damage; hit; |buTb; yoapsaTb; HG, probably from SV hand, armor,
hurt; smite; strike |KonoTuTb; “flak-" < MERP (to warfare, evil
noBpexpaTsb; throw) < Albanian
nopaxartb (Lenb);
nonapatb (06 yoape,
CHapsAae); NPUUYNHATD
Bpen,
fulz n town; village; ropop, (ManeHbkuin); |NL, merging Quenya |[city, town, village |building

hamlet

OepeBH4A; ceno

“opele” (walled house,
village, town),
Gnomish “pel” (village,
hamlet, -ham), Edain
“obel” (town) < Etym.
“PEL(ES)” (fenced
field) with LOS “fulg-”
(to dwell) < Valarin
“phelln”

with walls or
fence, but without
castle or tower
(see “goi”)
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furg- v fear 6osTbCs NL, merging Quenya |passive, fear of  |mind, sense,
“porya” (to dread, feel |smth., not frighten|modal, evil,
fear) < root “THOS”, |smb. else swadesh200
with Qenya “varka” (to
bode, dread, fear) <
Primitive Elvish root
“VRKR” and with LOS
“ufur-”, also “uf-” (to
frighten) < TK PN
“Ufthak”;
see also “uf-”, “ufur”
furm n mind; spirit pasyMm; paccynok; yM;|NL, merging LOS uncountable mind
ayX “frim” < MERP <
Albanian “frymé” with
Quenya “fairé”,
Sindarin “faer” with NL
abstract suffix “-urm”
furn prep |during; for (time); |B TeueHwue; B NL < Etym. “BORON” |used with objects [time, auxiliary
within (time); in  |npegenax; Ha (to last, endure), in accusative case
(period of time)  |NpoTsKeHuUK; 3a compare with Quenya
(HekoTopoe Bpema) |“vor”, “vora”, “voré”, |Tonbko o
“voro”, etc. BPeMeHM
Similarity with English
“for” is accidental
flrth- v betray; cheat npenaeathb; NL < LOS (LUG) “flr-" mind, evil
BblOaBatb; M3MeHaTb |+ Noldorin “gwarth”
(betrayer) < Etym.
“WAR” (give way,
yield, not endure, let
down, betray)
flrthal n traitor; betrayer; |npepatens; NL, see “flrth-" (to warfare,
renegade; sellout |M3MeHHUK; betray, cheat) quality, evil
nepebex4mk
flrthurm n treachery; npenaTenbCTBO; NL, abstract noun from warfare, law,
treason; betrayal; |uameHa “farth-" (to betray, evil
traitory cheat, cf.)
farz adj |slow MeOJ1eHHbI NL < LOS “flsh”; time, motion,
changed to avoid measure

ambiguity with other
dialects;

compare with Quenya
“fifiru” (to slowly fade
away)
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gab n distance; range; |paccTosiHue; LOS, SV, HG < MB measure
interval JaNbHOCTb;
ONCTaHUMS;
AmnanasoH
gab- Vv wander; roam; 6poanTb; HG < MB; motion
stray; travel; 6ny>xnathb; compare with LOS
journey; trip CcKMUTaTbhCS; and other dialects
cTpaHcTBOBaTb;, |“gab” (distance) <
CIIOHATbLCS; SV;
KoueBaTb; compare with
nytewecTeoBatb |Gnomish “gwada-"
(to wander, roam,
travel far);
gabal n ranger periHoxep; erepb |NL < LOS “gab” a soldier profession,
(distance, range) < |patrolling large  |rpg
MB area
gabauk n vagrant; bpopasira; HG “gab-” (to people,
vagabond; ckuTaneu; 6omx |wander) + suffix “- profession
tramper; hobo auk”
gabh n wine; mead BMHO; Mép, NL < LOS “gabhik” < |any food
(HanNUTOoK) SV, MERP “gavik”; fermented/fretted
coincidental but good|alcohol drink of
resemblance with NL |plant origin;
“gau” (fruit) uncountable
gadh n plough; plow nnyr NL < early Primitive tool, botany
Elvish root “HYADA”
gaf n hook; crook KPHOK; KPHOYOK NL < Sindarin “gamp” tool
(hook, crook),
Gnomish “clam(p)”,
“clamfa” (grasp,
grap, claw at) < Etym.
“GAP” (bend)
gag n cow; bull; ox; KopoBa; bbik; Bos;|NL < Gnomish “gach” animal
bullock; yak bynson; aK (milch cow), “gagron”
(ox, bullock) < Qenya
“yakse”, “yaksi”
(cow), “yak(k)o” (ox)
< Primitive Elvish
root “YAKA”;
compare with real-
world “yak”
gai n chain uenb LOS < Quenya tool
“Angainor” (great
chain to bound
Melkor)
gaid- v join; unite; npucoegunHaTecs; |NL, merging LOS usually reflexive |verbs
connect; rally; 06beaunHATD; “gai” (chain) with NL
unify CBA3blBaTh; “gint-” (add) with
CRANOTUTb Gnomish “gada” (to

join, connect, unite) <
Etym. “YAT”, roots
“YATA”, “YAN” [2]
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gaid- nad expr [fallin(to line); join |BcTaBatb B cTpo |NL, lit. “join inside”; |usually a warfare
the ranks see “gaid-", “nad” command
gaig- v put off; remove |cHMMaTb NL, merging “gaith-" |add perfective cloth, hand
(clothes); take off |(opexay); (to put) with “hégh-" |ending “-0k” for
(clothes); paspgeBaTb(cs) (discard); see meanings
undress; strip corresponding “undress”, “strip”
articles
gain- v chain; enchain 3aKOBbIBaTb B NL < LOS “gai-" < verbs
uenu; Quenya “Angainor”;
npukoBbiBaTb B |modified according to
uenmu NGrlam's rules
gairom n chainmail Kosbuyra NL, calque from armor
English; see “gai”,
“rom”
gaith- % put; place; KnacTb; ctaBuTb  |NL, merging LOS hand
arrange; lay; set |(Ha mecTo0); “urgai-" < SV with
up paccTaBnsTh; Noldorin “gartha” (to
yCTaHaBnmBaTtb |set, put in position,
appoint) and Quenya
“caita” (to lay smth.)
< Etym. “KAY”
gaith- (...) ting- |expr |align BblpaBHMBATb; lit. “to putin line, direction
ishi POBHSATb; CTaBUTb [row”; see “gaith-",
B PS4, “ting”, “ishi”
gakh expr |let's; let it be; may|paBan; pa 6ynet |AN, equivalent of wishing; modal
it be so; amen (Tak); aMuHb Quenya “nai” more like
interjection than
verb
gamb- v earn; gain 3apaboTathb; NL < Gnomish get paid for work, |ownership
3aCNyXKUTb “gama”, “gamma”, |get reward
“gamba” (to gain,
profit, increase, to be
profitable, bring in
revenue)
gand n blade (of knife,  |nesBue (Hoxa, NL < Quenya tool, armor
sword, razor); opyxus, 6puTtsbl); |“hyanda”
share (of plow) |cowHuk (nnyra)
gark n shap; (strong) bite|xBaTka; 3axsat NL < Qenya “nark”  |sound-imitating |sound, animal
(sybamn); (snap of a dog) < word
(cunbHbIN) yKyC; |Primitive Elvish
XPYCT; TPECK; “NARA” (properly
LLLEeNYOK bite at)
garn expr |? ? TK, DBS, LOTR intranslatable slang,
interjection; unknown
other dialects
translate it as “go
on!”, “come on!”
gash n fire OrOHb TK, DBS, LOTR, PN  |ghash > ghash > [fire, slang,
“Muzgash”; gash; tolkien

? Valarin “igas” (heat)
as in “Aparaigas”
(appointed heat)

uncountable
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gash n heat *ap SV “gash-” (to burn); fire
see “ghash”
gashn- v say; speak; tell; |ckasatb; LOS, probably from  |just make a speech,
command; order; [roBopuThb; Valarin “akasan” = |meaningful sound, modal,
reply; answer; pacckasbiBaTb;  |“he (Eru) says”; sounds, say a swadesh100,
retell; predict NpWKasblBaTb; compare with NL word or more, but [swadesh200
KOMaHO0BaTb; “goshn”, “gaz”, it's not necessary
oTBeYaTh; “gazd”, “kazh”; if other person
npenckasbiBatb |compare with answered, if
Sindarin “can” (to cry |speaker heard it,
out, shout, call), “-  |if speaker take
gon” (either the answer into
“command” or consideration,
“revered”) in PN etc.;
“Turgon”, “Firgon”,
all from Etym. “KAN” |with prefix “bh{-"
(dare) and early means “predict”;
Primitive Elvish root |with prefix "kru-"
“KAN” (cry aloud, means “answer”,
command, lead, rule) |“reply”;
with prefix “ri-”
means
“interrupt”;
with prefix “thu-"
means
“command”,
“order”;
do not mix with
“ghash-” (to burn)
gashrak n book; codex; kHura; onnaHT  |NL, merging “gath” technology
foliant (page) with “shrak”
(collection), see
corresponding
articles
gashiirz adj |hot ropsynm SV “gash-” (to burn); fire, weather,
see “ghash” sense,
swadesh100,
swadesh200
gask- v brawl npartbcs; HG < Sumerian ? evil
OYAHUTD;
CCOpUTBLCS
gath n leaf; page (of nncT; cTpaHuua  |LOS < MB, SV “gathl” |kak o gepeBbsix, |botany,
book); sheet (of |(kHUrK) TaK M 0 KHUrax u |material,
paper, fabric) MaTepuanax swadesh200
gau n fruit pyKT; nnog, NL < Quenya “yavé” |may also refer to |botany, food,
< Etym. “YAB” vegetables swadesh200
gaum n machine MallMHa ZA any complex tool [tool

or device drive not
by bare hands
directly (incl.
magic)
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gaun n hood; cope; cowl; |KantoLoH; SV, HG any soft cover cloth
cover; cape Konnak; yened,;
balusbIK;
Hakugka; nnaw, (c
KarntowoHOM);
TEHT; HaBeC;
yexorn
gaurg n cattle; livestock; |ckoT NL, merging “gag” uncountable animal
kine (cow) with all Neo-BS
dialects “graug”
(herd) < MERP <
Albanian “grigjé” and
with TK BS “gorg-"
(to butcher)
gauth- Vv report; answer OTYMTbIBATLCS; NL, merging Sindarin speech
coobLaTh; “gweth” (report) with
oTBeYaTb ZA “gaur” (answer);
compare with DS
“gin” (news, report) <
? Etym. “GWEN”
(fresh), Eldarin “win”;
Quenya “vinya”?
gaz n mouth poT TK, DBS, WR, PN translation is unknown,
“Gazmog”, replaced |speculative anatomy,
by “Shagrat” in LOTR; sound
? Etym. “GAS” (yawn,
gap, hole, mouth),
Qenya “asse” (hole,
mouth);
compare also with
“gashn-" (say, speak)
and “gazd-” (swear)
gazat n dwarf rHOM EL, from Khuzdul race, rpg
“khazad” (dwarves)
gazb n milk MOJIOKO NL, merging “gag” uncountable food, water

(cow), “saub” (juice)
and “gazhb-" (to
suckle) — see
corresponding
articles




Narlam Type [English Russian Etymology Comments Categories
gazd- v swear; vow; knacTbes; pasatb |NL, combination of  |more obligatory  |speech,
pledge; give oath; |knaTBy; pasatb  |HG “gadhl” (to promise, usually |modal
make oath; oberT; promise) < SV (but no|invoking some
guarantee rapaHTupoBaTtb |source word given) |divine being or
with Noldorin spirit, or by
“gwaedh”, “gwest” |leaving a
(oath, bond, troth) < |mortgage. E.g.
Etym. “WED” (bind); |“Gazd turk{irz
compare with “gaz” |sha!” (Swear on
(mouth) and precious!);
“gashn-” (say) if the oath is given
to somebody,
receiver should be
marked with
Dative case
gazg- v wield; handle; Opy[oBaTh; NL < MERP “gazog-" |mostly about ownership,
use; control obnapatb; UMeTb weapon or tool, |armor, tool
(B pykax); implies the
NCMNONb30BaTh; subject do it
NPUMEHSITb; skillfully
ynpaBnsaTh;
obpauatbesa (c
npeameToMm)
gazhb- v suckle; Bckapmnueatb; |ZA (to feed, take physiology,
(breast-)feed; 3aboTuTbCH; care); compare with food
nourish; take care [nenesaTb; kKopMnTb|“gaz” (mouth)
(rpyAbto)
gazhk n fodder; feed; KOpM; hypax NL, merging ZA add suffix “-urm” [food,
forage “gazhb-" (to feed, or “-aut” for physiology
take care), “gazhur” |process of
(livestock) < “gazh-" |feeding;
(to live) with LOS uncountable
“ushk-", all major
dialects < MERP <
Albanian “ushqej”;
may be related to
“gaz” (mouth) and
“gash” (heat)
gazhk- v feed KOPMUTb NL, merging ZA food,
“gazhb-" (to feed, physiology
take care), “gazhur”
(livestock) < “gazh-”
(to live) with LOS
“ushk-", all major
dialects < MERP <
Albanian “ushqej”;
may be related to
“gaz” (mouth) and
“gash” (heat)
gazm n ? ? TK, DBS, WR, PN unknown
“Gazmog”, replaced
by “Shagrat” in LOTR
ghab- v bark; bay; snarl  |naatb; psaBkatb; |NL < Gnomish “gab-" |angry barking of |sound, animal
BOpYaThb dogs
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ghalb- Vv grow; thrive pacTtu; BblpacTath |NL < Noldorin “galw” |to become big physiology,
(growth), Quenya measure,
“alwa” (well-grown) botany
< Etym. “GALA” (to
grow; thrive);
compare with ZA
“ghald-" (to grow
stately, greatly);
compare with
Sindarin “gala” (to
grow)
ghamp n earth; ground; soil|3emng; nousa LOS; not about the terrain,
? Etym. “KEM” + planet; material,
Etym. “MBAR”; uncountable swadesh100,
see also “karm” swadesh200
ghamporb n potato KapTodenb NL, lit. “earth-apple”; \MoxeT oTHocuTca |botany, food
see “ghamp”, “orb”; |k 1 nnogy
compare with Neo-
Quenya “cemorva”
ghansh n East BOCTOK LOS < HG “ghan”, uncountable direction
probably to make
connection with
“ghash” (fire, heat) of
the Sun
ghar prep |since; from cTexnopKak;c |HG < LOS “ghara” only about time; [time, auxiliary
(kakoro-nunbo use with objects
BPEMEHN) in accusative case
ghash n fire OrOHb TK, DBS, SD, PN ghash > ghash > [fire, slang,
“Ghash”, replaced by |gash; tolkien
“Muzgash” in LOTR; |uncountable
? Valarin “igas” (heat)
as in “Apéaraigas”
(appointed heat)
ghash n fire OroHb TK, CBS, DBS, LOTR; |ghash > ghash > [fire,
? Valarin “igas” (heat)|gash; swadesh100,
as in “Aparaigas” uncountable swadesh200,
(appointed heat) tolkien
ghash- Vv burn Yeub; Cxuratb LL < TK (“fire”) fire, evil,
swadesh100,
swadesh200
Ghashamb n Sammath Naur; |Cammat Hayp; NL, translation of toponym
Cracks of Doom |PokoBas Sindarin name
PacwenuHa (Chamber of Fire)
ghashin n fireplace; bonfire; |ouar; kocTép; NL, lit. “fire-place” fire

campfire; pyre

KaMWH
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ghaur- Vv roast obxxapuBaTb; LOS cook on high heat; [food,
XapuTb cook in uncovered [technology,
utensil; cook in  [fire
sand, ashes
roTOBUTb B
OKTPbITOM
nocyfe; XapuTb
Ha CUJIbHOM OTHE;
3anekaTb B 30/1e,
3eMfe n T.n.
ghazh n light; shine; glow |cBeT; cBeueHune; |DS (Moria) (just light of fire, fire, slang
cusHue “light”) < DS (Proto-) |reflected light, not
“gara” < Etym. “GAL” |sunlight; probably
[1], “KAL” (light, any light for orcs
shine, be bright); living in caves
obviously also (like Moria) or
inspired by TK never seen a Sun
“ghash” (fire) directly (e.g. near
Orodruin)
ghazh- Vv blaze; glow; shine [ropeTb (Spkum DS (Moria) (light, n) < |be on fire, shine  [fire
nrameHem); DS (Proto-) “gara” like a flame
nonbixaTb < Etym. “GAL” [1], (through heat or
“KAL” (light, shine, |similar by color)
be bright); obviously
also inspired by TK
“ghash” (fire)
ghil adj |quiet; silent TUXWIA; NL, merging LOS sound
6ecLUyMHbI “quil” <
(Neo-)Quenya
“quildé” < Qenya
“qgilde” with Gnomish
“cwil”, “gwilb”, both
from Primitive Elvish
roots “QLDL”, “QLRL”
ghint n account; report; |pacckas; NL < merging Quenya speech
witness; ncrtopus; oTyuéT; |“quenta” < Etym.
evidence; history; |[poknap; ceogka; |[“KWET” (to say) with
story cBupeTenbcTBo; [LOS “gashn-” (to
OOHeceHne speak, cf.); see also
“ghish”
ghint- v report; delate; OOHOCUTb; NL < merging Quenya|direct object — speech, law
denounce; peach; |coobwaTsb; “quenta” < Etym. about what/whom
snitch; pimp (on); [a6enHnYaTh; “KWET” (to say) with |to report; indirect
witness (against |kanoBaTbcsa (Ha |LOS “gashn-” (to object —whom to
smb.) Koro-nmbo); speak, cf.) report
cTyyatb (Ha);
AaBaTb
MoKasaHus

(npoTtuB)
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ghir- Vv lust; desire; lech; |xaxpatb; NL < LP “ghér” < together with verb|mind, sense,
long for; greed for |xenats; Noldorin “ir”, Quenyal|in infinitive, noun |physiology,
BOXOeNeTb “irg”, “yére” in dative or quality
genitive case
ghish n word CNoBO NL, merging Quenya speech
“quetta” and
Gnomish “cweth” <
Etym. “KWET” (to
say) with LOS
“gashn-" (to speak)
gholf n branch; twig; BeTBb; BETKA; cyK;|NL < Noldorin “golf” botany
bough; stick nober; pocTok; (branch, wand) <
nasnka Etym. “GOLOB”;
changed in case of
other interpretations
of “golf” in PN
“Golfimbul”
ghon n boy; son; Manb4yuK; napeHb; imerging NL “gan” about age and people
youngster FOHOLUQ; CbIH (man, male) < Etym. |gender
“GHAN”, Quenya
“hanu” with NL
“nond”, “nonk” (boy,
son) and with Hurrian
“hani” (child)
ghond n anvil HaKoBaJIbHA NL < Qenya “onin” tool, sound
(anvil) < root “30NO”
(hard); compare with
“gund” (stone) <
Etym. “GOND”
ghor n blood KpOBb NL < Sindarin “iGr”, |uncountable anatomy,
“jar” < Etym. “YAR”, physiology,
Sindarin “agar”, material,
Primitive Elvish swadesh100,
“okhor”; swadesh200
compare with “gor”
(violent) and “gorg”
(butcher);
resemblance to
English “gore” is
through these
Tolkien's words
ghot n joint; link coefuHeHue; NL < Gnomish “g6d” tool,
COUNEHeHME; “gadr” technology,
CBSA3b; Y3€/1; LUOB; anatomy
CTbIK; CyCcTaB
ghru n stick; rod; pole; |nanka; wecT; LOS (stick, pole, euphemism for botany
peg cTonb; cTBon; penis, club) < SV “penis” - compare
npyT; cTepxeHb; |“ghrl” (erected with “ghir-" (to
Kon penis) < ? MB “r0” lust)
ghru n penis NeHuc; uneH LOS (stick, pole, lit. “peg” anatomy,
penis, club) < SV curse, slang,
“ghri” (erected swadesh200

penis) < ? MB “r{”
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ghrup- Vv fornicate; lech; npentobopencteo |NL, merging LOS law, evil
whore BaTh; “ghru” (penis) with
pacnyTHM4aThb; Neo-Quenya
pasBpaTHuuatb; |“hrupuhta-” (to
6nyguThb fornicate, lit. “to do
evil sex”);
see also “ghir-"
ghrupauk n whore; slut; NPOCTUTYTKA; NL, see “ghrup-" of any gender profession,
harlot; hooker; wntoxa; bnagb; evil, curse
prostitute; tart 6nyaHMUa; KypBa
ghriith- Vv pierce; stick npokanbiBaTb NL, merging “ghru” |may refer to armor, tool,
(through); impale; |(HackBo3b); with SV “h{th-" coitus evil, law,
empale NpPOTbIKaThb; slang
caxkaTb Ha Kon
ghu adv  |up; upwards; BBepx; BBepxy; |NL < DS “ghlir-” (BS, |only as direction
upside; above HaBepxy to rise), “ghlr” (SOW,|standalone
tall) < Sindarin PN adverb, see “tala”
“Beleglir” (Mighty for preposition
Arising), translation
of name Melkor,
however it should be
splitted as “beleg” +
“ore” < Etym. “ORQO”
(up, high, rise), “RO”
(torise); modified in
analogy with HG
“dhu” (down)
ghid weed COpPHSK LOS < HG botany
ghugsh- Vv happen; occur;  |cnyyatbes; SV, HG < MB “glg” verbs
come to pass 6biBaTh (0
cobbITnK)
ghung conj |if ecnu LOS < SV < SV “ghug” auxiliary,
(to be, live, exist) swadesh200
ghung (...) nar expr |unless ecnu TonbkKo (...) |see “ghung”, “nar” auxiliary
(...) e (...)
ghungsi conj |as if; asthough |byaTo; sKobbI; see “ghung”, “si” auxiliary
Kak byaTo; Tak,
6yATO; CNIOBHO;
Kak ecnu bbl;
TOYHO
ghur- Vv die yMUpaTb DS (Moria) < DS (PO) physiology,
“gura-”, “guru-" < swadesh200
Sindarin “guru” <
Etym. “NGUR”
ghurn n well (of water) Konogew, LOS < SV water
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ghlisk

adventure;
venture; gest

NPUKIOYeHKe;
NoABMUT;
aBaHTOpa

NL, merging
“ghugsh-" (to
happen) < SV with
“skat-” (to come,
arrive); compare with
English “advent”
similarity with
English “gest” is
accidental

rpg

war; strife

BOWHa; pacnps;
pasgop; Bpaxkaa

NL < TK, AO, DBS,
“goth” < LOTR, Silm.,
BOLT 2, PN
“Gothmog”;

from Etym. “KOT”
(strive, quarrel);
modified to
differentiate from
other meanings of
“goth” (cf.)

warfare, evil

gi

pro

you; ye

Bbl

NL < Gnomish “gwe”
(pl.), DS “ki” <
Addnaic “ki” & Qenya
“ke” (sing.), DS “gi”
(your)

Standard: 2nd
person plural
pronoun,
standalone and
subject clitic;
Colloquial: 2nd
person plural
pronoun,
standalone only

people,
swadesh200

gilb

butterfly

6abouka

NL < Gnomish

“gwilbrin”, Quenya
“wilwarin” < Etym,
“WIL” (to fly, float)

animal

gimb-

find; seek out;
discover

HaxXoOuTb;
0bHapyunBaThb;
OTKpbIBaTb

TK, CBS, LOTR, RI;
? Quenya “hir-";

? Quenya “tuv-";

? Hurrian “ki(b)-"
(take, gather)

sense,
ownership,
tolkien

gimbauk

foundling; foster
(child)

NPUEMHbBIN
pebéHok;
HaMOEHbILW

see “gimb-"

people

gin

adj

new; fresh

HOBBbIN; CBEXUN

DS (only “new”),
probably from Etym.
“GWEN” (fresh)
which gives the same
Quenya word “vinya”,
from which “fin” is
taken

time, quality,
food,
swadesh200

gin

news

HOBOCTW; BECTU

DS

speech
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gind adj |main; major; rNaBHbIN; NL, merging LOS quality
head; master; npeobnapatowmin |“gimtog” < error in
dominant; leading MERP “gimtog” (to
maim) < Albanian
“giymtoj” with early
Noldorin “-iant”
(superlative ending
suffix), Gnomish
“gant” (larger,
greater, more),
“gantha” (more) <
Primitive Elvish “ynt”
(large) < roots
“YNTN”, “DYNTN”;
compare with “gint-"
(to increase)
gint- v add; increase; nobaBnsaTb; NL, merging DS “gin” |add object (in quantity
append; join; npnbaBnATh; (new) with Qenya Accusative case)
augment; enlarge |npucoeanHsTb; |“yanta-” (to addto, |to another object
(in number); plus |poONONHATS; enlarge, increase, (in Dative or
NOMONHATD; augment) and with  |Comitative case)
CKNapblBaTh Gnomish “intha-" (to
(umncna); join to, add, increase,
yBenunumeatb (B |add to) and “gantha”
yucne) (more) < Primitive
Elvish roots “YNTN”,
“DYNTN”
gird adj |cautious; careful; |ocTOpOXKHbIN; NL < Gnomish quality, sense
prudent; wary;  |ocMoTpuTenbHbii;|“hirthol”, “hiriol”
attentive 6OUTENbHbIN; S:(;arcrae;glr),r:i]ri]réh?;gé
BHUMATENBHBIN 4 care,’reck, ;nind),
girkh- v care; tend; reck; |3aboTuTbCH; NL < merging use with object in |mind
look after; keep |6ecnokoutbes;  |Gnomish “grith-” (to |Dative case
an eye (on) npucmatpueatb |attend to, tend, care,
(39) care for), “hirtha-” (to
care for, mind, tend;
to care, reck, mind)
with LOS “gakh” (to
care) < HG
girth- v shake; quake; TpacTu; gpoxaTtb [NL < merging LOS can be used both |hand
quiver; shudder; “glir-” < SV with transitive and
tremble Noldorin “giri” (to intransitive
shudder), “girith”
(shuddering, horror)
< Etym. “GIR”
(quiver, shudder)
girz- v mess; confuse;  |nyTaThb; HG verbs, evil
garble NCKaXkaTb;
MelaTb;
npMBOOMUTL B
6ecnopspok;

NOPTUTb
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girzurm n mess; chaos; 6ecnopsiook; NL < HG “girz-” (to |uncountable evil
havoc; mayhem |Hepasbepuxa; mess)
nyTaHuLa;
6apoak; xaoc;
CBaska; CMyTa;
BOMTHEHUS;
paspyxa;
nepenonox;
becnpegen;
cymaToxa
git- v hint; prompt; noackasbiBatb;  |NL < Quenya “hiuta”, |to somebody —  |mind, speech
wink; give clue HaMeKaTb; Old Noldorin “gy(ita” |use with Dative
NOAMUIMBaTb < Etym. (AC) “NIW” |case
(wink, hint); also
Gnomish “nautha”
(to hint) < Primitive
Elvish root “NAVA”
gizd n contract; treaty; |KOHTpakKT; NL < “gazd-" (swear), law, speech
pact; agreement |gorosop; nakT;  |Noldorin “gowest”
cornaweHuve (contract, lit. “swear
together”) < Primitive
Elvish “wedta” <
Etym. “WED” (bind)
gizdushal n warlock yepHoKHMxHKUK  |NL, lit. “pact- profession,
sorcerer” evil, rpg
glab n toy urpyLika NL, merging Westron tool
“galap”, “galab” (a
game) with NL “glaz”
(funny)
glad- v measure; gauge |MepuThb; SV, also noun in LOS measure
n3MepaTb
glamb n claw; nail (of KOroTb; Horotb  |NL < Gnomish anatomy,
finger); talon “clamp” (grasp, animal,
claw), Noldorin swadesh100,
“gamp” (hook, claw) swadesh200
< Etym. “GAP”
(hook); compare with
“khlaf-”
glar n torch; lamp; thaken; ceetoy; |NL < Quenya and any artificial fire, tool
lantern namna; poHapb; [Sindarin “calar” source of fire light
ropenka (portable lamp) <
Etym. “KAL” (shine)
glaz adj  |fun; funny; joyful; |3abaBHbIN; NL < Noldorin “glas”, mind, sense,
merry; gay; glad; |Becénbii; early “gell” (joy), quality
happy PafoCTHbIN; “gair” (merry),

cyacT/IMBbIN

Sindarin “gelir”
(merry) < Etym.
“GALAS” (joy, be
glad)
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glaz- v enjoy; take pagoBaTbCs; NL, see “glaz” (adj.) |usually mind
pleasure; be glad; |BocToprarbcs; intransitive, clarify
delight BOCXUL,ATbCS; meaning “to
HacnaXgaTbcs; delight” with
pasBneKkaTbCcs; object in Dative
TewmnTbes case instead of
Accusative
glazd n marble Mpamop NL < Gnomish “glast” |uncountable material
glizg n flattery; sweet-  |[necTb; NL < Gnomish “glisc” juncountable mind, speech,
speaking; noaxanumcteo; |(fond of sweets; fond evil, quality
hypocrisy 3aUCKMBaHWeE; of saying sweet or
nopobocTtpactue; |flattering things,
XaHXXeCTBO; suave, flattering);
nmuemepue; compare with
OBYNIMYHOCTb Quenya “lissé” and
Sindarin “laich” both
meaning “sweet”
glob n filth rpasb TK, DBS, LOTR, OC, |uncountable terrain, curse,
PE, VT 26, PE 17 tolkien
glob adj |foul HEYMNCTbIN; TK, DBS, LOTR, OC, evil, tolkien
NCMOPYEHHbIN PE, PE 17
glob n fool aypak TK, DBS, LOTR, OC, curse, mind,
HOME 12 (PM) quality,
tolkien
glod n garbage; rubbish; |Mycop; nomou; NL, merging DBS uncountable material
trash; litter; junk |oTxoabl; cop; “glob” and Ilkorin
xnam; 6apaxno “g0d” < Etym.
“WA3Z”, both meaning
“filth”
glogh n icicle cocynbKa NL, merging NL water,
“gogh” (ice) with weather
Quenya “helen”
(icicle), “helkelimbe”
(ice-drop), Sindarin
“aeglos”, all from
Etym. “KHEL”
(freeze)
glok n tooth; teeth 3y6; 3y6bbl LOS anatomy,
swadesh200
glu n piss; urine Moua LOS < MB uncountable anatomy,
physiology,
material,
water
glup n nose HOC LOS < MB anatomy,
sense
glupras n rhinoceros; rhino |Hocopor NL, lit. “nose-horn”  |Hairy rhinoceros |animal

is mentioned in
“The Father
Christmas
Letters”
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glar n prisoner; captive |nneHHuK; y3Huk; |LOS, HG warfare, law
3aKJTIOUYEHHDbIN;
BOEHHOM/IEHHbIN
gllr- Vv imprison; 3akntoyatb (nog  |HG law
incarcerate; jail; |cTpaxy);
encage; arrest;  |3aToyatb (B
detain; confine  |TiopbMy); caxatb
(B KNETKY,
TIOPbMY); IMWAaTb
cBobopnpbl
gob n guilt; sake BUHA NL < EH “gobu” < uncountable mind, law
Qenya “kama”
gobh- v choose; select;  |BbIbupaTb NL, merging HG hand
elect; pick; make “gaush-” < MERP
choice (finger) < Albanian
with EH “gorb-" <
Etym. “KIL” and with
Primitive Elvish roots
“KYAW” (choose,
select) and “KYAB”
(taste)
gogh n ice nég NL < Sindarin uncountable water,
“gochel” (a mass of weather,
ice) < Etym. “KHEL” terrain,
material,
food,
swadesh200
gogh- v freeze 3amopaxwusaTb; |NL < Sindarin water,
3amep3aTb “gochel” (a mass of weather,
ice) < Etym. “KHEL” swadesh200
goi n city ropoa TK, DBS, WJ, WR, SD, |City, town with building,
“Dushgoi” (Minas citadel or central [tolkien
Morgul), AA watch tower
translates as “city” =
“Minas”;
compare with
Noldorin “gobel”
(walled house, town)
goir adj |eternal; BEUHbIN NL < Noldorin time
everlasting; ever; “(g)uir”, Quenya
perpetual “oire”, “ire”, “aire” <
Etym. “EY”, “GEY”,
“gy”
goir- Vv perpetuate; yBekoBeunBaTb |NL, see “goir” time
immortalize
goirarz adv |forever HaBcerpa; Be4yHo |NL < Noldorin “uir”, time
Quenya “oire”, “ire”,
“aire” < Etym. “EY”,
“GEY”, “OY”
goiril n eternity; aeon Be4yHoCTb; anoxa |NL, see “goir”, “il”; time, cosmic

compare with HG

“n ln

Grgu
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goit

castle;
stronghold;
fortress; citadel

3aMOK; KpenocCTb,
unTagenb; onnoT,
TBEepOblHA

NL, merging TK DBS
“goi” (city with
citadel) with LOS, SV
“kltotaz” < MERP <
Albanian “qytet”
(city) < Latin
“civitas”, SV “k{toz”
(garrison,
fortification) < MERP
with TK DBS “goth”,
NL “gh(th” (war) <
Etym. “KOT” with
Noldorin “ost”
(walled city, town),
Sindarin “ost” (fort,
fortress, stronghold,
citadel, fortified
town), Quenya PN
“Mandos” (Castle of
Custody) < “osto” <
Etym. “OS” (around);
compare with “ozd”
(house)

building,
warfare

Goigriirz

Rhosgobel

Pocrobenb;
PosakpaiiHa

NL, lit. “Brown city”;

see “goi”, “grlirz”

toponym

gok

adj

flat; plain; even

MJOCKWIA; POBHbIN

NL < LOS “gokut” <
SV, MERP “gokat”
(flat, shallow) <
Albanian “cekét” ?

adjectives

gol

TK, AO, HOME 3, PN
“Gorgol”, TH PN
“Golfimbul”;

? Etym. “GYEL-",
“GEL-" (the call,
triumph);

? Etym. “NGOL”
(wise)

unknown

gol-

know; be wise

3HaTb; ObITb
MyOpbIM

TK, AO, UT, PN
“golug”;

Etym. “NGOL” (wise),
compare with “gal”

means deeper,
secret knowledge,
wisdom

mind,
swadesh200

golf

TK, TH, PN
“Golfimbul”;

? Noldorin “golf”
(branch, wand) <
Etym. “GOLOB”

unknown

golk

adj

agile; dexterous;
nimble

JIOBKWUIA;
NPOBOPHbIN;
NOABUXHbIN,;
FOPKUI

NL < Sindarin “celeg”
(swift, agile) < Etym.
“KYELEK”; vowel
shift in analogy with
“Bolg” < “Beleg”

quality

golkurm

agility; dexterity

NOBKOCTb;
NMPOBOPHOCTb

NL, see “golk”

uncountable

quality, rpg
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golug n elf anbg TK, AO, UT; Noldo elf race, rpg,
Etym. “NGOLOD”, tolkien
Noldorin “golodh”
(one of the wise folk,
Gnhome)
golurm n wisdom MYLPOCTb NL < TK “gol-" (cf.)  |uncountable quality, mind,
rpg
gom n ill; illness; 6onesHb; xBopb  |NL < LOS “gam” < physiology,
sickness; disease MB; changed to avoid sense
cognates;
compare with
Noldorin “gem”
(sickly), early
Noldorin and Ilkorin
“cdm” (sickness),
Qenya “gamba”,
“game” (sick) <
Etym. “GENG-WA”
gomb- v rejoice; cheer; JIMKOBAaTb; NL < Qenya “yambo” mind
exult; joy panoBaTtbCs; (cheer, shout of
BeCeNuTbLCS; triumph), Gnomish
npasgHoBaTh; “g6m” (shout, call) <
TopxKecTBoBaTb  |Primitive Elvish root
“YAMA”
gomg n rime rononép,; NL, merging “gogh” |icy rain, glaze water,
N3MOpPOCh; (ice) with “miz” (rain) |frost, atmospheric|weather
N3MOpPO3b ice;
uncountable
gébmiirz adj |sick;ill 6onbHOM NL, see “gom” physiology
gon- v stare; gaze; glare |rnasetb; all major dialects < sense
TapalwmnTbes; MERP; compare with
NSUTbCS; Etym. “KHEN-D-E”
(npucTanbHoO) (eye)
CMOTPETb
gong n (one of orcish (ogHo 13 nneméH |TK, AO, HOME 1 associated with  |race, arda,
tribes in 1st Age) |opkoB B MNepBon |(BOLT 1), GL (PE 11) |“false-fairies”, so |tolkien
3noxe) may be tribe of
orcs made from
corrupted minor
spirits, in oppose
to majority of orcs
believed to be
made from elves
gont- v forgive; excuse; |mpowaTts; NL, merging LOS, HG |indirect object or |mind, law
pardon; remit MWU0BaTb “gotl” < SV with recipient shall be
Sindarin “gohena” < |in Dative case
root “SEN” (let loose,
free, let go)
gor adj |violent YKECTOKUN TK, AO, DBS, LOTR, quality, evil
HOME 3, PN
“Gorbag”, PN
“Gorgol”;
Etym. “GOR”

(violence, impetus,
haste, vigor)
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gorb-

?

?

TK, DBS, LOTR, PN
“Gorbag”;

EH “choose” <
Quenya “cilmé” <
Etym. “KIL?”;
compare also with
Etym. “KYAB” (taste),
Primitive Elvish root
“KYAW” (choose,
select);

DS “catch”, “grab”

unknown

gord

profound

nyynHa

NL < Quenya “orda”
< root “GOR” (deep)

deep pit in water

terrain, water

gorg-

butcher

3abuBatb (CKOT);
pasgenbiBaTb

(Tywy)

TK, AO, HOME 3, PN
“Gorgol the Butcher”

profession,
evil

Gorgorth

5

Gorgoroth

lopropoTt

NL, derived from the
same roots as
Sindarin “Gorgoroth”
(Deadly Fear) <
“GOR”, “NGOROTH?,
but in Ndrlam
meaning is “Violent
Worship”, “Revered
Violence”

toponym

gorm

honour; honor;
reverence;
esteem; respect;
good reputation

yecTb; fobpoe
nms; xopollas
penyTauus;
6naroponcTBo;
MOYET; yBaXKeHMe

NL < Primitive Elvish
“figormé” (dread;
reverence; awe) >
Old Sindarin “ngorn”
> Sindarin “gorn”
(revered) as in PN
“Aragorn”; compare
with Etym.
“NGOROTH” (dread,
fear)

uncountable

quality

gort

rune; letter

pyHa; bykBa

NL < Quenya “certa”,
Sindarin “Certh”;
compare with “Cirth”,
“Angerthas”

speech

gorth-

worship; revere

NMOKNOHATbLCA;
no4YnTaTb, YTUTb

merging NL “gorm”
(reverence) < Etym.
“NGOROTH” (dread,
fear) with Sindarin
“gorth” (dread,
horror, dead), PN
“Gorthaur” (moniker
of Sauron) of same
etymology and with
Gnomish “gort”
(idol), “gorthin”
(fane, temple),
“dungort”,
“dumgort(h)” (evil
idol) and Qenya
“korda” (temple)

believe in deity;
object of worship
should be in
Dative case

mind
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gorthal n priest Xpew; NL, see “gorth-" profession,
CBSILLEHHUK rpg
gorthin n altar anTapb NL, lit. “worship- place of worship, |building, mind
place”, cognate with |place for sacrifice
Gnomish “gorthin”
(fane, temple)
gorthamb n temple; church  |xpam; uepkoeb  |NL, lit. “worship- see also building
chamber” “faltamb”
gorz- % end; finish; fulfill; |3akaHumBaThb; DS time
be over 3aBepLuaThb;
BbIMOJTHUTD;
UCMONMHUTb
gorzarz adv [finally; at last; in |HakoHel; NL < DS “gorz-" (to auxiliary, time
the end HaKoOHeL-TO; B end, finish)
KOHL,e-KOHLLOB
gorz(irz adj [final; last KOHEYHbIN; NL < DS “gorz-" (to  |mostly about time |time
thmHanbHbIN; end, finish)
nocnegHnn
goshn- v shout; cry out; BbIKPUKMNBATb; NL < LOS “gashn-” speech
command KOMaHa0BaTb; (to say) < Valarin
(rpomko) “akasan” = “he (Eru)
TpeboBaTh; says” and Sindarin
(rpomko) 3BaTb  |“can” (to cry out,
shout call), “-gon”
(either “command”
or “revered”) in PN
“Turgon”, “Firgon”,
all from Etym. “KAN”
(dare) and early
Primitive Elvish root
“KAN” (cry aloud,
command, lead, rule)
goth n war; strife BOMHa; pacnps; |TK, AO, DBS, LOTR, warfare, evil,
pasgop; Bpaxga |Silm., BOLT 2, PN tolkien
“Gothmog”;
Explicitly translated
as Gnomish “war,
strife” in BOLT II;
from Etym. “KOT”
(strive, quarrel);
see also “gh(ith”
goth n lord; master rocnoaunH; xo3amH|TK, AO, DBS, LR; epithetic name of |ownership,
abandoned Morgoth and tolkien

translation of PN
“Gothmog” as
“Master's voice”,
“goth” from PN
“Morgoth” but in
Orcish it was
translated as “Dark
Lord”, not as “Black
Enemy” in Sindarin

probably also of
Sauron later
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goth n enemy; foe Bpar TK, AO, DBS, LOTR, |this translation  |warfare,
Silm., PN “Gothmog”, |comes from people,
PN “Morgoth”; Sindarin, but orcs |tolkien
Noldorin < Etym. probably replaced
“KOTH” (enemy); it with “lord,
see also “kuth” master”
goth adj |dread; dreadful |nyrarowuiz; TK, AO, DBS, LOTR, mind, evil,
3N0BELLNN; Silm., PN “Gothmog”; tolkien
VXKaCHbIN; Etym. “GOTH”,
CTpaLLHbIN “GOS” (dread,
terror);
compare with PN
“Osse”, “Mandos”;
see also “gozd”
gothauk n whipmaster; HagcmoTpwumk;  |NL, merging “goth” profession
overseer; CMOTpUTENb; (master), “hauk”
supervisor; slave |NOroHLmnK (whip) and suffix “-
driver auk” (see
corresponding
articles)
gozd n terror; dread yCTpalleHue; NL < Noldorin “gost” |cause of fear; evil
y»ac; Teppop (dread, terror) < uncountable
Etym. “GOS”,
“GOTH”
gragh n herd; flock; stock; |cTapo; cTas; NL, merging “gag” animal
pack; school CBOpa; KOCHAK (cow) with all Neo-BS
(pb16) dialects “graug”
(herd) < MERP <
Albanian “grigjé” and
HG “hog-” (to gather)
gragh- v flock; forgather; |mepxkaTbcs NL, see “gragh” (n) |intransitive people,
hang together; BMeECTE; animal,
hold together; nepxatbca apyr warfare
keep together; apyra; 6biTb
stand together; |3aogHo;
stick together; CrpynnupoBaTbCs;
cling together cobupaTtbea
TOnnow;
cbmBaTbCca B Kyuy;
cbmBaTbCa B cTato
graid- Vv flout; neglect; npeHebperatb;  |NL < Neo-Sindarin  |to openly, mind
disregard; nepeynTb; “agreitha” (to intentionally
contemn; YKNOHATBLCS; despise, contemn) < |disobey a rule,
disobey; defy; caboTmpoBaTh; Gnomish “agrectha” |law, person
despise; scorn;  |MrHopupoBaTb; < “craitho-" (to spit)
ignore; shirk umxatb (06pasHo);|< early roots LeneHanpasneHH
HapyLwaTb “KEREK”, “KREK”, |0 urHopupoBaTb
(npaBuno); “KEREKE” NnpaBuIo, 3aKOH,

nonupaTtb (3aKOoH)

KOMaHAbl; TaKXe
“

He
nosmHoBaTbca”




Narlam Type [English Russian Etymology Comments Categories
grash n dam; dike nnotuHa;, gamba; |NL < Sindarin “caras” building,
HacbINb; Ban (circular earthwall terrain
(3awmTHOE with dike) < Etym.
coopyKeHue) “KAR” (do, make,
build)
grat n ? ? TK, DBS, LOTR, PN unknown
“Shagrat”
graur- v touch KacaTbcs LOS < MB sense, hand
graz adj cold; cool XONOOHbIN; LOS < SV sense,
(weather); chill; |npoxnagHbii; weather,
raw (food) cbipoit (o ene) food,
swadesh100,
swadesh200
grik n crack; cleft; TPeLmHa; NL < Qenya “kirkis”, |also the sound of |terrain, sound
ravine; dell paclenuHa; see also “grish” making a crack
NOLWMHA; yuwenbe
gris n pig; swine; sow; |CBWHbS; MERP, probably from animal
pork NMOPOCEHOK; Gnomish “graus”
CBUHUHA
grish- Vv cut; cleave; slash; |pesatb; TK, DBS, LOTR, PN armor, hand,
slice; crack paccekarb; “Grishnakh”; technology,
packanbiBaTb ? Etym. “KIRIS”, evil,
“RIS” (cut), compare swadesh200,
with Sindarin “criss” tolkien
Grishnildhun n Rivendell; Pusenpenn; NL, see “grish”, toponym
Imladris Paspon; “nildhun”, “nild”,
Nmnagpuc “dhun”; lit. “Cloven
Low Valley”
grond n (battering) ram  |TapaH ZA < Noldorin (club), |weapon armor
Sindarin name
“Grond” (Hammer of
the Underworld,
weighty, ponderous)
gronk n hole; hollow; Hopa; Ablpa; ama; |SV < TK “bagronk”  |usually about hole|terrain
burrow; den; pit |nonocTe; (dung-pit); in the earth,
BMaguHa; compare with NL rocks; also blind
PbITBMHA; “grik”, TK “grish”, hole
JIOWMHa; oroBo  |“ronk”
groth adj |gray; grey cepbin LOS < SV color
grud n pole; pale; pillar; |cTon6; wecr; NL, merging HG thin pillar building
pylon; post; mast |»epnb; Kon; “gru”, “gadur” (pole)
KOMOHHa; cBasi;  |with SV “gaddur” <
cToMKa MERP (thorn)
grum n colour; color uBeT NL < Gnomish “crui” color

(n), “cruim”
(coloured, adj.)




Narlam Type [English Russian Etymology Comments Categories
grirz adj |brown; swarthy; |KopuyHeBbI; NL, merging LOS, SV |dark-brown or color
tanned CMYINbIi; “gru” (brown of skin |color of tan
3aropenbii or hair), deleted
Quenya “hrova”,
“hrava” (dark brown),
“rusca” and with
Noldorin “rhosc” as
in toponym
“Rhosgobel” (Russet
Village, Brownhay) <
Etym. “RUSKA”
(brown);
compare with
Quenya “rusco”,
Sindarin “rusc” (fox);
compare with
Quenya “urus”,
Sindarin “rust”
(copper)
grush- Vv hit; punch; strike |6uTb; yaoapaTb LOS, SV, MERP hand, rpg,
sound,
swadesh200
grith- v avenge; revenge; |MCTUTb; NL < Gnomish verbs, evil
retaliate oTnsaymBaTb “gruith” (deed of
horror, vengeance)
gudh- v weave; twine; TKaTb; NJEeCTu; NL < Ghomish cloth,
wind (a thread) |BuTb; MOTaTB; “gswidh”, probably technology
HamaTbIBaTb related to Etym.
“WEY”
gugsh n event; cobbiTne; cnyyan; [LOS < MB “glg” time
occurrence; npoucLLecTBueE;
happening; obcToaTenbcTBa
circumstances;
goings-on;
incident
glk adj [full NOJIHbIN NL, melting of LOS < adjectives,
SV “glk-"” (to fill, swadesh100,
pour), TK suffix “-0k” swadesh200
(all) and LOS “ghtk”
(complete, entire) <
SV (adv)
glk- v fill HanosHATb; LOS < SV “glk-" (to |indirect object (fill |water
3anosiHATb fill, pour) smth. with ...)
shall be in
Instrumental case
glkazh adv |quite; somewhat; |Becbma; BnonHe; |NL, lit. “slightly full”; |enough for smth. |quantity
rather OOBOJIbHO; see “glk”, “azh”
3aMeTHOo
gukr- v close; shut; lock; |3akpbiBaTh; all major dialects < verbs
block; jam; stick |3anupatb; MB
6noknpoBaTb;

3aTblKaTb
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gl

wraith; phantom

npuspak;
npuBMaeHue

TK, CBS, “Nazgdl”
(ringwraith), PN
“Yagal”;

Sindarin “gul”, “gal”
(evil knowledge,
magic, sorcery,
necromancy) < Etym.
“NGOL” (wisdom);

in 1970s Tolkien
changed his mind
and separated
etymology of Sindarin
“gll” from “NGOL”
(wise < dark brown
as name of Noldo
elves) to “NGUL”
(sinister dark)

probably not only
“wraith”, but any
(undead) servant
of Sauron

evil, arda,
tolkien

gulf

goblet; cup; glass

Kybok; 6okan;
yapka

NL, merging LP “iulv”
< Sindarin “ylf” with
EH “k(h)ilub” <
Quenya “yulma”;
resemblance to
English “gulp” is
accidental

vessel for drinking
with stalk/stem
but without
handle

food, water

Galkhar

Barrow-Downs;
Tyrn Gorthad

MorunbHuKN;
KypraHbl

NL, lit. “(Burial)
Mounds of Wraith”, a
translation of
Sindarin name

toponym

guln

cloak; coat;
mantle

nnawl; HaKnaKa;
MaHTUA

NL, merging MERP
“gun” < Albanian
“guné” with Quenya
“collo”, probably
from Etym. (AC)
“KOL” (round)
replaced with “KOR”
in later writings;
compare with
Sindarin PN “Thingol”
(Greycloak)

any cloth
wrapping the
body partially

cloth

gulp-

brand

KNenMnTb

NL, anagram from
HORN “pulg-” (to
carve) < MERP “plag”
merged with from
Middle-Quenya
“yulma”, Old
Noldorin “iolf”
(brand, n) < Etym.
“YUL” (to smoulder)

mark by burning

fire,
technology

gumb-

drop; lose

POHAT;
NponnBaTh;
TepsTb; yNycKaTb;
nagatb

HG < SV

motion
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gump- Vv float cnnaenath (nec); INL < SV “glim-” (to water,
nnasatTb (Ha fly) motion,
NMOBEPXHOCTN) swadesh200
gund n stone KaMeHb EL, all Neo-BS material,
dialects < Sindarin terrain,
“Gondor” (Stone swadesh100,
Land), Gondolin < swadesh200
Etym. “GOND”;
compare with
Khuzdul “gundu”
(underground hall)
gundal n mason; bricklayer [kaMeHLWMK see “gund” profession
Gundshambrod |n Gundabad lNyHoabag, NL, lit. “Stone Halls toponym
Mountain”, see
“gund”, “shamb”;
original name is
Khuzdul with
“gundu” meaning
“Underground Hall”
Gunduzg n Gondor Fonpop NL, literal translation toponym
of Sindarin name
(“Stone Land”)
gung- Vv climb KapabkaTbcs; HG < Proto-Uralic motion
nogHMMaTbCS; “kank”
3abupartbcs;
BOoCXoanTb (Ha
ropy)
glint n number 4yncno NL < ZA “glinod” < quantity,
Noldorin “gwanod” < speech
Etym. “NOT” (tale,
number)
gurd adj |hard; stiff HKECTKUN; NL, merging HG quality, sense
TBEpAbIV; Tyron; |“gln” < EL “gund”
MNOTHbIN (stone) with MERP
“gurat” (hard, stony)
< Albanian “gurté”
and with Primitive
Elvish root “GUR”
(hard, stiff, difficult,
cumbrous, slow)
gurn n loaf KapaBal; NL < Noldorin “gorn” food

byxaHKa; ronoska
(cbipa)

(loaf), Qenya “korne”
< Etym. “KOR”
(round); compare
with LOS “kurn”
(around)
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gurth n cheese cbIp NL < LOS “gur” uncountable food
(changed due to a lot
of cognates),
Gnomish “curtha” (to
make cheese), “clr”
(n), Noldorin “corn” +
Qenya “tyur”;
accidental
resemblance with
names of Turkic
varieties of hard
cheese: “qur(u)t”,
“kurut”, “gurt” —
which probably
means “dried”
gurz n death CMepTb MERP, probably from physiology,
Sindarin “gurth” evil
(death) < Etym.
“NGUR”;
in analogy with
“burz(um)” - “blrz”
glirz adj |dead MEPTBbLIN SV “gurz” < MERP physiology,
(death), probably evil
from Sindarin “guru”,
“gurth” (death, n) <
Etym. “NGUR”
gus prep |about; o (komunnuém |LOS < MB mention auxiliary
concerning; nnb6o); somebody or
regarding KacaTesnbHo; something; use
OTHOCUTENBHO with objects in
accusative case
gusn- v feel; sense; YyBCTBOBATb; SV sense, mind
perceive owyLaTh;
ocs3aTh;
BOCMPUHMMATb;
pasnuyath (UBeT,
3anax)
gust- v teach YUYnTb NL, merging Neo- mind
Sindarin “goltha” (to
teach) < Etym.
“NGOL” (wise) with
Quenya “ista” (to
know) < Etym. “IS”
gustamb n school wKona NL, lit. “chamber of building, mind
teaching”, see
“gust-", “amb”
glith adv |almost; nearly noyTK LOS; see also “uth” auxiliary
guzd- v destroy YHUYTOXATb NL < Gnomish evil, building

“gusta”, “husta”
(burn smth., destroy);
compare with DS

ugada_n’ ugutja_n
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habh n boot; shoe; clog; |6oTnHOK; canor NL < Gnomish any footwear cloth
sabot; sabaton “habach”, Noldorin
“habad” < Etym.
(AC) “SKYAP”
hai suffix |people; folk; tribe;\ntogn; Hapoga; paca TK, CBS, AO, LOTR, |used in names of |people,
race uT; races as whole |auxiliary,
? Ad(inaic suffix “- |like “uruk-hai”, |tolkien
lai” (folk) < Quenya |“olog-hai” etc.
“lie” (people),
Sindarin “li”, Early
Noldorin “lhai”
(folk, host, people)
< Primitive Elvish
“L1”;
compare also with
Qenya “hos(se)”,
Noldorin “hoth”
(host, crowd) <
Etym. “KHOTH” (to
gather)
hai expr |? ? TK, DBS, TH, LOTR |intranslatable slang,
interjection unknown
haikon pro |any people; KTO yrogHo; nobon NL, see “hai”, “kon” only in Colloquial |people,
anybody; anyone |(4enosek) speech; use auxiliary,
unanimated slang
“ashkon” in
Standard N{rlam
haimad pro |some people; KTO-TO; HEKOTOpbIE NL, see “hai”, only in Colloquial |people,
somebody; (nropm) “mad” speech; use quantity,
someone unanimated auxiliary,
“ashm(id” in slang
Standard N{rlam
haisk pro |someone else; KTO-TO gpyron; kto-To |NL, see “hai”, “isk” |only in Colloquial |people,
somebody else; |ewé; kTo-nnbo ewé speech; use auxiliary,
anybody else; unanimated slang
anyone else “ashisk” in
Standard N{rlam
hait n crowd; throng; TONNa; opaBa; NL, merging TK set noun people,
mob; public cbopue; cbpop; “hai” with Noldorin quantity

nybnvka

“hoth”, Quenya
“hosto” < Etym.
“KHOTH” (to
gather)
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hai-Ggh

pro

everyone;
everybody

KaXkObl (YUenoBek)

NL, see “hai”, “lgh”

only in Colloquial
speech; use
unanimated
“ashlgh” in
Standard N{rlam

people,
quantity,
auxiliary,
slang

hald

mirror

3epKasno

NL < Valarin
“Phanaikelith”
(moon, lit. “bright
mirror”), Khuzdul
“kheled” (glass);
compare with
Sindarin “galad”,
Telerin “alata”
(glittering
reflection) <
Primitive Elvish
“fi(g)alata”
(reflected radiance,
glitter) < Etym.
“KAL”, “GAL”
(shine);

related to ZB “l(t”
(reflection) of same
etymology;
compare with NL
“kold” (glass)

tool

hald-

reflect (light);
gleam

oTpaxkaTb (CBeT)

NL < Sindarin
“galad”, Telerin
“alata” (glittering
reflection) <
Primitive Elvish
“fi(g)alata”
(reflected radiance,
glitter) < Etym.
“KAL”, “GAL”
(shine);

compare with PN
“Gil-Galad”,
“Galadriel”
compare with
Valarin
“Phanaikelith”
(moon, lit. “bright
mirror”)

fire

hamd

stool

TabyperT; cTyn

NL < Primitive
Elvish “khadma”
(seat); compare
with Sindarin
“hadhu”, “hadhma”
(to seat), Quenya
“hamma”, “handa”
(chair)

building
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hant # four yeTbipe NL, merging ON quantity,
“ihet” with Etym. swadesh200
“KANAT”
har- v travel; move nyTelwecTBOBaTh; DS motion
OBuUraTbcs
harb- v starve; hunger; be [ronogatb HG < SV physiology,
hungry food
hard n South tor NL < Sindarin uncountable direction
“Harad” < Etym.
“KHYAR” (left)
harg n wolf BOJIK NL < Gnomish only about wild  |animal
“harog”, “harw”,  |wolves
“harach”;
compare with NL
“hark” (fang, tusk)
and SV “harb”
(hunger)
hark n fang; tusk KNblK; BMBEHb NL < Quenya may apply to animal,
“carca” < Etym. ivory anatomy,
“KARAK” (sharp material
fand, tooth, spike)
harri expr |? ? TK, DBS, TH, LOTR, |interjection slang,
T unknown
has- v plead; beg; ask  |npocutb; ymonsTb; LOS, probably from speech,
for; request npu3biBaTb (K Yemy- Quenya “cesta” (to modal
nn6o) seek, search for,
ask) or Qenya
“igista” (“request”,
“please”, n) < Etym.
“IQ1”
hasauk n beggar nonpotlarnka NL < LOS “has-” person who asks |people
(cf.) + SV suffix “-  |for money
auk”
hasht n spear KOMbé NL < MERP armor

“hashat” + Quenya
“hatal”
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hat-

push; poke;
thrust; jab

TONIKATb; TbIKaTb;
BOH3aTb; NMXaTb;
NbIpHYTb (HOXOM)

NL < SV, MERP
“hashat” (spear) +
all DBS dialects
“shatig-" (to press,
push, weigh down)
< MERP, probably
from Albanian
“shtyj” or Quenya
“sahtié” (pressure,
forcing);

compare with
Noldorin “had” (to
hurl), Gnomish
“hada” (to throw,
aim at), “hant”
(throw, cast),
“hantha” (to fling,
hurl), Quenya
“hatal” (spear) <
Etym. “KHAT” (to
hurl)

hand, armor,
motion,
swadesh200

hath

adj

thick

TONCTbIN

HG “thick, heavy”

measure,
swadesh200

hau

poor; beggar

HULWNI; BeOHAK;
HEUMYLLLNI;
nonpoLuarnka

LOS

poor; person
without
possessions

people

haug

5

soul; spirit

aywa; ayx

NL, “hrau” (flesh) >
“haur” > “haug” <
ZA “hug” (mind,
sense) and HG
“hudh” (heart, soul,
spirit), both from SV
“hugi” (mind, spirit,
soul, sense);
compare also with
Quenya “ho”,
Sindarin “h{”
(spirit, shadow)

Soul of the living
being. Synonym
to Quenya “féa”

arda

haugdushal

>

shaman

WwiaMaH

NL, lit. “spirit-
sorcerer”; see
“haug”, “dush"

profession,
rpg

hauk

whip; flog; lash

nneTb; NNETKa; KHYT;
6uy; XnbICT

HG (v) < MERP
“fashaukalog” <
Albanian
“fshikulloj”

tool, armor,
evil

hauk-

whip; flog

NOPOTb, XJ1eCTaTb, CEYb,

wnénatb; 6UTb
(nneTbto)

HG < MERP
“fashaukalog” <
Albanian
“fshikulloj”

evil




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
haur adj  |abominable; OTBPATUTENbHBbIN; NL < Quenya mostly about quality, evil
horrible; YXKACHbIN; THYCHbIN; “saura”, Sindarin ~ |smell
detestable; vile; |mMep3kuni; “thaur” < Etym.
foul; abhorred OMEpP3UTENbHbIN; “THUS” (putrid,
noraHblii foul); asin PN
“Gorthaur”
(abominable horror,
fear stench),
epithetic name of
Sauron; thus in
N{rlam “Gorthaur”
will mean “revered
horrible”
hazd- v resist; oppose;  |COMPOTUBAATHCS; NL < Gnomish warfare
fight back; fend |oTbuBaTbCS; “hadra” < “had”
off; thwart NPOTUBOCTONATD; (opposite)
NPOTUBOAENCTBOBATb
hazh n oven; stove; kiln  |neub; oyxoBKa; ropH NL, merging TK food, tool,
(Ky3HeuHbIn) “ghash” (fire) with technology
Qenya “hus”, “usta”
(to burn) < early
Primitive Elvish root
“IUbu”
hazt adj harsh; rough rpybbiit; cypoBbIi; MERP; probably metaphorically, |mind, speech
XECTKUN from Icelandic about character,
“harddraegur” speech
hig- v banish; exile; N3roHATh; BbIroHATb;  |NL < Sindarin motion, law
deport; expel; NPOroHNATh; ccbiNaTb;  |“eglan”, “eglath”
evict; outlaw; BblCeNATb (“forsaken”, self-
forsake; cast out name of Sindar
elves), Quenya
“hecil” (outcast,
outlaw) < Primitive
Elvish “hekela” (n)
(outcast, waif) <
root “HEK” (aside,
apart, separate)
hih- v vomit 6bnesatb; pBaTb; pbiraTtb [NL < Noldorin physiology,
“hich” food,
swadesh200
hik n part yacTb ZA < Primitive set noun quantity
Elvish “heke”
(apart)
hil- Y follow; heel cnenosaTb LOS < Quenya motion,
“hilya” < Etym. direction
“KHIL”;
probably Tolkien's
pun on English
“heel”
hilarz adv |subsequently Bnocnegcteuu; nocne |NL, see “hil-" auxiliary, time
3TOro; KaK CleacTBue;
B Aa/IbHENLEM
hiln adj |purple; violet; nypnypHbIN; NL < Qenya “helin” color

mauve; pansy

thnoneToBbIN;
JINNOBbIN; CUPEHEBbLIN

(pansy, violet) (n.)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
hiln n violet; pansy thunanka NL < Qenya “helin” botany
(pansy, violet) (n.)
hilurm n sequence; queue; [nocnegosaTtenbHocTtb; |NL, see “hil-” direction,
order; serie; ouepepb; Yepena; quantity
lineup; cepus; nopsooK
consecution; (cnepoBaHua)
chain (of events,
people)
himb n ale; beer NnUBO; 3/b NL < Westron any brewed food
“him(a)” alcohol drink of
plant origin;
uncountable
hinb- v adhere; cleave uennsatbes (3a); NL < Quenya “him” |use with objects |hand
(to); stick (to); aepxartbcs (3a) (to adhere), in Allative case;
cling (on, to); “himba” (sticking, |passive voice
hang (on) adhering) < Etym. |modifies the
“KHIM” meaning to “stick
by”
hirb n winter 3uma NL, merging Quenya time, weather
“hrivé” with
Sindarin “rhiw”
hird adj |desperate; OTYaSHHbIN; NL, merging mind, evil
hopeless 6e3HaaEXHbIN Gnomish
“uchirthol”
(reckless, careless)
with NL “khard-" (to
hope); see also
“narkh-" (to
despair)
hirg n warg Bapr NL, merging “hig-” |a race of arda, race,
(to banish, exile, especially evil animal
outlaw) with “harg” |wolfs used as
(wolf) in analogy mount animal by
with transformation |orcs
of Old Norse “vargr”
(wolf) into Old
English “wearg”,
“wearh” (outlaw,
criminal)
his adj [|fast; quick; hasty; |BbicTpbIi; CKOPBbIN; LOS time, motion,
rapid; prompt; TOPONNBLIN measure
speedy; swift;
rathe
hisarzar adv  |rather; sooner cKopee NL < LOS “his” in expressions  |auxiliary, time
(adj.) (fast, quick, |like “I'd
swift, soon, rathe, |rather...”;
etc.) + adverb suffix |not with
“-arz” + meanings
comparative suffix |“quite”,
“-ar” “enough” (“He is
rather big”)
hisarzar (...) |expr |rather (...)than |ckopee (...),uem (...); |see “hisarzar”, auxiliary,
snd (...) (..) nyywe (...), yem (...) “sn{l” quality




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
hisht n ash; cinder; dust |nenen; 3ona; nbinb; LOS < SV uncountable fire, material,
npax terrain,
swadesh100,
swadesh200
hist- v send; dispatch;  |nocbinatb; otnpaenaTe; |LOS; compare with |also “to ship” hand, motion
transmit; submit |nepepaBaTb “his” (quick) (e.g. parcel)
(message)
hiz- v want; will XOTeTb; XenaTb NL < DS “hiz-”, want for self mind, modal
“hizi-”, “izhi-"
hizd n captain KanuTaH NL < Ilkorin “hest”, warfare,
Quenya “hesto” < profession
Etym. (AC) “KHES”
(to command)
hizg n fog; mist; haze TYMaH; oblMKa; Mrna NL < Quenya uncountable weather,
“hiswé” < Etym. water,
“KHIS” swadesh200
hizgogh n hoar (frost); rime |MHew NL, merging “hizg” |dew or fog frozen |weather,
frost; hoar rime (fog) with “gogh”  |with snow-like |water
(ice) crystals;
uncountable
hlamp n map KapTa NL, merging MB terrain, rpg
“hlu” (to sew) with
Noldorin “hamp”
(garment),
“hammad”
(clothing) < Etym.
“KHAP” (enfold);
compare with
etymology of
English “map” <
Latin “mappa”
(napkin, cloth)
hligh- v sneak; creep; g0 |kpacTbCs; NL < middle- motion, sense
unnoticed; go by |npokpapgbiBaThCS; Quenya “hlik”;
stealth; do LenaTb YKpagKou; compare with Neo-
(smth.) secretly |menaTb Talikowm; Sindarin “lhig”
ncyesatb; UATH
He3aMeTHO
hlu n clothes; clothing |ogexnpa; opesHune NL < LOS (to sew, |uncountable cloth
stitch) < MB
hldp n fart nepaéx; nyk NL < Quenya physiology,
“hlapu” (to blow, fly sound
or stream in the
wind)
hluth n flag; banner; thnar; 3Hams; cTar; LOS < MB cloth, warfare
standard WTaHaapT




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
hluth- v sew (clothes); WNTb; CTPOUUTD NL < LOS “hlu-" < cloth,
stitch MB and SV (to stick, technology,
knit); changed hand,
according to NQrlam swadesh200
rules; compare also
with LOS “hluth”
(flag, banner) and
SV “hluthrum”
(cloth)
hluthaut n needlework; LWNTbE; BbilWMBaHNE see “hluth-" (to uncountable cloth,
stitchwork; sew, stitch) + suffix technology
stitchcraft; “-aut”
sewing;
embroidery
hnGf n trap; snare; noose |[noByLlKa; 3anagHs; NL < Noldorin tool, warfare,
KarnkaH; CUIoK “hnuif”’, “hniof”, evil
“n0” (noose, snare)
< Etym. “SNEW”
(entangle)
héb n sweat; sud noT ZA (any liquid shed |uncountable physiology
from the body:
blood, sweat, urine)
hobh n jewel; gem camouBeT; NL < LOS “zahof” < material
OparoueHHoCTb; MERP “zahovar” <
OparoueHHbIn kameHb |Albanian
“xhevahir”’?
hof n local area; OKPEeCTHOCTY; NL, merging any territory in  |terrain,
surroundings; (TeppuTtopus) Sindarin “ephel” close proximity, |direction
vicinity; proximity; noénmnsoctu (outer fence, not necessary
outskirts; nearby surrounding ring) < |outside the
(territory); Noldorin “hebel” borders like
neighbour(hood); (fence) < Gnomish |“outskirts” or
suburb “heb” (around, “suburb”;
about) with AO uncountable
“oth” interpretated
as “about, around”
< Etym. “0S”
hog- v meet; come BCTpeYaTb; HG < SV “hogg”; sense, people
across; get BCTpeYaTbCs; compare also with
together; come |cobupatbcs Qenya “hos(se)”,
together; gather Noldorin “hoth”
(host, crowd) <
Etym. “KHOTH” (to
gather)
hogh- v discard; reject;  |BbIkMObIBATD; NL < Quenya hand,
throw (away); BblbpachiBaTh; “hehta”, Telerin ownership,
abandon oTbpacbiBaTh; “hecta” < root mind

OTKa3blBaTbCA

“HEK” (aside, apart,
separate); compare
with “hig-"
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hogh(rz adj |cast-off; throw- |6ecnonesHbliit; NL, adj. from ownership,
out; unnecessary; [HeHyXHbll; 6pocosbiin; |“hogh-" quality
junk; flotsam and |BbIBpOLLEHHbIN;
jetsam; HEHYXXHas BELLb; X/1aMm;
deadwood (slang) [ot6pocsl; oTpebbe;
obHoCKM
hoi expr |? ? TK, DBS, TH, LOTR, |intranslatable slang,
T interjection unknown
hoir adj past; bygone npotwnbin; npoweawmnin;|NL < EH (n) < time, quality
MUHYBLUWI; 0ABHUM Gnomish “luin”
(sich)
hok n joke; jest WwyTKa LOS (ULK) < LOS speech
“hokarl-" (to laugh)
< HG; compare with
Gnomish “cag”
hola expr |? ? TK, DBS, LOTR, TT |intranslatable slang,
interjection unknown
holb n elbow; cubit JIOKOTb NL, merging Qenya |also unit of anatomy,
“bleme” (elbow) < |measure measure
root “OLO” with
Noldorin “golf”, “-
holf” (branch,
wand) < Primitive
Elvish “golbd” <
Etym. “GOLOB”
holm n poison; venom a4, oTpasa NL < SV, MERP evil, material
“holm” < Albanian
“helm”, Quenya
“hloima” < root
“SLOoY”
homb n list; register; CMUCOK; OMUCH; NL < Neo-Quenya ownership,
array; roll; bill; nepeyeHb; KaTanor; “comeé” (computer tool
file; roster; peecTp file, document) <

catalog; catalogue

roots “KOM” (to
gather, collect),
“KOMO” (ball, roll);
compare with NL
“hog-” (to meet,
gather) < Etym.
“KHOTH” (to
gather);

compare with
Sindarin “mae
govannen” (well
met) < “cova” (to
come together,
meet, gather,
assemble);
compare with
Quenya “comya” (to
collect), “écom” (to
gather, assemble)
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hon- Y look; watch; see |cMoOTpeTb; rnsaeTh; LOS < Quenya with Allative case|sense,
HabnopaTh; BUAETb “hen(d)” (eye) < (-u) = “look at”; |swadesh200
Etym. “KHEN”; see |more like “look”
also “hont”
honb- Vv read umTaTb NL < Quenya speech
“cenwa” (reading),
“cenda” (to read) <
Etym. “KHEN”,
“KEN”;
see also “hon-",
“hond-", “hont-",
“kin-"
hond- v inspect; examine; |pasrnaabiBaTb; NL, see “hon-”, sense, rpg
scan; eye ocMaTpuBaThb; “hont”
obcnepoBartb;
paccMaTpuBaTb
(npepmeT); U3yvaTb
honk n brother; sibling  |6pat NL < Sindarin people
“honeg”, “hawn”,
Quenya “hano”
honkniz n sister cecTpa NL < Sindarin people
“honeg”, “hawn”,
Quenya “hano” +
feminizer suffix “-
niz”
hondz n window OKHO NL, lit. “looking- building
hole”, merging
“hon-" and “hoz”
(see corresponding
articles); compare
with Sindarin
“henneth”
hont n eye rnas LOS < Quenya, anatomy,
Sindarin “hend” < sense,
Etym. “KHEN-D-E” swadesh100,
swadesh200
hor n diet; ration; paunoH; aneTta; MeHto; |ZA (nutrition, food
menu; nutrition; NuTaHue nourishment, food)
nourishment
horg n troll TPONSb TK, CBS, HOME 12 |breed of trolls race, slang,
(PM); tolerable to tolkien

compare with
Sindarin “torog”
(troll)

sunlight;

appears only in
earliest draft to
LOTR's Appendix
F, changed into

“olog” (see
article) in final
text
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horkh n rake; harrow rpabnu; rpebénka NL, merging tool
Rohirric “harg” as in
“Dunharg”
(Dunharrow) with
SV “hog-" (to pull,
drag, draw) < MERP
< Albanian “heq”
(to drag);
please note, that
“harrow” in
“Dunharrow” has
different meaning
horm adj [|important; BaXKHbIW; cepb&3Hblit; |LOS < SV quality
serious; severe; |3HAUYUTENbHbIN;
key KTH0O4eBOM
horn n wolf; beast BOJIK; 3BEPb LOS, HG (only translation is unknown,
“beast”) < TK, DBS, |speculative animal
LOTR, PN
“Lughorn”;
? Doriathrin “garm”,
Quenya “harma”
(wolf) < Etym.
“GHARAM”,
“NGAR(A)M”;
? Quenya “hravan”
(wild beast)
hosh n heap Ky4a; rpyaa; kuna TK, DBS, LOTR, OC, |set noun, measure,
PE 17 requires another |quantity,
noun to be in tolkien
genitive case or
to be placed
before as
modifier: “heap
of dung” = “hosh
blbob” = “blib-
hosh” = “dung-
heap”
hosh n gut; guts KULLIKA; KNLIKK; TK, DBS, LOTR, OC, anatomy,
BHYTPEHHOCTM VT 26 food,
swadesh200,
tolkien
hoz n hole; breach Oblpa; 0TBEPCTHUE; MERP; usually about technology,
npoJsioM; NpobonHa; compare also with |through hole, cloth
6peuwb Westron “kad” hole in smth.
artificial
hozd- v interrogate; OonpawmBaTthb; NL < Quenya speech, mind,
examine; enquire |paccnenoBartb; “cesta” (to ask, law
y3HaBaTb; BbICHATb seek), “ces” (to
search, examine)
hrau n flesh; meat NaoTb; MACO NL < Quenya “hroa” lequivalent of anatomy,
(body, flesh, Quenya “hroa” is |material,
physical form), MERP “turm”, animal,
Sindarin “rhaw” however “hrau” |swadesh100,
(flesh) may also mean |swadesh200

“physical form”;
uncountable
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hrizg n pain; torment 605b; MyKa; MyyeHne |MERP uncountable physiology,
sense
htil n source; fountain; |MCTOYHWK; NCTOK; NL < Sindarin may be used water
spring; root POOHVK; KoY “eithel”, Quenya (figuratively (e.g.
(metaphor) “ehtelé” < Etym. “root of evil”)
“KEL” (go, run —
about water)
htol- v fuck; copulate; cHolwaTbcs; TpaxaTbes; |LOS < SV “htog-"  |with object in physiology,
have sex 3aHuMaTbes cekcoM;  |(bonk) or Noldorin  |accusative (more |curse
ebaTbce “hoitha” ? like rape) or
comitative case
(if both
participants have
pleasure)
htu n cunnus; vagina; |Bnaranuuwe; nonosble |NL, merging LOS anatomy,
cunt rybbl; nusna “htol-" (to fuck) curse
with Noldorin
“huch” (vagina) <
Primitive Elvish root
“PUHU” (generate)
hib n maia; maia; Maia; Manap; gemoH;  NL < Sindarin “h(” |in NGrlam any arda, rpg
demon; spirit; nyx; 6ec; heq; opuana; |(spirit, shadow) < |lesser spirits
imp; fay; fairy; HMMda; caTup; cnpeHa; Primitive Elvish (Maiar), usually in
dryad; nymph; Has[a; MenysuHa; “hyoba”; compare |humanoid or
satyr; siren; pycanka; kennu; Hukca; |with “haug” (soul) |animal form;
naiad; melusine; |xynbapa; yHAMHA,; some prefix
mermaid; 6ornHka; Buna; HaBb; usually added to
merfolk; kelpie; |HaBKa; MaBKa; clarify the
nixie; huldr; camogmBa meaning, in
undine; rusalka; analogy with
boginka; vila; Balrog (mighty
navka; mavka; demon), e.g.
navi; samodiva “karsh-hlb”
(sea-spirit)
(probably will be
merged as
“karshiib” in
Colloquial
speech)
hulm n channel; course |kaHan; ycTbe; pycno; NL, merging LOS, |natural channel |building,
(of river); gullet  |nponus SV “hul” (flow, with water terrain, water
stream) < MB with
Primitive Elvish
“kelma” (channel) <
Etym. “KEL” (to
flow, run)
hult n vulture; CTEPBATHUK,; NL, merging SV, animal
scavenger; naganblwmk; rpud; MERP “hut” <

carrion (bird);
griffin; grifon;
condor

KOHOOP

Albanian with
Qenya “gelet”
(corpse)
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hulz n brook; creek; pyyen NL, merging LOS, terrain, water
stream SV “hul” (flow,
stream) < MB with
Primitive Elvish
“kelus” (brook) <
Etym. “KEL” (to
flow, run)
him n gate; portal; BOpOTa; NopTan; SV, HG < MERP big door, double |building
passage npoxog, door, barbican
hunk n hound; dog néc; cobaka NL < Etym. “KHUG”, animal,
“KHUGAN”, swadesh100,
probably Indo- swadesh200
European origin
(Germanic “hund”,
Latin “canis”);
compare with
Noldorin “h{”, PN
Silm. “Huan”;
compare with HG
“huk”, SV “hundur”,
MERP “kon”
hir adj fierce; vigourous; |HeUCTOBbLIN; TK, DBS, LOTR, PN quality,
fiery pewunTenbHbIi; 6ypHbIR;|“Mauhur”; tolkien
CBUpPEnbIN; NOTbIN ? Noldorin “hdr”
(vigour, fiery spirit)
< Etym. “KHOR”
har- v dare; risk; venture|cMeTb; 0ep3HYTb; LOS < TK PN “Mauh mind, modal
OCMENMBaThCS; ar”, Noldorin “har”
OTBaXWUTbCS; pewunTtbes |(vigour, fiery spirit)
< Etym. “KHOR”
hurm n horde; host oppa; Boncko; nonunwe|NL, merging Qenya |set noun people,
“horma” with guantity,
Sindarin “hoth” < warfare
Etym. “KHOTH” (to
gather, assmebly);
see also “khoth”,
“hog-”, “-hai”
hlrurm n vigour nbin; pewntensHoctb  |NL, see “hiir” (adj.) |uncountable quality
hirz adj reckless; OTYaSHHbIN; NL < TK PN mind, quality
desperate 6espaccynHbin “Mauhur”;
? Noldorin “hdr”
(vigour, fiery spirit)
< Etym. “KHOR”
hush n doubt; COMHEHMUE; LOS < MB (opinion?)|uncountable mind
uncertainty HeyBEepPEeHHOCTb
hiz expr |look out!; watch |6eperucb!; cMoTpu! SV, also HG and ZA |interjection of slang
out!; attention! alerting
hiz n attention BHUMaHWe HG < SV uncountable sense
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ibir n silver cepebpo ZB, ZA < Valarin uncountable material
“ibri” <
“Ibrinidilpathanezel”
(Telperion)
idh adv outwards; out |Hapyxy NL < Quenya “etse”, |only as standalone |direction
“ette”, Qenya “eru”, |adverb; for motion
“est”, Gnomish outwards use Elative,
“Gthi” < Etym. “ET” |Ablative or Allative
(out, forth), Primitive |case
Elvish root “EDE” [1]
idr- v mean; imply;  |03HayaTb; NL < Etym. “ID” mind
connotate nogpasymesatb |(heart, desire, wish);
compare with
Noldorin “idhren”
(pondering, wise,
thoughtful), “idher”
(thoughtfulness) of
same etymology
ik postp |before (place); |nepen; cnepeaun; |LOS use with objects in  |direction,
in front of BRepegm genitive case auxiliary
ik prep, |before (time); |nepep (o LOS use with objectsin  |time,
conj  |by (some time); BpemMeHwn); nepeg, accusative case; auxiliary
prior to TeM Kak; npexne not used as
yem standalone “before”
(see “dok” instead)
ikilum expr |bythetime K TOMy BpeMeHM, |see “ik”, “il”, “amil” time,
(amil) (when) Kak; K Hauany; auxiliary
Korpa
ikh- v force; compel; |3acTaBnsATH LOS see also “durb-” verbs, evil
make (to do
smth.)
ikt n camp; bivouac |narepb; npuBan; |NL < LP “ikat”< building,
CTosiHKa; buByak |Sindarin “echad” warfare
iklrz adj previous; npeablaywmmn; LOS “ik” (before) guantity, time
preceeding npoLwnbIn
il n time Bpems SV often used as suffix [time,
to make indefinite auxiliary
and relative pro-
adverbs of time
ilf- % may; might MOYb NL < Mitanni Hurrian |probability of modal
suffixes “~(i)lefa”, “- |something to happen
(o)lefa” of potential
mood
ilisk pro another time; |B gpyrov pa3; B |NL, see “il” and “isk” time,
elsewhen; else |apyroe Bpems; auxiliary
when Korga-Hnbyap
ewe
ilkon pro anytime korga yrogHo; B |NL, see “il” and time,
noboe Bpems “kon” auxiliary
ilm- % wonder; YOVBNSTbCS; NL < Gnomish usually passive with |mind
admire; marvel |nopaxaTbcs; “elm(en)” (wonder, |objectin
BOCXMLLATHLCS; marvel, n.) Instrumental case
BOCTOPraTbCs;

N3yMnaTbCA
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ilmdd pro sometimes nHorpa NL, see “il” and time,

“mad” auxiliary
illgh pro every time; Kaxkabl pas NL, see “il” and time,
everywhen “Ogh” auxiliary

ilk pro always BCcerga NL, see “il” and “Gk” time,

auxiliary

ilz n star 3Be3na LOS < Quenya “elen” cosmic, fire,

< Etym. “EL”; swadesh100,
compare with swadesh200
Hurrian “ilziri”
(questionable
meaning)
ilzarsh n Saturday cybboTa NL, lit. “Day of the time
Stars”, see “ilz”,
“arsh”
Ilzgoit n Osgiliath Ocrunuat NL, translation of toponym
Sindarin name
(Citadel of the Stars);
see “ilz”, “goit”

m pro self; myself; caMm; cebs NL < Quenya “immo” |may be used as people,
ourselves; prefix “self-” auxiliary
yourself;
himself;
herself; itself;
themselves

marz expr |on hisown; on |camocToaTenbHo; |NL, adverb from “Im” people
her own; on it's |cam no cebe
own; on they
own; (all) by
himself; (all) by
myself; by
themselves;
single-handedly

imb adj famous; N3BECTHbIW; NL < Gnomish quality
celebrated; 3HaMEHUTbIN; “emfeg” (infamous,
famed; known; |npocnaeneHHbIn |of evil name)
well-known

imburm n fame; glory; M3BECTHOCTb; NL < Gnomish uncountable quality,
reputation cnaea; penytauusa |“emfeg” (infamous, warfare

of evil name)

in n place MecTo NL < ? Qenya “erin” |not “town place”; terrain,

(v) (remains), used as suffix in direction,
however “-in” in various relative and |measure
Qenya is 3rd person |indefinite adverbs

suffix (changed to 1st

person in later

Quenya)

ing- Vv copy; clone; KonunpoBaTthb; NL < Qenya “inye” (to technology
duplicate; BoCrnpousBoanTb |imitate, make like),
reproduce (B TOYHOCTM) “inga” (same),

Gnomish “inco”
(same, identical)
ingmit n monkey; ape  |obe3bsHa NL, lit. “copycat”; see animal

“

ing'", umitn




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
inisk pro elsewhere roe-To ewé NL, see “in” and “isk” direction,
auxiliary
ink # SiX LecTb NL < Etym. “ENEK”, quantity
Qenya “enge”,
Quenya “enqué”
inkon pro anywhere rae yrogHo NL, see “in” and direction,
“kon” auxiliary
inmQd pro somewhere roe-To NL, see “in” and direction,
“m0d” auxiliary
inor (...)ob |expr |in place of; BMeCTO; 3aT0 NL, see “in”, “or” and auxiliary
instead of “ob”
inQgh pro everywhere Besae NL, see “in” and direction,
“Ogh” auxiliary
ir postp |on; on top of; at |Ha; Hag; cBepxy |LOS adessive case suffix; |auxiliary,
Hag; no denotes static direction
(noBepxHOCTM) presence at/on
surface;
not about time
ird- Vv peck KonaTb NL < Qenya “irt” (to |opymoBatb kupkoi, [technology,
(MoTbIron); peck, prick), MOTbIFON tool
nonbutb Gnomish “irtha” <
(kmpkon); Tecatb |Primitive Elvish root
(kaMeHb) “RTYR”
irg prep on (time) B; MO NL < SV, ZA “erg” (at, \when action (will) time,
on) happen at certain auxiliary
time interval, but this
interval is quite long
(as Egnlish “on
Monday”)
B [OBOMIbHO
NPOLOMKUTENBHbINV
NMPOMEXYTOK
BpeMeHu (Hanp. “B
noHenenbHUK”); no
Kakmm-nmbo
BPEMEHHbIM
nHTepsanam (“no
BTOpHMKaM”, “no
yTpam”)
irk n holly (tree); ilex |ocTponucT; nagyb |NL < Sindarin “ereg”, botany
Middle-Quenya
“erkasse” < Etym.
“EREK” (thorn);
compare with
Sindarin “Eregion”
Irkornuzg |n Eregion; Hollin |3perwnoH NL, lit. “Holly-Tree toponym

Land”; see “irk”,

uornn’ “uzg

”




“n o

ur

Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
irm- v wish; want »enatb; xoteTb  |NL < Gnomish “erth” |want for others, want |mind, modal
(wish, n.), “irm” something to happen
(wish, intention, n.),
“irn” (desired,
wished for, adj.),
Quenya “iré” < Etym.
“ID” (n) “desire,
wish”
irn- v remain; stay 0CTaBaTbCH; NL < Qenya “erin” (v) |also “left” (as in “no |verbs
cTosTb (Ha MecTe) |(remains), however |more ... left”)
“-in” in Qenya is 3rd
person suffix
(changed to 1st
person in later
Quenya)
irz- % run (away, b6exartb; yberatb; |LOS; compare with  |together with object |motion, time,
from, off); cberatb; youpatb; |[Etym. “YUR” in Elative case to water
escape; flee;  |cnacartbca clarify meaning
bolt b6ercTeom “escape”
irzi postp |by; by means |(cyddunkc LOS “irzi” (by) instrumental case auxiliary
of; by use of; TBOPUTENIBHOIO suffix
with use of; nagexa); npu
using; through |nomouu;
(use of); via ncnonbays; vyepes
is adv recently; just |HemaBHO; Tonbko |NL < LOS “Is-” (to clitic adverb of time,
started uTo begin) aspect; auxiliary
only about unfinished
action
is- v begin; start HauMHaTb LOS “begin to” + verbis |time
usually replaced with
verb + suffix “-is”
ish suffix |(accusative (cythdbukce LOS “izish” (me) Accusative / Objectve|auxiliary
case suffix) BUHUTENbHOIO case suffix
nagexa)
ishi postp |in; into; B; BHYTPb; TK, CBS, LOTR, RI; |Illative case suffix. |auxiliary,
inwards; (to BHYTPW; B Quenya locative case |Motion inside place |direction,
the) inside; npegenax ending “-ssé&” or object measure,
within swadesh200,
tolkien
isk pro other; another |gpyron; gpyrne |NL, merging Quenya |used as part of other |people,
“exé” + LOS “izg” (I) |indefinite pronouns |auxiliary,
and adverbs swadesh200
iskarz pro otherwise; else |nHaue; B NL, see “isk” and used also as auxiliary
NPOTVBHOM “arz” conjunction
cnyyae
iskri conj, |bythe way Mexnay npoumM; |see “isk”, “ri” literally “between thelauxiliary,
pro KCTaTu; K C/oBY other things” direction
isk(r pro why else 3aueM eLé NL, see “isk” and auxiliary




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
isl- v plant; sow; caxkatb LOS < SV, MB (plant, |make agriculture botany,
farm; cultivate; |(pacteHus); n.) technology
grow (crops) cesTb;
BblpaLLnBaTh;
pa3BoOANTb
(pacTeHus)
st- v know 3HaTb LOS < Quenya “ista” |may be used with mind,
as in “Istari” objects (know who or|swadesh100,
(wizards) < Etym. some thing) and with |swadesh200
“18” adverbials (know
how, know what to
do)
isturm n knowledge; 3HaHue; NL < LOS “ist-” (to uncountable mind
information “HhopMaums know)
it postp, |behind; after |c3agn; nosaau; LOS use with objects in  |auxiliary,
adv (place) nocne (o mecte) genitive case direction
ithu prep |beyond 3a npegenamm NL, merging LOS “it” |use with objects in  |auxiliary,
+ LOS “thu” + HG genitive case direction,
“izu” measure
iz pro me MeHs; MHe; MHoM |NL < LOS “-izg”, ZB |Standard: 1st person|people,
“-ish” (1st person singular objective auxiliary
exclusive clitic enclitic pronoun;
pronoun in absolutive|Colloquial: not used
case) < Hurrian
standalone 1st
person singular
pronoun “ishte”, DS
“-(z” (1%t singular
person suffix)
1z n name nms NL < Quenya “essé” people,
< Etym. “ES-” (to swadesh100,
indicate name) swadesh200
1zan prep |inthe name of |Bo ums; umeHeM |merging NL “1z” with |use with objectsin  |auxiliary,
LOS “zan” genitive case people
izb n cotton XNI0MOK NL < Sindarin uncountable botany,
(pacTeHune) “esbhin”, Quenya material,
“ipsin” (fine, thin cloth
thread)
izg pro I bl LOS, compare with  |standalone pronoun |people, slang
Quenya “inyé&” in Colloquial NGrlam
only
izgl pro we Mbl NL < LOS “izgu” standalone pronoun |people, slang

in Colloquial NGrlam
only




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

kad

collar;
neck(piece)

BOPOTHWK; BOPOT;
OlLIeVHUK

NL < SV, HG “kadaf”
(neck) < MERP

piece of cloth
around the neck

cloth

kah

duck; drake

YTKa, cene3eHb

NL, sound-imitating
word; compare with
Qenya “qa” (duck),
“gaga-" (to quack)
< Primitive Elvish
root “QAHA”

animal

kain

gull; seamew;
petrel; albatross

yanka; Kpayka;
6ypeBeCTHUK;
anbbatpoc

NL < Primitive
Elvish “kwé&ne”
(onomatopoetic),
Ilkorin “cwén”,
Noldorin “cuen”

animal

kaish

salt

COJib

NL < Hurrian
“kiase” (sea)

uncountable

material, food,
water,
swadesh200

kalk

diamond; brilliant

anmas; bpunnunaHT

NL < merging Qenya
“kalke” (brilliant,
adj.) < Etym. “KAL”
(to shine) with
MERP “skalkisham”
(“brilliant”, adj.),
probably from
Albanian
“shkélqyer”
(excellent)

material

kamd-

jump; leap; hop;
skip

npbiraTb; CKakaTb

NL < Sindarin
“cabed” (n),
Quenya “cap-" (v),
Gnomish “cab” (v),
“camp” (n) < Etym.
“KAP” (leap);
compare with MERP
“kamb” (leg)

jump up and
down

motion

kamsh-

thank

6naropapuTtb

NL < SV “kamush”
(thanks)

with object in
accusative case,
but “say thanks
to” with dative
case

speech

kan-

trust; believe

0oBepPATb, BEPUTb

LOS < HG “kan-"

believe what the
person says

mind

kanb

ruby

pybuH

NL < Qenya
“kanwa” (dark red)
< Primitive Elvish
roots “KNDN”,
“KNRN” (to shine)
or “KAMA” (red
flower)

material




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
karf n hat wnsana LP < Noldorin headpiece with |cloth
“carab” brim
ronosHowm ybop c
nonsimMm
karm n clay; loam; cloam |rnvHa NL, merging Hurrian|uncountable material,
“kawr”, Urartian terrain
“giura” with Quenya
“kentano”,
“kemnaro” (potter)
< Etym. “KEM” (soil,
earth); see also
“ghamp” (earth)
karn adj red KpacHbIN LOS < Quenya color,
“carné”, Sindarin swadesh100,
“car(@)n” < Etym. swadesh200
“KARAN”
karsh n sea; ocean Mope; OKeaH NL, merging Quenya water, terrain,
“Ekkaia” (outer swadesh200
sea), probably from
Quenya “éar”,
Sindarin “gaear”
with Hurrian “kiase”
karsharsh n Thursday yeTBepr NL, lit. “Sea-day”; time
see “karsh”, “arsh”
kask- % spare; have WaanTb; nowaantb; |NL < SV (BA) use with object |mind, quality,
mercy on noxanethb; “kask(t” (mercy, n) |in accusative warfare, law
CXanuTbCs,; case
NoMKNoBaTb; CNacTy;
NposIBUTb
cocTpagaHue
kat- v lie (down, on nexartb; noxutbes; |LOS (lie down) < verbs,
side, in bed); npuneyn; Quenya “caita” < swadesh100,
recline; rest OTKUHYTbCS; Etym. “KAY”; swadesh200
NMOKOUTLCS compare with
“gaith-”, “khad”,
“khar”, “khau”,
“kif”
kau conj, |against; counter-; npotus; npotmneo-; |HG (only as auxiliary
prep, |anti- aHTn- preposition)
prefix
kauk n frog narywka NL, onomatopoetic; animal, sound
compare with
Quenya “quacé” <
Primitive Elvish
“kawak”; compare
with Etym. “KAP”
(to leap)
kaup n hill; barrow; XONIM; MPUIOPOK,; ZA natural hill terrain

mound; downs

BO3BbILLEHHOCTb




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

kaush

ritual; ceremony

putyan; obpsg;
LepeMoHUs

NL < LOS “kaushar”
(negative
ceremony) < SV <
MERP “kaushatar”
(ritual)

ceremony with
negative, evil
connotations,
e.g. with blood
sacrifices

law, evil

kaz

head

ronoBa

NL < Quenya “cas”

anatomy,
swadesh100,
swadesh200

kazb-

listen

cnywaTb; BHUMATb

ZA < SV (UTL) < SV
“kasp-”, “kasn-" (to
hear, listen);
compare with
Hurrian “has-”,
“xaz-" (to hear)

speech, sound

kazbhalt-

decapitate;
behead

obesrnasnueaTh;
oTpybaTb ronosy;
CHOCUTb ronoBy

NL, lit. “head-
deprive”; see “kaz”,
“bhalt-"

evil, law

kazh-

order; command,;
say

NpuKasblBaThb;
KOMaHO0BaTb;
roBOPUTb

ZB < Valarin
“akasan” = “he
(Eru) says”

speech, modal

kha

?

TK, CBS, UT, PN
“Khamal”, replaced
by Gothmog in
LOTR. One of
Nazgll. The name is
possibly in some
mannish language

unknown

khabr

cake; pie; tart

nupor

NL < Quenya
“havar” (a loaf of
bread, cake) <
Primitive Elvish
“khabar” < root
“KHAB” (pile,
heap); may be also
related to root
“KOR” (round)

food

khad

grave; tomb

mMorumna

NL < Noldorin
“haud” (mound,
grave, tomb) <
Primitive Elvish
“khagda” < Etym.
“KHAG” (pile,
mound) + “KHAW”
(bed)

building, evil

khag

adj

hard; difficult

CNOXHbIN; TAXKENbIN

DS (PO) “khrag” <
Quenya “hranga” <
Primitive Elvish root
“SRAG” (awkward,
awry, hard, very
difficult)

quality

khal

autumn; fall

OCeHb

NL < Quenya
“quelle”

time, weather




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

kham-

?

?

TK, CBS, UT, PN
“Khaml”, replaced
by Gothmog in
LOTR. One of
Nazgdl. The name is
possibly in some
mannish language

unknown

khamb

cellar; basement;
vault

nogBan; norpeb

NL, merging
“ghamp” (earth)
with “amb” (room,
chamber) and with
Qenya “kambo”

building

khang

armor; armour

6poHs

NL < SV & MERP
“khangaral”
(armourer)

generic term,
protective
clothes as a
whole

armor, rpg

khar

mound; barrow

KypraH; Hacbinb;
MOTUJIbHbIV XO/IM

ZA, ZB < Valarin
“Ezellochar” (green
mound);

compare with
“khad”

artificial hill

terrain,
building

khard-

hope

HaoeATbCA

NL < Noldorin
“hartha-",
“harthad” (n),
Gnomish (n)
“hodhir”, “hoth”

mind, modal

khash

warmth

Tenno

see “ghash”

uncountable

sense,
weather, fire

khashirz

adj

warm

TENNbIN

see “ghash”

sense,

weather, fire,

swadesh200

khau

bed; couch;
sleeping bag

KpoBaTb; NOCTENb;
crasibHbIM MELLOoK

NL < Noldorin
“haust”, Gnomish
“haus”;

compare with NL
“kat”, “khad”,
“khar”, “kif” <
Etym. “KAY”,
“KHAG”, “KHAW”

building, clot

>

khazn

helmet; casque

LI1eM; Kacka

NL < LOS (UNF)
“kazn” < SV
“kazan” (cauldron)
+ NL “kaz” (head) <
Quenya “cas” <
Etym. “KAS” + NL
“khang” (armor)

armor

khig-

hurry; run; tear;
hasten

CneLwmnTb;
TOPONUTBLCS;
pBatbest; 6exaTb

NL < DS “khiga-" (to
hurry) (Isengard),
“khigha-" (Moria) <
PO “klikja-"

motion, time

khigal

runner; courier;
trotter; errand-
boy; messenger

roHel,; Kypbep;
NOCbIbHbIN

NL, see “khig-”

smb. who runs
fast

profession




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments
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khil

sky

Hebo

NL < DS “kfim”
(Isengard), “kilm”
(Mordor) < Proto-
Orkish “kilmi” <
Gnomish “climli”
(heaven, sky),
Addnaic “gimli”
(star) < Etym.
“ZEL”; compare
with MERP “Kil” <
Albanian “qiell”

uncountable

cosmic,
weather,
swadesh200

khilg

skeleton

cKenert

NL < Gnomish
“cweleg” (corpse) <
Primitive Elvish
“kwelett” < Etym.
“KWEL” (to fade,
wither)

anatomy

khind

kid; child;
children

pebEéHok; auTa; neTu

NL < Ad(naic “-hin”
(child, patronymic
suffix), also Quenya
“hin”, Sindarin
“hén” < Primitive
Elvish “khina”; also
Hurrian “han”,
“xan”, “han” (give
birth, beget, child) ;
also Qenya “hilu”
(son), Gnomish
“hiltha” (youth),
“hilm” (offspring) <
Primitive Elvish
“xilpé” (youth);
probably a lingustic
play on English
“child”, “kid” and
“kin”; see also LOS
“hil-" (to follow)

may refer both to
age and degree
of kinship

people,
swadesh200

khirg-

stir

MellaTb;
nepemeLunBaTh;
BOPOLIUTb

NL, merging “kurg-”
(to turn) with Qenya
“qiri-” (to stir, make
spin)

food,
technology

khish

remark;
comment; notice;
utterance;
statement;
dictum

3aMevaHue;
KOMMEHTapuii;
BblCKa3blBaHMe,;
nspeveHue;
yTBepXxaeHue

NL < Quenya
“eques” (saying,
dictum, quotation,
statement) <
“equé” (to say)
merged with Valarin
“akasan” = “he
(Eru) says”;
compare with
“gashn-", “kazh-"

speech




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

khizg-

rush

HabpacbliBaTbCS;
KuMaaTbCs;
bpocaTtbcs; MyaThCs;
TOpOMUTbLCH

NL, merging DS
“khig-" (to run,
hurry) with LOS
“his” (fast) (see
corresponding

articles)

to move oneself
quickly and
suddenly

motion,
warfare

khlaf-

grab; claw at

CXBaTWUTb, BMNTbCA
Kortamm

NL < Gnomish
“clamfa” < Etym.
“GAP”?

hand

khlar-

hear

CnblWaTb

LOS < Quenya
“hlar-"

sense, sound,
swadesh100,
swadesh200

khlau

ear

YX0; YLK

NL, merging LOS
“khlat” < Quenya
“hlar” (hear) with
Sindarin “law” (a
pair of ears) < Etym.
“LAS”[2]; changed
to escape ambiguity
with verb

anatomy,
sense,
swadesh100,
swadesh200

khldrn-

sound

3ByYatb

NL < HG “khlar-" (to
make sound) < LOS
“khlar-" (to hear,
cf.) < Quenya
“hlar”, merged with
Quenya “hlén”
(sound, n.)

sound

khlurm

sound

3BYK

NL, LOS “khlarum”
(sound) < HG
“khlar” (noise,
sound) < LOS
“khlar-" (to hear,
cf.) < Quenya
“hlar”, merged with
Quenya “hlon”
(sound)

uncountable

sound

khor-

rip; tear; sever

pBaTb; paspbliBaTh;
pacnapbiBaTb

HG < LOS “khir-" <
Middle-Quenya
“hyar” (to cleave)?

hand

khoth

army

apmus

DS (PO) “krot"” <
Etym. (not in LR)
“KHOT” [2] (strive,
quarrel);

IMO Etym.
“KHOT(H)” [1] (to
gather, together in
confusion, jumble)
is also nice;
compare with
Sindarin “hoth”
(horde, host)

warfare,
people

khul-

demand; request;
ask for

TpeboBaTb; NPOCUTb

HG (to question,
ask)

add prefix “thu-"
to clarify
meaning
“demand”

speech, modal




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments
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khurg

guts; bowels

KULLKW;
BHYTPEHHOCTU

DS

anatomy,
food,
swadesh200

khurm

pottery

KepaMunKa; rnmHaHas
nocyna; roH4apHoe
nsnenve; roHyapHoe
pemecno;
rMuHogenve

NL < Hurrian
“kawr”, Urartian
“qura” (earth) +
Quenya “kemnaro”,
“kentaro”(potter) <
Etym “KEM” (earth,
soil); compare with
“karm” (clay) and
“ghamp” (earth);
accidental
resemblance with
“kurg-" (to turn),
“kurn” (round)

uncountable

technology

khiz

pot

rOpLUOK

NL, merging MERP
“kus” (kettle,
cauldron, pan) with
NL “khurm”
(pottery)

any clay, ceramic

vessel

tool

Kib

life

XWN3Hb

NL < DS (BS)
“kibum”, probably
from Quenya
“cuivié” < Etym.
“KUY” (come to life,
awake)

physiology

Kib-

live

XUTb

NL < DS (BS)
“kibum” (n),
probably from
Quenya “cuivié” <
Etym. “KUY” (come
to life, awake) (see
also “kul-”, to be)

physiology,
swadesh200

kibarz

adv

alive

YXUBbLEM; KUBbIM

NL < DS (BS)
“ktbum” (n),
probably from
Quenya “cuivié” <
Etym. “KUY” (come
to life, awake) (see
also “kul-", to be)

physiology

kibr-

survive

BbIXXNBaATb

NL, merging “kib-"
(to live) < Etym.
“KUY” with “frun-"
(to last, endure) <
Etym. “BORON”

physiology

Kif

lair; nest

rHe3no; 10roeo

NL < melting
Noldorin “caew” <
Etym. “KAY” (to lie
down) with DS
“kibum” (life)

may also mean

“home”, “bed” in

slang

animal,
building




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
kif n home; bed L,OM; KpoBaTh; NL < melting used only as slang, building
rHE3ObIWKO Noldorin “caew” < |slang with these
Etym. “KAY” (to lie |meanings;
down) with DS proper
“kibum?” (life) translation is
“lair, nest”
kilg- % paint; dye; KpacuTb NL < Qenya “gilya” color
colour; color (to colour,
embellish, adorn),
“qgilea” (hued,
coloured), Gnomish
“cwil” (hue, tint) <
Primitive Elvish root
“QILI”
kilk adj clear; blank; SICHbIN; YNCTbIN; NL, merging NL about sky or weather,
transparent; nycton (o bymare); |“kalk” (diamond) |paper color, quality
empty (page) NpPO3payHbIii with NL “kilg”
(paint) (lit.
“diamond-
coloured”, see
corresponding
articles) with Qenya
“kalle” (fair
weather, clear sky)
< Etym. “KAL”
(shine)
kiln n hue; tint; shade; |oTTeHoK; TOH NL < Qenya “gile” color
tone (hue, colour),
Gnomish “cwil”
(hue, tint) <
Primitive Elvish root
“QILI”
kin n sight; look; B3rNS4; 3peHue; NL < DS (to see) < |uncountable sense
outlook; aspect; |To4ka 3peHus; Quenya “cen” <
(point of) view MWUPOBO33pEHUNE Etym. “KHEN”
kin- % see; behold BULOETb; Habnopgatk |DS < Quenya “cen” |more passive sense,
< Etym. “KHEN” than “hon-" swadesh100,
swadesh200
kirm n knife; dagger HOX; KMHXKa DS “kirm(a)” (blade) tool, armor
< Quenya “cirma”
(knife)
kirn n wheel Koneco NL < Qenya “qirin” tool
(wheel), Quenya
“querma”; compare
with “kurn” (round)
kisn- % squeak; squeal; |nuwaTte; Bu3xatb; |NL, merging SV <  |to make high- sound
creak CKpuneTb MERP “Kis-” with  |pitched sound
Qenya “qgini”
kizg- v wonder; be NHTepecoBaTbCs; NL < Quenya to want to know; |mind
curious; be nobonbiTcTBOBaTh;, |“cesya” (to cause
interested (in) 3a4,aBaTbCs interest, to cause  |use with object

BOMPOCOM; XOTETb
3HaTb

one to enquire) <
“ces” (to search,
examine)

in instrumental
case




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
kizglrz adj interesting; NHTEPECHbIN; NL, see “kizg-” mind, quality
intriguing; 3axBaTblBalOLWMNA;
curious Nto6onbITHLIN
klimb adj civil; civilized; KYbTYpPHbIN; NL < Qenya quality,
polite; cultured |BexnuBbIN; “kalimbo” (a people
LMBUbHbIN; savage, uncivilized
LMBUNM30BaAHHbIN man, barbarian,
monster, giant, troll,
goblin), Gnomish
“calum(oth)”
klip n bucket; pail BeOpO NL < Primitive tool
Elvish root “KLPL”
(hold, contain); also
Qenya “kalpa”,
Noldorin “calf” <
Etym. “KALPA”
klor adj splendid; BEJINKOSIENHbIN; NL, merging HG quality
excellent; OT/INYHbIN; “or” with Noldorin
brilliant OTMEHHbIN; “claur” (splendid) <
NpeKpacHbIN; Old Noldorin
BOCXUTUTENbHbIN; “klora” (brilliant,
bnecTawmni adj.) < Etym. “KAL”
(shine)
kob- % upkeep; noanepXXunBatb NL, merging HG hand,
maintain; “klb-" (to keep, technology
support; back up store) with Sindarin
“heb-" (to keep) <
root “KHEP” (to
retain, keep)
kof n paddle; oar; scull;|Becno; nonacTb; NL < SV (ZF) “kovr-" tool
vane; blade (of |dhntorep; (to paddle)
fan, turbine) KpblibYaTKa
kofr- v paddle; oar; scull [rpecTn NL < SV (ZF) “kovr-" motion, water
kog adj true; real; actual |MCTUHHbBIN; NL < ZA “kog-" (to quality, mind
HacToSAWMNA; speak, tell truth)
aKTyabHbIN
kogarz adv  |truly; really; OencTBuTenbHo; Ha |see “kog” quality, mind
indeed; actually |camom pene; u
npaBaa; BOUCTUHY;
NOUCTUHE
kogurm n truth; fact NCTUHA; NpaBaa; see “kog” quality, mind
hakTt
kol- % carry; wear; bear |HOCUTb; HeCTH; LOS (to carry) < carry the object, |hand, cloth
BbIHECTM Quenya “col-” (to  |wear a cloth,
bear, carry, wear) |endure some
trouble
kold n glass CTEKJ0 NL < Khuzdul only about material
“kheled”, Sindarin |material, see
“heledh” “kolk” for
“drinking glass”;

uncountable
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kolg- v glaze rnasnpoBaThb; NL < Ghomish to cover with technology
NoKpbIBaTb “celeg”, “celc” glass; make
rnasypbto; (glass); compare  |surface glass-
CTEKNEHEeTb with NL “kold” and |like
“kolk”
kolk n beaker; tumbler; |cTakaH; cTonKa; SV, MERP < also “drinking  |food, water,
mug yallka; yapka Albanian “qelqg” glass”; tool
(drinking glass) < |vessel for
Latin “calicis”; drinking without
compare with handle and
Quenya “calca” without
(glass), Gnomish stalk/stem
“celc”, seems also
of Latin origin
kolkamb n inn; pub; bar; TPaKTUP; KOPUMa,; NL, lit. “mug- building, rpg
tavern TaBepHa; LWMHOK; chamber”
nab; 6ap
kolkh n box; chest; ALWNK; KOpob; NL < Gnomish tool, rpg
container; crate; |Kopobka; CyHAYK; “colc”; compare
coffer; case yeMoaH; KoHTelHep|with “kol-" (to
carry), “kolk” (mug)
kolp n deer; hind; roe; |oneHb; naHb; kocynsa |NL, merging Qenya animal
fawn “opole” (fawn) with
Primitive Elvish
“kel(e)be” (deer,
hind)
kolz n cucumber orypel, NL < Qenya botany, food
“kolosta”
kon pro |any; either nobon SV (anyone, used as part of |quantity,
anything, someone, [some other people,
anybody, indefinite auxiliary
somebody, pronouns;
somewhat) used only in
declarative
sentences, see
“makon” for
interrogative and
dubitative
modalities
konarz pro |anyhow KaK-HWbyab NL, see “kon” and auxiliary
“arz”
konarz pro |anyway; all the |B ntobom cnyyae; Bcé |NL, see “kon” and auxiliary
same xe “arz”
konarzar pro |anymore yxe (He); bonbwe  [see “kon”; usually with quantity, time,
(He) comparative form |negation auxiliary
kon(r pro [for any reason no ntobon npuumnHe; |NL, see “kon” and auxiliary
noyemy yrogHo “ar”
korg- v weave naecTu; TkaTb NL < SV (spider cloth,
web) < MERP; technology

compare with
Primitive Elvish
roots “KERE(KE)”
(to turn, weave),
“KWER” (revolve)
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korn n cart; wagon; wain|Tenera; Bo3; SV < MERP tool
NOBO3Ka; TaykKa
kort n idol naoon NL < Qenya building
“kordon”, Gnomish
“gort”; compare
with NL “gorth” (to
worship)
koz- Y, hear chnblWwaThb LOS < HG; sense,
compare with swadesh200
Hurrian “has-”,
“yaZ-"
krag n crow; raven; BOPOH; BOPOHa LP “kragun” (crow, |sound-imitating |animal, sound,
craban; crebain craban, crebain);  |\word arda
compare with
Quenya “corco”,
Gnomish “crunc”;
resemblance with
Turkish “karga” is
through
onomatopoeia
krak # five naTb LL, all major quantity,
dialects swadesh200
kralt n barrel 6ouka NL < Primitive tool, measure,
Elvish “kerélda”, food, water
Gnomish “ceral”
kram n tool; means; NHCTPYMEHT; NL, merging LOS tool
instrument; npucnocobneHune; |“kramp-" (to do,
device npubop; cpeacteo; |make) with Quenya
YCTPOWCTBO “carma” (tool,
weapon) < Etym.
“KAR”
kramg adj busy; active; 3aHATbIN NL < LOS “kramp-" adjectives
occupied (to do) merged with
Sindarin “carweg”,
both from Etym.
“KAR”
kramp- v do; make; nenatb; co3pgasaTb; |LOS; use Perfective  |technology,
perform; BbINOMHATD; compare with aspect (-0k) to  |verbs
execute; NCMONHATb Quenya and clarify meanings
accomplish; carry Sindarin “car” < “to accomplish”,
out; fullfill Etym. “KAR” “carry out”,
“execute”
krank n father; daddy; oTel; npepok; nana; |LOS more like people,
parent poauTenu “parent”, swadesh200
“ancestor”, but
these meanings
may be clarified
with suffix
“bha-"
krankniz n mother; mommy [MaTb LOS “krank” + NL people,
“niz”, see swadesh200

corresponding
articles
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krark n fist Kynak NL, merging HG clenched hand |anatomy
“kraku” (fist) < EL
“krak” (five) with  |cxaTas pyka
DS (SOW) “kér” <
Quenya “quaré”,
Qenya “gare” <
Etym. “KWAR”
krash n part yacTb (Tena) LOS < MB, in SV more like part of |quantity
about body; body
probably from
English “to crush”
or Russian
“kpowka” (crumb)
krauk n task; target; goal; |3apaya; uenb HG < MB (task) mind, rpg
objective; quest
kraur n body; torso Teno; TYNOBULE; LOS < MB anatomy
TOpC
kraurgaithurm |n constitution; TENOCNOXeHue; NL, lit. “body uncountable physiology,
body-build; KOHCTUTYLMS; arrangement”; rpg
stature; physique |hnsunueckas hopma; |see “kraur”,
cTaH; dmrypa (o “gaith-"
BHELLUHOCTH)
kraush n glue; adhesive Knen NL < SV “kaurash” <juncountable material
MERP
krib n shackle; fetter; |okoBbl; y3bl; xomyT; |NL, merging BS tool
clamp; snare 3AXNM; KankaH; “krimp” (to bind)
CUNOK with HG “rab” and
Quenya “remba”
(v), “remma”
(snare) < Primitive
Elvish roots “REM”,
“REB”
krig # three Tpu NL < Hurrian “kig-" guantity,
+ EL (and all major swadesh200
dialects) “gakh” +
EH “krilg”; changed
to avoid confusion
with AN “gakh-"
(may, let)
krimp n rope BepEBKa LOS < TK (see tool,
“krimp-") swadesh200
krimp- % bind; tie CBA3bIBaTb; TK, CBS, LOTR, RI; hand,
NpvBs3bIBaTb ? Quenya “remba” ownership,
(to net, entrap) swadesh200,
tolkien
krip n trick; gimmick;  |Tptok; hokyc; dumHT; |NL < Qenya a deceiving move hand, mind
stratagem; focus |npuném; BbIxoaKa; “karpale” (a
(circus); deceit; |wanocTb; xuTpocTb; |plucking, tucking,
pluck; gambit; yXuwpeHue; ynoeka |wrenching,
ruse; cunning; deceiving, tricking)
twist; hack < early Primitive
Elvish root “KRPR”
(to pluck)
krith # nine 0eBATb EL, all major DBS quantity

dialects
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krond n mine; tunnel; PYLHWK; KOMW; NL, merging MERP building
excavation NPUNCK; WWaxTa,; “kra” (mines) with
WToNbHSA; TYyHHenb; |NL “rond” (trench),
PacKomMKu Sindarin “groth” (as
in PN “Menegroth”)
< Etym. “ROD”
(cave), Etym. AC
“ROT” (bore,
tunnel);
resemblance with
“grotto” is probably
Tolkien's play on
words;
resemblance with
Russian “kpoT1”
(mole) is accidental
krondal n miner; pitman WaxTép; pyooKon see “krond” profession
kru prefix |re-; (do smth.) (npecnkc NL < LOS “krul” prefix of auxiliary, time
back MOBTOPHOI0 (“two”), “krut” repeated action
nencTemg) (“back”, adv) or fallback to
previous state
npegukc
MOBTOPHOr0
OEencTeus,
BO3BpaTa B
npepblaywiee
COCTOSsIHMeE,
Hanpumep B
TaKMX CnoBax
Kak
“oTBOEBATH”,
“nepepnenatb”,
“Bo3BpaltaTtbes”
, “moBTOPUTL” 1
T.M.
krif- v rub TepeTb LOS < SV, MB hand,
“kriv-" (to rub, technology,
polish, file) swadesh200
krukramp- v restore; repair; |peMOHTMPOBATh; NL, lit. “re-do”; see technology
remake; redo BoccTaHaBnueatb; |“kru”, “kramp”
Aenatb 3aHOBO
krul # two nBa LOS quantity,
swadesh100,
swadesh200
krum n back cnuHa LOS part of body anatomy,
swadesh200
krlr n finger nanet, majority of DBS anatomy
dialects < MB (also
“number”, “to
count”)
kruskat- % return; come BO3BpaLLaThb; NL, lit. “come motion
back BO3BpaLLaTbCs back”; see “kru”,

uskét_n
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krut adv |back; backwards; |Hazag; Tomy Hazag |LOS direction, time
ago
k@ adj old cTapbli TK, DBS, LOTR, PN time,
“Shark(”, a swadesh200,
nickname of tolkien
Saruman amongst
the orcs. Translated
as “old man”
klib- v age; olden; get |cTapeTb; cTapuTtbes; |ZA < TK “ki” (old) time
old; grow old CTAHOBUTbLCS CTapbIM
kubd- v slouch; hump; ropbutbes; NL, Qenya “kupta” anatomy
hunch; slump; CYTYNUTbCS; (to look humpy,
stoop; drool NMOHMKaTb; lumpy), Qenya
pasBanueatbcs (B “kauko”
Kpecne) (humpback),
Gnomish “caug”
(humping, bent) <
early roots “KUPU”
(to hump), “KAWA”
(to stoop);
NOT related to
“k0”, “klb-",
“klObr-"
klbr- v tire YTOMUTb; yCTaTb; HG active — tire mind, verbs
yCcTaBaTb smb. else,
passive + noun in
Genitive or
Instrumental
case — be tired
of
kudug n hobbit Xo66uT NL < self-name of race, rpg
Hobbits “cubuc”
(PM), “kuduk”
(LOTR, from
Westron “kid-
ddkan” = “hole-
dweller”)
kug n tooth; teeth 3y6; 3y6bI HG anatomy,
swadesh200
kugh n bow (weapon)  nyk (opyxwe) SV, compare with armor
LOS “quin” < Qenya
“ginga” < Etym.
“KWIG”
kul- v be ObITb LOS, compare with modal
(cywecTBOBaTb) Quenya “cuilé” (life)
< Etym. “KUY”
(come to life,
awake)
kul- bulir expr |beincharge ObITb rNMaBHbIM; NL, lit. “be on [top slang

PYKOBOOMTB;
BO3rNaBnATh;
3aBefoBaTb

of] duty”; see
“kul_", ‘lbul", Uir”
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kal n thing; object; npeameT; Bellb; HG tool,
being 0O6BEKT; cyWwecTBo ownership
kulurm n presence npucyTCTBUE; NL < LOS “kul” (to |physical sense
npebbiBaHue; be) presence;
Hanmuume; aBKa uncountable
kulz n vinegar; acetum; |yKcyc; kmcnoTa HG (only “acid”) uncountable water, food,
acid technology
kun- v bend rHyTb; crmbaTb LOS, HG < Quenya technology
“cuna”
kund- % notice; detect;  |3ameuaTb; NL, merging DS clarify meaning |sense
spot; pay 0bHapYXNBaThb; “kin-" (to see) with |“to pay
attention obpawatb BHMMaHMe |Quenya, Sindarin  |attention” with
“hend” (eye) < suffix of “partial”
Etym. “KHEN-D-E” |aspect “-azh”
and Qenya “tunta”
(to see, notice,
perceive)
kung n log 6peBHO MERP botany
kurb- v exchange; barter; lobMeHunBaTh; NL, merging LOS ownership
bargain; chaffer; |MeHaTbCS; “qudr-" (to trade),
trade TOproBaTbCA “qulrub” (trade)
with Qenya “gapa”
(swap, barter,
chaffer, bargain),
“gapta” (to
exchange)
kurg- % turn noBopayMBaTb NL, merging Quenyajalso about motion,
“quer” (to turn) changing form |direction,
with LOS “rag-" < technology,
SV and with Quenya swadesh200
“corna” (round) <
Etym. “KOR”;
similarity with
Russian “kpyr”
[krug] is accidental
kurl n dove; pigeon ronybb NL, sound-imitating animal
word; compare with
Etym. “K0” >
Noldorin “cugu”,
Qenya “kukua”
k{irm n age; epoch; era; |anoxa; apa; nepuog |NL < TK “k0”; time
(long) period (DnuTEenbHbIN) compare also with
“kru”, “krut”
kurn postp |around (place)  |Bokpyr; okono LOS < Quenya use with objects |auxiliary,
(MecTa); npuMepHo B |“corna” (round, in accusative direction
adj.) < Etym. “KOR” |case;
add suffix “-arz”
to transform into
adverb
kurn prep |around (time); okosio (o BpemeHun); |LOS < Quenya use with objects |auxiliary, time

about (time)

NPYMEpPHO B

“corna” (round,
adj.) < Etym. “KOR”

in accusative
case
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klrzh n witch; hag; hex |BeabMa NL < Gnomish male by default |profession,
“curus” (witch) < rpg
roots “KURU”,
“KURU” (magic);
compare with
Sindarin PN
“Curunir”
(Saruman, “Man of
Skill”)
kus n cookware; utensil|nocyna SV, MERP (kettle, |any utensils for |tool, food
cauldron, pan), cooking on fire:
probably from pot, kettle,
Turkic “kazan” or  |cauldron, pan
Albanian “kosh”
(basket) nocyga ans
FOTOBKMW Ha OrHe
kusn conj, |while; during; as |noka; B To Bpems kak|LOS < SV or MB use with objects |auxiliary, time
prep |(period of time) in accusative
case
kuth n enemy; foe; Bpar; NPOTUBHUK NL < Sindarin warfare,
opponent “coth”, “cd”, people, rpg
“gud”, Noldorin
“goth” as in PN

“Morgoth” (Black
Enemy) < Etym.
“KOTH”, “KOT”;
changed to avoid
confusion with
other translations of
“goth”
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la prep, |after (time); |nocne (o LOS use with objects |auxiliary, time
adv |later; then; BPeMeHM); MOTOM; in accusative case
next time nose; B Apyrom
pa3
la za Ok expr |after all (this) |Bcé xe lit. “after this all” auxiliary
lad adj late No3aHNN HG; compare with LOS time
“la” (after) and “rad”
(now)
ladarz adv |lately B nocnegHee see “lad” time, auxiliary
Bpems; c
HegaBHUX Nop
lag n sword Mey TK, DBS, LOTR, PN translation is armor, tolkien
“Lagduf”; speculative
? Etym. “LAG” (sword)
lagd- % ? ? TK, DBS, LOTR, PN unknown
“Lagduf”
lagl n bag; sack CYMKQ; MeLoK LOS, HG (also “pocket™) tool
< MB; compare with
Westron “laban” (bag),
PN “Labingi” (Baggins)
lagr n summer neTo NL < Quenya “lairé” < time, weather
Etym. (AC) “LAYA”;
compare also with
Sindarin “laeg” (fresh,
green)
lal- v laugh cMesTbCS NL < Quenya “lala” “to laugh at” speech,
should be sound,
translated with swadesh200
object in Dative
case or with
preposition “gus”
lalb n elm BA3; UNbM NL < Noldorin “laf”, botany
Ilkorin & Gnomish
“lalm” < Etym.
“(LALAM”
lalt n key KJTtou NL < Neo-Quenya “latil” |door key tool, building
< Etym. “LAT” (lie open)
lam n tongue; A3blK; peyb LOS < Quenya “lamba” anatomy,
language; (physical tongue) < speech,
speech Etym. “LAB” (lick); swadesh100,
Quenya “lambé” swadesh200
(language, speech),
Noldorin “glamb”,
“glamm” (shouting
noise; barbarous, orc
speech) < Etym.
“NGALAM” (talk loud)
lan- v deceive; lie obMaHbIBaTb; NL < early Noldorin evil, speech
nratb “orvlann” (without
deceit) < “bland” (lie)
lan n deceit; lie; NoXb; 0bMaH; NL < early Noldorin uncountable evil, speech
untruth Henpasaa “orvlann” (without

deceit) < “bland” (lie)
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land- v falsify; fake; nopaenbiBaTh; NL < early Noldorin evil,
feign; tamper; |hanbcudmumposal“bland” (a lie, deceit) technology
counterfeit Tb;
lap- Vv lick nn3atb NL < “lam”, merging lick, lick up physiology,
various word from Etym. food, sound,
roots “LAB” and water
“SALAP” (lick, lick up)
laps n lead (metal) |cBuWHel, NL < all major dialects |uncountable material
“lapus” < MERP
largh- v relieve; ease; |obneryarsb; NL, merging HG “lagh-" |to reduce weight, |verbs
lighten; lenify; |pasrpyaTb; (to lighten weight) with |pressure; often
release ocnabnatob; Quenya “lerya” (to used figuratively;
ocBoboxpaTh; release, set free, let go);
yMeHbLaTb both probably from indirect object
Etym. “LEK” should be in
ablative case
larz adv |afterwards; nocne; nosxe; B |adverb from “la” about time and time, quantity
then nocneacTesum numerical order
lash- Vv sing neTb LOS (LUG), HG < SV speech,
“aklash” (music) sound,
swadesh200
laskaturm |n result; nTor; NL < LOS “la” (after) + |uncountable quantity, time
outcome; nocnencreune “skat-" (to come)
aftermath;
after-effect;
consequence
laskaturmsi |expr |consequently; |cneposatenbHo; |NL < LOS “la” (after) + auxiliary
as theresult |kak cnepgcteue; |“skat-" (to come) + “si”
BC/encTBue aToro|(as)
lat pro |you (sing.); Thl AN, all; compare with  |standalone people, slang
thou Quenya “-lyg”, “-ll&”, “- |pronoun in
lde”, “elle”, “le” Colloquial NGrlam
only
lata prep |under; below; |noa; HMxe EL, the word “tala” use with objects |auxiliary,
beneath reversed or Etym. in accusative case |direction
“LAD”, “LAT” (flat)
latr n bottom HWU3; OHO NL < EL “lata” (under); direction
also Etym. “LAT”, “LAD”,
Primitive Elvish “lafa”,
root “LADA” all meaning
“open”, “wide”
latdi pro |you (pl.); ye Bbl NL < LOS “latu” standalone people, slang
pronoun in
Colloquial NGrlam
only
lau n year rog NL < Middle-Quenya time

“loa”, Gnomish “lath” <
Etym. “LAW” (warm)
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laud- Vv flood; HaBOOHATD; NL, see “laum” (n) + water
inundate; 3aTonnATh; Quenya “luita” (to flood,
deluge 3aTanauBeaTb; inundate, drench),
3anuMBaTb; Primitive Elvish root
XNbIHYTb “DUY” (flow strongly,
flood, pour), Etym.
“DUI” (river, water)
laum n flood; HaBOOHEHME; NL, merging SV “lum” < water,
inundation; 3aTonneHue; MERP “lum” (river, weather
deluge noTon; pasnme quagmire) < Albanian
(pekn) “lumi” (river) with
Quenya “luimé” (flood,
floodwater, flooded
lang, high tide) < Etym.
“DUI” (water, river)
laun n pocket; pouch |kapmaH NL < Westron “laban” cloth
(bag), PN “Labingi”
(Baggins); see also
“lagl”
laup n shirt; blouse; |pybalwka; pybaxa; |NL < Quenya “laupe”, cloth
tunic copouka; bnysa; |Gnomish “laub”
61y3Ka; TyHMKa
laur n league; lieu nura; neé NL, merging Sindarin unit of measure, |measure
“daur” and Quenya “lar” |distance walked in
< Etym. “DAR” (stay, 1 hour
wait, stop, remain)
laush n song MecHs; NecHb NL < HG (music, song) < speech,
SV “aklash” (music), sound
“jabklash” (song);
compare with “lash-" (to
sing)
laut- Vv Cross; pass nepecekarb; NL < Quenya “lahta” < motion
(over); go NpPoOXoOuTb Primitive Elvish “LA”,
(over, beyond, |(uepes) “LAGH” and others
through)
laz n cover NOKpbITKE; LOS < MB hard cover cloth, tool
YKpbITUE; 3alM1Ta;
KpblWKa
laz- v cover MOKpbIBaTb; LOS < MB verbs
HaKpbIBaTb;
YKpbIBaThb;
3aKpbIBaTh (OT)
lazd n lot (land yyacTok (3emnn); |NL < Neo-Quenya ownership,
property); plot |Hagen “latsé” < Qenya “larma” terrain
(of land) < Etym. “LAT” (lie open)
lazg shield WMT; 3aLmTa LOS < MB “laz” armor
lazg- v protect; shield; |3awnwats; SV, HG < MB “laz” indirect object warfare
cover; defend |3acnoHaThb; should be in
NPUKpPbIBaTb Ablative case
lazig adv |after that; cTex nop; ctoro |NL, see “la”, “Zig” time, auxiliary
thereafter cnydas; nocne

3TOro
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id- v dance TaHueBaThb; NL < Quenya “lilta” < motion
nnscatb Primitive Elvish root
“LTL”
lig wax BOCK NL < Quenya “lico” uncountable material
im seat; chair cupeHue; kpecno; NL, merging HG “li” building
cTyn (chair) < EL “ulima”
(throne) with Valarin PN
“Mayallam” (one of the
seats of Valar), also
Quenya “mahalma”
(throne)
limg n candle cBeua NL < Quenya “licuma”; tool, fire
compare with LOS “lik”
limp n drop Kannsa NL, merging LOS drops of tear, rain, |water,
“lamp-" (to fall) with etc. weather
Quenya “limba” (drop) <
Etym. “LIB” (to drip),
Qenya “limpe”, Gnomish
“limpelis” (drink of
fairies, elfwine) <
Primitive Elvish root
“LIP(I)” (drop, wine, oil)
limp- v drip; dribble; |kanaTb; NL, merging LOS to flow or pour by |water,
trickle MOPOCUTD; “lamp-" (to fall) with drops weather
COUNTBCH Quenya “limba” (drop) <
Etym. “LIB” (to drip),
Qenya “limpe”, Gnomish
“limpelis” (drink of
fairies, elfwine) <
Primitive Elvish root
“LIP(I)” (drop, wine, oil)
linsh n music My3blKa NL, merging “lash-" (to |uncountable sound
sing), “laush” (song)
with Etym. “LIN” (to
sing); compare with
“Lindon”, “Ainulindalé”
linshal n musician; My3blKaHT; 6apa; |see “linsh” profession,
minstrel; bard MuHUCTpenb sound, rpg
lizd- v raid; harry rPOMUTD; NL < rejected Qenya warfare, evil
BTOpPraTbcs; “lehesta”, “lehasta” (to
HaberaTb; genartb |ride, riding, raid)
HanéT; NPOBOAUTL
obnasy
lizg n reed; sedge KaMblLL; NL < Sindarin “lisg” any plant growing |botany
TPOCTHMK; OCOKa near water with
long stem;
uncountable
loik n corpse; (dead) |Tpyn; Teno LOS < Quenya “loico” anatomy, evil
body (MépTBOE)
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lor- v sleep cnatb NL < Quenya “olor” with prefix “ri-” = |physiology,
(dream) (n) < Etym. “awake”; swadesh100,
“LOS” with prefix “thu-" |swadesh200

= “fall asleep”,
“sleep over”
lork- v frown; scowl |xmMypuTbCS; NL < merging Gnomish |about facial mind
cepaunTbCs; “laur” (threatening), expression
MOPLMTBCS “lur” (to frown), “lurc”
(frown, n.) < root
“LURU”

lorlith n poppy MakK NL, “sleep-flower”; see botany
“lor”, “lath”

loshk n swamp; mire; |6010TO; TOMb NL, merging SV, MERP |wide meaning of |terrain

bog “losh” with Qenya “mires”
“luksor”
loz n bar; rod; stick |6pyc; npyT; wecT; |MERP tool
CTEPXKEHD;
YepeHoK; nanka

lozg n game; gamble |urpa (asaptHasa) |NL < MERP “los”, more about play |rpg
“losug” (gamble), SV of chance
“losdg” (game)

ludm- v praise; glorify; |xBanuTb; NL < Quenya “laita” (to quality

laud BOCXBaNsaTb; praise)
CNaBUTb; YTUTb;
NpPeBO3HOCUTb
lug n tower; bawwHs; kpenocTb; |TK, DBS, LOTR PN also spelled “l0g” |building,
fortress; lock- |TopbMa; “Lugburz” (Barad-ddr, tolkien
up; prison (TropeMHas) Dark Tower)
Kamepa
l0g n snake; 3mes; 3Mel; TK, AO, BOLT, PN “Lug”; |only about big, animal, rpg,
serpent; APaKoH Explicitly translated as |monstrous snakes |swadesh200,
dragon “snake” in PE 13 and PE |and dragons tolkien
15 (Gnomish Lexicon,
Qenya Lexicon).
Sindarin “lhig” < Etym.
“LOK” (serpent, dragon,
snake)

Lugbirz n Barad-dar Bapag-Lyp TK, DBS, LOTR PN; Dark Tower toponym,
see “lug”, “blrz”, literal tolkien
translation of Sindarin
name

lGgd n slug cnuseHb; cnusHsak INL, merging Qenya animal
“luke” (slime), “lutl”

(gum, paste) < early
Primitive Elvish root
“LUKU” (slime, mud)
with TK “lGg” (serpent)
lGghoth n knight; paladin |pbiuapb; nanaguH |NL, melting “likh” profession,

(horse) with “goth”
(lord), a calque from
Sindarin “rochir”

warfare, rpg
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Lugonk n Angband AHréanpg NL, lit. “Iron Tower”, toponym
“Iron Prison”, a
translation of Sindarin
name; see “lug”, “onk”
lGgskoi n dragonfly CTpeKosa NL, see “l0g”, “skoi”; animal
literal translation of
“dragon-fly”
[0k ? ? TK, DBS, LOTR, OC, PN unknown
“Uglak”
Llakh n horse; steed; |nowapb; KOHb; NL, merging LP additional suffixes |animal
stallion; nag; |xkepebeu; knaua; |“laukha”, DS “log” both |may be added to
palfrey CKaKyH from Rohirric “loho” specify gender (-
with LOS “rQik” < Etym. |niz), age (-k{) or
“ROK” purpose (war =
“goth”)
Likhuzg n Rohan; PoxaH; Puctanus; |NL, literal translation of toponym
Riddermark Puaonepmapk Sindarin “Horse-land”;
see “lUkh”, “uzg”

[Omp- Vv fall (down) nagaTb LOS also morally motion, mind,
quality, evil,
swadesh200

[On ? ? TK, DBS, WR, PN unknown

“Zagliin”, replaced by
“Gorbag” in LOTR;
? Doriathrin & Ilkorin
“luin” (pale), Noldorin
“lhdn” (blue) < Etym.
“LUG”[2], “LUY”
lung n snake; serpent [3mMesq; 3mel NL, merging Gnomish  |small, regular animal
“ling” (small snake) <  [shake
Primitive Elvish root
“LINI” with TK AO “lig”
(dragon) < Sindarin
“lh(g”, “lyg” < Etym.
“LOK”
[Ont n boat; ship; nogka; kopabnb; |LOS < Quenya “lunté”, water
vessel CyLOHO also SV, MERP “lundar”
< Albanian, both words
of IE origin (compare
with Slavic “ladya”,
“lodka”)
lunt- Vv swim; sail; nnasatb; NabiTk;, |LOS “lunt” (boat) (n) < water,
row; float rpectu Quenya “lunté” < Etym. motion,
“LUT” (float, swim) animal,
swadesh100,
swadesh200
Lar n gold 30/10TO LOS < Quenya “laure”, |see also “l0rz” material
“lauré” (gold color) <
Etym. “LAWAR”

lurd n swamp 6onoTto NL < DS “lurda” (lit. a mire in the terrain
“wet land”), changed forest

according to Ndrlam's
phonotactics

6onoTo B necy
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lurg n gang; squad; |baHpa; wawvka;  |SV, MERP (squad), ZA  |usually about people,

group; band; |oTpsg; rpynna (group, band) warriors or quantity,
troop; rabble; bandits; warfare
lot set noun

lurm n space; room |npocTpaHcTBO;  |NL < merging enya space, room for |measure

(for); elbow- |mMecTo (ons) “larma” (area, space, people, storage;
room; area room) < Primitive Elvish |uncountable
roots “LADA”, “lafa”
(broad) < Etym. “LAD”
(wide) with Etym. “LAT”
(open, free) and with
abstract suffix “-urm”

lOrz adj golden 30/10TOM HG < LOS “l0r” (gold, n.) |both for colour color,
and material material

lOrzh- v lull; cradle batokaThb; NL, mergin “lor-" (to rock, swing to mind, motion

ybatoknBatb sleep) with “lzh-" (to |sleep smb.

swing); see
corresponding articles

lushd adj |empty; hollow; |nycToi; nonbin NL, merging Etym. measure,

void “LUS” with DS “shad”; quantity,

compare with Quenya quality
“lusta”, Ilkorin “lost”,
Noldorin “lhost”

lGskab n eel yropb; MypeHa NL, lit. “snake-fish”, see animal
“lag”, “skab”

(Ot adv |outside; out  |cHapyxwu LOS standalone adverblauxiliary,
or together with  |direction
noun in genitive
case (“outside
of”);
for expressions
“from outside”,

“to the outside” o
“at outside” use
just Allative,
Adessive or
Ablative cases
lGth n flower LBETOK NL < Sindarin “loth”, botany,
Gnomish “l6s” < Etym. swadesh200
“LOT(H)”;
also Qenya “losse”
(white rose), Gnomish
“loth” (flower, rose);
compare with all major
dialects “l0l”, changed
due to similarity with
Albanian “lule” (flower)
and English “lily”
[Oth- Vv bloom; LBecTu NL, see “lGth” (n, flower) botany

blossom




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
lOzg n barren; waste; |nycTouub; NL < merging EL “uzg” |dry, unfertile or  |terrain, rpg
wasteland; nycTbipb with Etym. “LUS” abandoned land;
wilderness; (empty); compare with |uncountable
heath; Ilkorin “losgen” (empty)
desolation
[Gzh- Vv swing; sway |kauyaTtb; MaxaTb |NL < MERP “luj” (n), KavaTbCs U3 motion

probably from Albanian
“lékundje”

CTOPOHbI B
CTOPOHY
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mag

adv

too (much);
excessively;
plenty

CNNWIKOM; N3nuniiHe

NL, SV “mak”
(many) + Qenya
“mai” (great),
“maye” (too
much) < root
“MAYA”
(excessive)

quantity,
quality

magd-

<

treat; handle;
process; deal
(with)

obpabatbiBaTb;
obpauwatbes (c);
0b6xoauTbesa (C KeMm-
nmnbo); oTHocuTbea (K
KOMy-nn6o);
TpaxkToBaTb

NL < Quenya
“mahta”, Sindarin
“maetha” (to
handle, wield,
deal with, treat) <
Etym. “MAGH”
(hand), “MAG” (to
use, handle),
Primitive Elvish
root “MAH” (to
handle, manage,
control, wield);
compare with NL
“magz”, “maug-”,
“mog”(3]

technology,
mind

magz

lord; master;
chief; boss

rOCMOAMH; XO39WH;
BNaAbIKa;
noBenuTesNb; rnaea;
wed); Ha4anbHUK

NL < Vanyarin
Quenya “Mahani”
(eight greatest of
Valar) < Valarin
“machanumaz”
(authorities);
compare with
Qenya “makte”
(hold, grip,
power,
possession) <
Primitive Elvish
“MAHA” (grasp),
“MAGH” (handle,
manage, control);
compare with
“mauh” (warrior)
and “mak” (many)

ownership,
law

mai

pro

who?; which?

KTO?; KOTOPbIN?

NL < LOS “mash”
+ TK “hai” (see
corresponding
articles)

only in colloquial
speeh;

only interrogative
pronoun (in
guestions); see
“amai” for relative
counterpart

people,
auxiliary,
swadesh100,
swadesh200
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maig adj sharp; piercing; |ocTpbiit; NL < Quenya armor, tool,
pointed 3a0CTPEHHDbIN; “maica”, Sindarin sense
KOO MNIA; “maeg” (sharp,
MPOH3UTENbHbIN piercing);
compare with
MERP “maj” (to
spike) < Albanian
maik n sword; blade Meu; KITMHOK NL < Quenya armor
“maica” (blade of
weapon)
maikon pro whoever; KTO 6bl HU NL, see “mai”, only in Colloquial |auxiliary,
whichever; “kon” speech; people,
whether only with quantity,
interrogative slang
(questions) and
dubitative moods
maizg n top; peak; BepLUMHA; BepxyLwKa; [NL, merging MERP |upper point of direction,
pinnacle; summit; |Bepx; HaBepLuue; “maj” (top) < mountain, terrain,
apex; knap; tip (of jocTpué Albanian with structure building
piercing weapon) Qenya “aikale”,
“aikasse”,
Noldorin “oegas”,
“aiglir” (mountain
peak) < Etym.
“AYAK” (sharp);
compare with
“maig”
mak pro many; much; a lot |MHoro SV if used together |quantity,
with noun, then  |measure,
noun should be in |swadesh100,
genitive case swadesh200
makar adj, more 6onblie; 6onee see “mak” quantity,
adv quality
makarzar zigob |expr |moreover; bonee Toro; K Tomy |see “mak”, “Zig”, auxiliary
furthermore »e; panblue 6onblue; |“ob”
NPUYEM; NPUTOM
makaz adj, |most cambiin; bonblie see “mak” quantity,
adv BCEro quality
makon pro any?; whether KTO-HMbyaOb?; uto-  |NL, see “mash”, |only with auxiliary,
HNbyop? “kon” interrogative quantity
(questions) and
dubitative moods
makon (...) ogh |expr |whether (...) or 6yab 10 (...) unun (...) |see “makon”, auxiliary
(..) (...) “ogh”
malg n plenty; n3obunue; NL, merging uncountable, set |quantity
abundance; MHOXEeCTBO Sindarin “maelig”, |noun
plethora Primitive Elvish

“mailiki”
(abundance,
wealth) with NL
“mag”; compare
also with “mak”
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mamak pro how many?; how |ckonbko?; Kak NL < LOS “mash” |only interrogative |quantity
much? MHOro? + SV “mak” (see |(in questions); see
corresponding “amak” for
articles) relative
counterpart
mank- v grip; grasp; hold  |cxBaTuTb; Kpenko NL < Qenya hand
(fast) aepxatb “makte” (hold,
grip), Gnomish
“manc” (grip,
grasp, hold) (n),
“manca” (to grab,
seize) < Primitive
Elvish “MAHA”
(grasp)
mant n glove; gauntlet; |nepuaTka; Bapexka; |NL < Qenya cloth
mitten pykaBuua “mantl”,
“mantele” <
Primitive Elvish
root “MAHA”
(grasp); compare
with “mank-"
mar expr |huh?; what's up?; |(BonpocuTtensHoe LOS (LUG) in Standard auxiliary,
right? MexgoMeTne); He NGrlam used as  |slang
Tak nn?; a?; npasga? prefix of
interrogative
mood
marbh- v levy; racket obnaratb (Hanorom); |LOS < HG 3acTaBnsATb ownership,
B3MMaTb (DaHb) nnatuTb Hanor,  |evil, law
[OaHb, NopaTh,
wrpad
margz- v crush; smash pasbuBarTsb; SV < MERP damage evil
COKpYLUaThb; “marzgi”; completely with
noBepraTb; CMMHaTb |compare with heavy blow to
Primitive Elvish  |small pieces or to
roots “MLDL”, ashes
“MLRL”, “MALA”
(to crush, pasbuBaTtb
squeeze, pound, |Bopebesru, B
pulp), Qenya KJ104Ybsi, B MyX U
“mald” (pound, |npax
crush), “mal”
(crush, squeeze)
markh- v ask; question crnpawunBaThb; NL, merging speech
3afaBaTb BOMpPOC question particle
“mar” with
“khul-" (to

demand, request)
(see
corresponding
articles) with
obsolete Quenya
“maquet” <
“quet” (to say,
speak, tell)
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marm n majority; most 60NbWNHCTBO NL, SV “mam” set noun —if used |quantity,
(mostly, most) together with people
(adv) + NL noun, then noun
abstract suffix “- |should be in
urm” genitive case;
uncountable
marsh n carrion; offal naganb; NL < SV “marsh” <|dead flesh, rotten |food, people,
MepTBeUnHa,; MERP; meat; animal
TyXNaTUHa changed to avoid |uncountable
confusion with
guestion particle
“mar”
marz pro how? Kak? NL, see “mash”, |only interrogative |auxiliary,
“arz” (in questions); see |swadesh200
“amarz” for
relative
counterpart
marzh- v mash; pulp MSTb; TONOYb; NL, merging SV |like in “mashed  |food,
pasMnHaThb; “margz-" (to potatoes”; to technology
npotupatb (4epes crush, smash) < |crush, squeeze
CUTO) MERP “marzgi”  |into soft pulpy
with Primitive mass, usually
Elvish roots together with hot
“MLPL”, “MLRL”, |water
“MALA” (to crush,
squeeze, pound, |genaTb nwope,
pulp), Qenya nawTeT
“mald” (pound,
crush), “mal”
(crush, squeeze),
“amalda”,
“malasta” (soft,
tender)
marzkon pro however; yet opHako; kak bbl To HU|NL, see “marz”, |only with auxiliary
6bl1510; BCE Ke “kon” interrogative
(questions) and
dubitative moods
mas n neck; throat Les; ropso NL < LOS, SV also of a bottle anatomy,
“masl” < MB swadesh100,
B T.4. ByTbIIKM swadesh200
mash pro what?; which?; yTO?; KOTOPLIN?; KTO? |LOS (“what?”) < |only interrogative |auxiliary,
who? EL “amal”/”mal” |pronoun (in swadesh100,
(where) + TK questions); see  |swadesh200
“ash” “amash” for
relative
counterpart
mashkon pro whatever; yTo yrogHo; uto 661 |NL, see “mash”, |only with auxiliary,
whichever; HU “kon” interrogative quantity
whether (questions) and
dubitative moods
mashkon (...) expr |whether (...) or 6yab 10 (...) unun (...) |see “makon”, auxiliary
ogh (...) (...) “ogh”
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mat n death CMepTb HG < EL, all major |more about physiology,
dialects “mat-" (to|natural death (like |evil,
die) in bed, of aging, |swadesh100,
etc.) swadesh200
mat- v die yMupaTtb EL, all major more about physiology,
dialects natural death (like |evil
in bed, of aging,
etc.);
intransitive
math n honey; sugar; Mépn,; caxap; cupon  |SV, MB any sweet food,
syrup substance; material,
uncountable botany
math adj sweet cnagKum LOS, SV < MB food, sense
matronk n grave Mormna lit. “dead-pit”, see building, evil
“mat”, “ronk”
maturm n mortality CMEepPTHOCTb; EL, all major uncountable physiology,
CMepPTENbHOCTD; dialects “mat-” (to time
NeTanbHOCTb die)
mat(irz adj mortal CMEPTHbIN EL, all major physiology,
dialects rpg
mau n warrior BOWH LOS < TK, DBS, translation is profession,
LOTR, PN speculative warfare, rpg,
“Mauhur”; tolkien
? Qenya “mahtar”
(warrior) < Etym.
“MAK” (sword)
maug- Vv must; ought to;  |6bITb LOMXKHbIM; NL < Noldorin closer to “must”. |modal
have to; shall; OOJIKEH; cnenyer; “bui” (I must), Not used with
should 6bITb BbIHYXAeHHbIM [“baur” (need) < |passive
Etym. “MBAW” constructions like
(compel, force, “must be
subject, oppress); |destroyed” — use
compare with gerundive instead
“mog” in name
“Gothmog”
mauh n warrior BOWH TK, DBS, LOTR, translation is profession,
PN “Mauhar”; speculative warfare, rpg,
? Qenya “mahtar” tolkien
(warrior) < Etym.
“MAK” (sword)
mauhirz adj military BOEHHbIN; BouHCckui; INL < TK “mau(h)” warfare
apMencKkumn (see “mau”,
“mauh”)
mauk- v fight cpaxkaTtbesl; butbca  |LOS, probably literally, with warfare,
from Qenya weapons or fists |armor, hand,
“mahtar” (warrior) evil,
< Etym. “MAK” swadesh200
(sword, to fight)
maukal n fighter 6oel, NL, see “mauk-" |mostly sport profession,

warfare, rpg
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maukriz n battlefield none 6uUTBbI; none NL, see “mauk-", warfare
60s; none 6paHu “riz”
maul n dust; powder; Nbinb; Nbinbua; nyapalNL < Quenya uncountable material,
pollen “malo” (pollen) < terrain,
Etym. “SMAL” botany,
(pollen, powder, swadesh200
flour)
maurd n hero; champion |repon; nuaep; NL, merging people,
YEeMMUOH “mau” (warrior) warfare,
with Qenya quality
“mordo” (warrior,
hero) < early
Primitive Elvish
“mauard”
(shepherd)
mazg n bread xneb NL < LOS “m(z” |uncountable food
(changed to avoid
cognates) <
Quenya “masta” <
Etym. “MBAS”,
“MASAG” (knead);
compare with
“lembas”;
compare with
Primitive Elvish
“mazga” (soft)
mazg- % bake neyb see “mazg” (n) to cook in oven; |food,
dry pottery or clay [technology,
bricks fire
mazgal n baker nexkapb see “mazg” (n) profession,
food
mbursh- v match; fit; COOTBETCTBOBATb; LOS < MB (n) use with object in |verbs
correspond (to) |coBnapaTb; comitative case
noaxoamTb (Hanp. no
pasmepy)
mbursharz adv  |accordingly; COOTBETCTBEHHO; NL < LOS auxiliary
respectively Takum obpasom “mbursh” < MB
mik adj little; small; tiny  |ManeHbkui SV may be treated as |measure,
diminutive suffix |quantity,
when merged with|swadesh100,
noun swadesh200
mikar adj, |less; lesser MeHbLUe; MeHblunn SV measure,
adv quantity,
quality
mikaz adj, least HaMMeHbLINN; MeHee SV measure,
adv BCEr0; MeHbLLIE BCEro quantity,
quality
mil pro when? korpa? NL, see “mash”, |only interrogative |time,

“1”
il

(in questions); see
“amil” for relative
counterpart

auxiliary,
swadesh200
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milah

pro

since when?

C Kakux nop?

NL, see “mil”,
“ah”

only about time;
only interrogative
(in questions); see
“amilah” for
relative
counterpart;

in Modern
analytical style
should be
replaced with
“ghar mil?”

time, auxiliary

milkon

pro

whenever; ever?

Korga 6bl HU?; Korpa-
nmbo?

NL, see “mil”,
“kOn"

only with
interrogative
(questions) and
dubitative moods

time, auxiliary

milu

pro

until when?

00 Kakmx nop?

NL, see “mil”, “-u”

only about time;
only interrogative
(in questions); see
“amilu” for
relative
counterpart;

in Modern
analytical style
should be
replaced with “zi
mil?”

time, auxiliary

min

pro

where?

roe?

NL, see “mash”,
“in"

only interrogative
(in questions); see
“amin” for relative
counterpart

direction,
auxiliary,
swadesh200

minah

pro

whence?; where
from?

oTKypa?

NL, see “mash”,
Hin", “ah"

only about
location;

only interrogative
(in questions); see
“aminah” for
relative
counterpart

direction,
auxiliary

mink

thousand

TbiCAYa

NL < Sindarin
“meneg” asin
“Menegroth”,
Neo-Quenya
“mencé”

quantity

minkon

pro

wherever

roe 6bl Hn

NL, see “min”,
“konli

only with
interrogative
(questions) and
dubitative moods

direction,
auxiliary

minu

pro

whither?; to
where?

Kygoa?

” o«

NL, see “amin”,

”

u

only about
location;

only interrogative
(in questions); see
“aminu” for
relative
counterpart

direction,
auxiliary

mirb

mead; wine

Mépn, (HaNUTOK); BUHO

ZB < ZA “mirub” <
Valarin

more like mead;
uncountable

food
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mirn n treasure COKpOBMULLE NL, merging ownership,
Quenya “maina”, material
Sindarin “maen”
(treasure) with
Quenya “miré”,
Sindarin “m1r”
(jewel, precious
thing, treasure)
mist n kitten; kitty KOTEHOK NL < “mit” + “sta” animal
(lit. “tiny cat”)
mit n cat KOT; KOLWIKa NL < LOS “mi”; animal
changed to avoid
cognates
mith- v snuff; sniff HIOXaTb NL < early to use nose, to sense
Noldorin smell smth.
“maethon” actively
(snuffling, adj. /
presp.)
mith-(...)-oth expr |nose (around, pasHoXMBaTh NL, see “mith-", |to spy, sense
about, out); sniff “oth”
(around, about);
smell (about, out);
shoop
miz n rain 0OX[IOb NL < Quenya uncountable weather,
“misté” < Etym. water,
“MIzZD” swadesh100,
swadesh200
mizd n dew poca NL < Etym. uncountable weather,
“MIZD”; compare water
with Sindarin
“midh”; compare
with NL “miz”
(rain), “mizg”
(wet)
mizg adj wet MOKPbIN NL < Quenya weather,
“mixa” < Etym. water,
“MISK”, compare terrain,
with “miz” (rain) sense, cloth,
swadesh200
mizg- Vv soak; sodden; MounTb; cMaumBatb; |NL, see “mizg” water,
(make) wet 3aMa4ynBaTb; (adj.) technology

NpPoOnnTbIBAaTb
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mog

hatred; hate

HEeHaBUCTb

TK, AO, DBS,
LOTR, WR, Silm.,
PN “Gothmog”,
PN “Gazmog”
replaced by
“Shagrat” in
LOTR;

Explicitly
translated as
“hatred” in
various drafts;
Qenya “moko”,
Gnomish “mog”;
see also “mok-"

uncountable

evil, quality,
tolkien

mog

voice

ronoc

TK, AQ, LR;
abandoned
translation of PN
“Gothmog” as
“Master's voice”;
see “omog”

mind, speech,
sound,
tolkien

mog

tyrant; oppressor

TWpaH; oecrnor;
AVKTaTOop;
yrHeTaTesnb

TK, AO, DBS,
LOTR, WR, Silm.,
PN “Gothmog”,
PN “Gazmog”
replaced by
“Shagrat” in
LOTR;

Etym. “MBAW”
(oppress, force,
compel); compare
with PN “Bauglir”
(one of Sindarin
names of
Morgoth) of the
same etymology

evil,
profession,
tolkien

mogl

health

300poBbE

NL, word “gom”
(illness) written
reversed, merged
with Quenya
“malé” (good
health) < Primitive
Elvish root “MAG”
(be in a good
state, thrive) and
Primitive Elvish
root “AL(A)”
(good, blessed,
fortunate,
prosperous,
healthy)

uncountable

physiology,
quality, rpg

mogr-

oppress; repress;
exploit

yrHeTaTb;
nopaBnaTh;
3KCNNyaTMpoBaTb

NL < TK “mog”
(tyrant,
oppressor) < PN
“Gothmog” <
Etym. “MBAW”

evil, law,
ownership
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mogsh n rule; law; rights; |npaBuno; npaso; SV (only “rule”); rpg, law
canon; principle |3aKOH; KaHOH; compare with
NPUHLMM “maug-" (must)
and “mog”
(tyrant) — see
corresponding
articles
mogshrinkhurm |n system; cuUcTeMa; NL, see “mogsh”, ownership,
organization opraHmsaums “srinkh-" technology,
law
mogshiirz adj lawful; legal; 3aKOHHbIN; NL < SV “mogsh” rpg, law
legitimate 3aKOHOMOCNYLWHbIK; |(rule)
NEernTuMHbIN
moi n womb; uterus MaTKa; YpeBo NL < Quenya anatomy
“moéna” < “moia”
(to labour)?
mok- v hate HeHaBuOeTb LOS < Qenya evil, mind
“moko” in Quenya
PN “Kosomoko”
(war-hate, strife-
and-hatred) aka
“Gothmog”
mokh n home; homeland; |nom; pognHa LOS < HG uncountable terrain,
motherland ownership,
building
molz n front nepén,; poHT HG direction,
warfare
mong n road; path; trail; |mopora; nyTb; Tpona; |DS; probably from [in NGrlam like any |terrain,
way HanpaBsfieHune Quenya and path (including direction,
Sindarin “men”  |hardly passable) |swadesh200
(way)
mont n message; coobuieHue; NL < Quenya something sent  |speech
dispatch; sending |gpoHeceHue; nocbiika |“menta” verbally or in
(message) < written form
“menta” (to send)
montal n messenger; MOCNaHHWK; NL, see “mont”  |smb. who delivers |profession
informer; NOCbINbHbIN; information
harbinger; envoy |BeCTHUWK; CBA3HOW;
nHgopmarop
mor adj dark; black TEMHbIN; YEPHbIN TK, AO, LR; color, fire,
abandoned evil, tolkien
translation of PN
“Morgoth”. In
Orcish it was
translated as
“Dark Lord”, not
“Black Enemy” as
in Sindarin
mor adj black YEPHbBIN LOS < Sindarin color, evil,
“mor(n)” swadesh100,

swadesh200




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

morg

bear

MepBenb

DS < Middle-
Quenya “morko” <
Etym. “MOROK”

animal

Morh{m

Morannon; Black
Gate

MopaHHOH; YépHble
Bpata

NL, literal
translation of
English name; see
“mor”, “hiim”

toponym

Morthurk

Morgai

Mopraw

NL, literal
translation of
Sindarin name
(“Black Hedge™);
see “mor”,
“thurk”

toponym

moth

marsh; fen

60n0TO0; TOMNb

NL < Quenya
“motto” <
Primitive Elvish
root “MOT”

mires rich with
peat, usually near
rivers or lakes

terrain

mraf-

nab; kidnap;
ravish; snatch;
arrest

CXBaTUTb; MONMaTb;
cuanaTb; MOXULW,ATb;
3aCTUTHYTb;
apecToBaTb

NL < merging
Quenya “arpo”
(seizer, thief),
Middle Quenya
“raf-” (snatch,
seize) < Primitive
Elvish “RAPH” (to
seize, grab,
snatch) with
Middle Quenya
“mapa” (to grasp,
seize), Qenya
“(@mapta” (to
ravish, seize and
carry off forcibly)
< Primitive Elvish
“MAP”, “MAPA”,
“NAPA” (to lay
hold of with hand,
seize)

to seize and carry
off person forcibly

NoXmw,athb,
YHOCUTb Ntogen
NPOTMB X BOSIU

hand, evil

mraun

heather

Bepeck

NL < SV
“marraun” <
MERP

uncountable

botany

mr{n-

move; shift

nBuratb(ca)

NL, merging LOS
“rim-" < Quenya
“rama” with Etym.
“MEN” (basic root
for any motion);
compare with ZA
“mar-" (to go on,
continue,
proceed)

motion




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
m{d pro  |some; few; HEKOTOpbIE; HG (“some”), used as part of quantity,
several HeMHorue; probably from other indefinite  |people,
HECKOJbKO; LOS, MB “mupsh” |pronouns and auxiliary,
HeKoTopoe adverbs swadesh200
KONN4ecTBO
midarz pro  |somehow KaK-TO; KAKUM-TO NL, see “m{d”, auxiliary
obpasom “arz”
mudh- v worry; trouble; 6ecnokounTsb; NL < RN < LOS, mind
bother; disturb  |3aboTuTb HG “mudhn-”
madar pro |for some reason; |no4yemy-To; no NL, see “mid”, auxiliary
somewhy Kakom-To npuumnHe  |“Gr”
mugsh n dough; paste TecTo; nacTta LOS “mugsh” < may be used as  [food,
MB (vomit; dough; leuphemism for  |physiology,
paste); compare |[“vomit”; slang
with Ilkorin uncountable
“maig” (dough) <
Primitive Elvish
“mazge” < Etym.
“MASAG” (knead);
compare with
“mazg” (bread)
ml ? ? TK, DBS, UT, PN unknown
“Khaml”,
replaced by
“Gothmog” in
LOTR. One of
nazgll. The name
is possibly in
some mannish
language.
? Quenya “malle”
(street, road) <
Etym. “MBAL”
mal n road; path; trail; |mopora; nyTb; Tpona; |LOS < Quenya in N{rldam more  |terrain,
way; street; route \ynuua; MappyT “malle” (street, |like wide, easily |direction,
road) < “MBAL”  |visible path swadesh100,
swadesh200
mdlarz adv  |by the way; MWUMOXOLO0M; KCTaTy; |see “mush”, literally “roadly” |auxiliary,
incidentally MeX Ay NPoYnM; K “mal” direction
cnosy
mlk adj soft; tender; MSArkni; nackosblt;  |NL, merging LOS quality
gentle; kind; HEXHbII; “mak” (gentle) <
delicate; limp OenVKaTHbIN HG with Middle-
Quenya “milya” <
Etym. (AC) “MIL”,
Qenya “malaga” <
root “MALA” (to
crush, squeeze,
pulp)
m{m n mark MapKa; 0TMETKa; HG technology,

3HaK

building




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
mund n contest; KOHKYPC; SV < MERP ckopee “urpbl”  |mind, motion
competition; COpeBHOBaHue; nrpa
game(s)
mank n elephant; CJIOH; MyMaK LP < Easterling animal, arda
oliphaunt; mimak “mamak”
mupsh pro some; few; HEeKOTopblE; LOS < MB quantity,
several HeMHorue; people
HEeCKOJIbKO;
HekoTopoe
KONN4ecTBO
mdar pro why?; what for? |nouemy?; 3auem?; NL, see “mash”, |only interrogative |auxiliary
Ong vero? “ar” (in questions); see
“amar” for
relative
counterpart
mdarkon pro why ever 3a4eM TOJIbKO NL, see “mdr”, only with auxiliary
“kon” interrogative
(questions) and
dubitative moods
mush postp, |near; next to; pspom c; 6nmsko K; y; ILOS (“nearly”) < |jused with nouns |measure,
adv  |[close to; by okono; nobnmnsoctn  |MB, SV “mish”  |in Adessive; add |swadesh200
(place); about (c) (close, next to, suffix -arz to
(place); nearby near, at) transform into
adverb “nearby”;
add suffix -(rz to
transform into
adjective
mush mlu expr |by the way; MMMOXOL0M; KCTaTu; [see “mush”, auxiliary,
incidentally Mexnay nNpounM; K “mal” direction
cnoBy
musharz adv  |nearly; barely cnerka; yactuyHo;  |LOS (“nearly”) < quality,
enBa MB, SV “mish” auxiliary
(close, next to,
near, at)
muth n dusk; twilight; 3aKart; CyMepKu NL, merging see also “muzg” |time,
sunset Sindarin “moth”, weather, fire
Qenya “maska”
(dawn) with
MERP, SV “mug”,
to avoid Albanian
cognate
muthlashal n nightingale conoBewn NL, see “muth”, |lit. “dusk-singer” |animal
“lash-"
muz ? ? TK, DBS, LOTR, unknown
PN “Muzgash”;
? Sindarin “moth”,
Qenya “maska”
(dusk)
muzg ? ? TK, DBS, LOTR, unknown
PN “Muzgash”;

? Sindarin “moth”,
Qenya “maska”
(dusk)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
na pro she OHa SV standalone people, slang
pronoun, only in
Colloquial NGrlam
nabh n rumor; rumour;  |CNyX; OTYéT; NL < Qenya “navillo” mind, speech
report; reputation |penyTauus (hint, whisper,
rumour, suspicion) <
Primitive Elvish Root
“NAVA”
nad adv, |inside; inwards; |BHYTpW; BHYTpb; B NL, merging MERP  |used standalone |auxiliary,
postp |within (place) npegenax “nadar” (amongst) < |as adverb or with |direction,
Albanian with objects in inessivemeasure,
Primitive Elvish or genitive case; |slang
“ndé” (inside) < may be replaced
Etym. (AC) “(N)DI”; |with justinessive
see also “nod” case (preferable);
expressions like
“to the inside”
and “from inside”
are translated
with just Illative
and Elative cases
correspondingly
nad n inside BHYTPEHHSAS NL, merging MERP  |only in direction,
CTOPOHA; HYTPO; “nadar” < Albanian |expressions “from|slang
Henpa with Primitive Elvish |inside” (with
“ndé” (inside) < Ablative case, =
Etym. (AC) “(N)DI”; |“lGtbo”), “to the
see also “nod” outside” (with
Allative case, =
“l0tu”), “at the
outside” (with
Adessive case, =
”1Gtir”); may be
replaced with one
of these cases;
uncountable
nadirz adj inner; internal BHYTPEHHU NL, merging MERP adjectives
“nadar” < Albanian
with Primitive Elvish
“ndé” (inside) <
Etym. (AC) “(N)DI”;
see also “nod”
naht n piece; bit KYCOK; Kycouek NL < Quenya “nahta” |about food; quantity, food
(a bite) < Etym. set noun
“NAK”
naid- v gnaw; nibble rpbI3Tb NL < Etym. “NYAD”; food

compare with
Primitive Elvish
“nyadrd” (rat)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
naidal n rodent rPbI3YH NL, “naid-" + animal
agentive suffix “al”;
calque from Russian
(lit. “gnawer”)
naig n saber; sable; cabns; aTaraH; NL, merging SV any curved single- |armor
sabre; scimitar; |ckumMuTap “nicaj” (sabre) with |edged sword
yatagan NL “maik” (sword,
blade) < Quenya
“maica”
naik n goat KO3€én; Ko3a NL < Primitive Elvish animal
“naiké” (she-goat)
nakh- v bite KycaTb; }anuTb (0o TK, DBS, LOTR, PN |translation is animal, food,
HAaCEKOMbIX); “Grishnakh”; speculative swadesh100,
kneeatb (0 pbibe) ? Etym. “NAK” (to swadesh200,
bite), Sindarin “nag”; tolkien
? Etym. “MAGH”
(hand)
Nakhal n Biter; Orcrist; Kycau; OpkpucT; NL, lit. “biter”; see  |name of the armor, arda
Goblin-cleaver CokpylumnTenb “nakh-" sword of Thorin
robnuHos
nalg n hand; palm NafloHb; pyKa SV anatomy,
hand,
swadesh200
nalgiskir expr |on the other hand |c ppyron ctopoHbl  |NL, see “nalg”, “isk”, auxiliary
i
nalz adj clumsy HEYKJTIOXNN HG (also “stupid”) < people,
SV “baknalg(irz” (lit. quality
“back-handy”)
nalzauk n lubber; rookie; canara; yBaseHb; NL, see “nalz” a clumsy, lazy, people,
newbie; noob HoBobOpaHel, stupid or warfare,
inexperienced curse, slang
person;
army slang word
for newbies
nan prefix |(prefix of undoing |(npedukc otMeHbl  |NL < Quenya prefix of cancelled|auxiliary
the action); dis-; |geicTBuA); oT-; pa3- |“nancar” (to undo) |action
un-
npeuKc oTMEeHbI
AencTBuS
nan conj |although; though; |xoTs; ogHako; BCé LOS < Quenya “nan” |introduces auxiliary
but; while Ke; HO (but, on the contrary, |contrary ideas
on the other hand),
“ono”
nant- % receive; acquire; |nonyyarb; LOS (LUG); compare |get from ownership
get npUHUMaTb; with Quenya “nan-" |somebody; not for
npuobpeTtatb (back again) translating
expression “have
got”
nar affix |no; not HeT; He AN < TK, DBS, LOTR |used as prefix or |auxiliary,
(untranslated suffix like “non-", |tolkien

interjection of
disagreement)

“

un_n u_nltn




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
nar pro none HUKTO; HM ckonbko  |NL < AN < TK, DBS, |used to make quantity,
LOTR (untranslated |otherindefinite |people,
interjection of pronouns and auxiliary,
disagreement) adverbs swadesh100,
swadesh200
nar (...) ap (...)jexpr |not (...) but rather |He (...), HO (...); He see “nar”, “hisarzar”, auxiliary
hisarzar (...) (...), HO ckopee (...); |“ap”
He To 4YTobbI (...), HO
(...)
nar (...) nar |expr |neither (...)nor  |HK (...) HKL (...) see “nar” auxiliary
(..) (..)
nar (...)ob expr |neither (...) HW oauH 13 (...) see “nar”, “ob” auxiliary
nar kogarz expr |itisnotthat(...) |HeTouTobbI(...),a |see individual words auxiliary
(...)ap but (...); not really |ckopee (...)

hisarzar (...)

(...) but (...); not
exactly (...) but
(..)

nar makarzar
(sn(i)

expr

no more than

He 6onbLue (Yem);
HUCKOJbKO He

” o«

see “nar”,

~

“sn

mak”,

time, auxiliary

nar mikarzar |expr |nevertheless; TeM He MeHee; BCE  |see individual words |lit. “not less of auxiliary
Zigob nonetheless; YXe; OO0 HAKO; that”
however; though; |HecMoTpsa Ha 3TO
yet
nar tug (...) ap|expr |notonly (...) but |He Tonbko (...), Ho n |see individual words auxiliary,
(...) shuz (...) too; not just  |(...) quantity
(...) but (...) too
nar tug (...) aplexpr |notonly (...) but |He Tonbko (...), Hon |see individual words auxiliary,
(shazarz) (...) (also) (...) (..) quantity
narzamak |expr |notmuch (...) as |He cTonbkoO (...), see individual words |lit. “not so much |auxiliary,
(...) Zigmaksi (.. cKonbko (...) ... as that quantity,
() much ...” quality
nar zig expr |itis not that He TOo YTObbI see individual words auxiliary
zamash
nar(...) (...)  |expr |neither He (...) ToXe NL, see “shuz”, “nar” \usually in answers|auxiliary
shuz like “Neither had
I”, “Neither do I”,
“Neither he was”
etc.
narai pro nobody; no one  |HWKTO; HY OMH NL, see “nar” and only in Colloquial |quantity,
“hai” speech people,
auxiliary,
slang
naramblrz  |adj neutral; neuter  |HeMTpanbHbIN; NL, merging negative adjectives,
HeonpenenéHHbIn particle “nar-" with rpg
“ramb” (side)
nararz pro no way; not how |He Tak; H/ B KOEM NL, see “nar” and auxiliary

Clyyvae; HeNlb34




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
narash pro nothing; not a HUYTO; HUKTO; HU NL, see “nar” and Colloquial speech |quantity,
single one; OOMH “ash” has distinct word |auxiliary
nobody; no one; “narai” for
none; neither (in “nobody” and “no
answers) one”.
meaning “neither”
only in answers
with this one word
(e.g. “Doyou like
apples or
oranges?” -
“Neither”)
narbh- % refuse; deny; 0TKa3blBaTh; NL, merging BS “nar” |object person speech
decline; say “no” |oTkasartb; with Etym. “AB”, should be in
OTKJIOHUTb; roBopuTb|“ABAR” (refuse, dative case
“HeT” deny); compare with
“Avari” (elves who
refused to go to
Aman)
narg- v want; need XOTEeTb; XenaTb; DS (want), LOS mind, modal
Hy>KOaTbCs “nargzab-” (need,
want, have to) < SV,
probably from “nar-"
(no) and “zab-” (to
own, possess), so lit.
“do not have”
nargh n rapid (of river); nopor (pekwn); NL < Sindarin water, terrain
rift; cataract; CTPEMHMHA “Narog” (“Torrent”,
torrent river name),
“Nargothrond” <
Primitive Elvish
“naraka” (rapid,
rushing, violent) <
Etym. “NARAK” (to
rend, tear) or from
Khuzdul “NRG”,
“narag” (black)
narhonug expr |in spite of; HecmoTps Ha (...) (...) INL, see “nar”, auxiliary
(.Ju(..) despite; “hon-", “u”
regardless of
narhonug expr |in spite of that; HecMoTps Ha To, uto |NL, see “nar”, auxiliary
Zigu despite that; (...) “hon-”, “zig”, “u”
regardless of that
naril pro never; nowhen HUKOrga NL, see “nar” and “il” time, auxiliary
narilk expr |atall coBceM He; Boobue |NL, see “nar”, “il”, in negative time
He “0k” sentences
narin pro nowhere HUrpe NL, see “nar” and direction,

@

n

auxiliary




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
nark- v wither; fade; YBSA4ATb; BAHYTb; NL < merging TK intransitive botany, fire,
shrivel yracaTtb; BeTLWaTb; “nar” (negative evil
YyaxHyTb; ucyesatb; |particle) + Qenya
3acbixaTb “narqga” (to wither),
Gnomish “narcos” (to
rot, decay) <
Primitive Elvish root
“NRQR”
narkh- v despair; lose hope|oTuanBaTbes; TepaTb NL < merging TK intansitive mind, evil
Hagexay “nar” (negative
particle) + NL
“khard-" (to hope) <
Noldorin “hartha-"
with Sindarin “naer”,
Quenya “naira”
(dreadful,
unendurable) < Etym.
“NAY” (lament),
“NAYAK” (pain) with
Qenya “naira” (dire,
grievous) < Primitive
Elvish “NAHYA”
narl- v avoid; eschew; CTOPOHUTBLCS; SV; probably from use with object in |verbs
keep (self) off; nsberatb; negative particle Ablative case
keep away off; AepxKaTbCs “nar”
keep distance; noganblue
stay away
narmauhdrz |adj civil; non-military |rpaxpaHckui; NL, see “nar”, opposite of warfare,
LUTATCKUM “mauh” “military” people
narQr pro for nothing; for no |6e3 npuumHbl; HM 3a |NL, see “nar” and auxiliary
reason uTOo “ar”
narushdarz |adv  |pointless; no H6ecnonesHo NL, see “nar”, used mostly with |quality
reason (for); it's “ushd-" + adverb gerundives
no use; not worth suffix “-arz”
naruthar (...) |expr |nosooner (...) KaK TONbKo; eaBa see “nar”, “uth”, time, auxiliary
sni than TONbKO; NNLb “sn0”
TOMbKO; NNLUb;
TOMbKO NNLWb
nath- % suspect; inkle nono3peBaTb NL < Qenya “naus” mind, law
(suspicion), Gnomish
“naf” (to suspect,
have inkling of) <
Primitive Elvish Root
“NAVA”
nau n end KOHeL, LOS direction,
time
naur n werewolf; shape- |0bopoTeHb LOS < Quenya animal, rpg

shifter

“nauro” < Etym.
“NGAW” (howl)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
nazb n web; net nayTuHa; ceTb; NL < LP “nadz” < tool, animal
HeBoOp, Quenya “natse”,
Sindarin “nath” <
Etym. “NAT”, “NUT”
(tie, weave); compare
with “nazg”
nazg n ring KOMbL,O TK, CBS, LOTR, RI; |ring for finger cloth, tool,
Valarin “naskad”; tolkien
Quenya “naxa”,
Sindarin “nadha”
(fetter, bond) <
Primitive Elvish
“NASAG”;
Gaelic “nasg, nasc”
nazh- v spin; rotate; turn; |Bpawarb; SV “nazh-” (to turn, technology,
revolve; roll noBopaymBaTh; screw with tools), motion, hand
KpYTuUTb; BEpTETb LOS “naz-” (to spin)
< MB; compare with
“nazg”
nid n trinket; widget;  |6bespenywka; NL < Quenya “netil” |cheap jewelry, ownership
gadget; dingbats; |Bewuua; WTy4Ka; little thing of
doodad; gizmo; |ykpaweHue personal
bijouterie (mewésoe) adornment
nidh n Lily nvnus ZB < Valarin “inigil” <|any large flower |botany
“Ibrinidilpathanezel”
(Telperion)
nig n tear(drop) cnesa; cnésbl NL < Etym. “NEI”; physiology,
compare with PN water
“Nienna”; see also
“nith-"
nigz n hail rpag; NnMBeHb NL < Qenya “nigista” |uncountable weather,
(to snow) < root water
“NIQI” (white), Etym.
“NIK-W” (show)
nikh n mouse; mice; rat; |MbilWb; KpPbICa; NL < Gnomish animal
rodent rPbI3yH “nig(la)” < Primitive
Elvish root “NAQA”
(to steal)
nild n valley; dale; vale |gonuHa; nowmHa NL < Primitive Elvish terrain
root “NLDL” (dell)
nildhun n ravine; dell; glen |nor; nox6uHa; NL, merging of “nild” |y3kasa ropHas terrain

NOLMHA; O0NINHA
(ropHas)

(dale) and “dhun”
(low);

compare with
Sindarin “tum”,
Qenya “tumbo” <
Primitive Elvish
“tumbu” (deep
valley) < Etym. “TUB”

LONMNHA, Kak
npasuno
MoKpbITas NeCoM




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
nin n water BOOA LOS < Quenya “nén”; luncountable water, terrain,
compare with material,
Westron “nin” food,
swadesh100,
swadesh200
nind n daughter; girl O04b; 0eBoYKa NL, merging “niz” more about family |people
(woman) with “nond” |relation
(son) and Quenya
“yen(de)” (daughter),
“-ien” (daughter of)
ninf adj pale; pallid; wan |6negHbIn; NL < rejected color
becuBeTHbIN; Sindarin “nimf”
TYCKJIbIN merged with NL
“find” (cf.), more
common Sindarin,
Noldorin & Gnomish
“nimp” < Primitive
Elvish “ninkwi”
(white, pale) < Etym.
“NIK-W” (show)
nink adj white benbin LOS < Quenya color,
“ninqué” < Etym. swadesh100,
“NIK-W” (snow) swadesh200
nir adj good; kind; nice; |xopowwuit; pobpbin; |NL, merging Hurrian |usually about quality,
pretty; pleasant; |npusTHbIN; “niri” (good) with person, more swadesh200
enjoyable; lovely; |kpacuBbIi; MERP, SV “mir” < about look
beautiful; fair; CUMMAaTUYHBIN Albanian “miré”
handsome;
admirable
nirg- % rot; decay; fester |rHUTb; pasnoraTbes; |NL < Qenya “narga-” |intransitive physiology,
pacnagaTtbcs; (fade, wither), food, evil
nopTUTbCH Gnomish “narcos”
(rot, decay) <
Primitive Elvish root
“NRQR”
nirglirz adj rotten FHUNOW; TyXNbll NL < Qenya “narqa-" physiology,
(fade, wither), food, quality,
Gnomish “narcos” swadesh200
(rot, decay) <
Primitive Elvish root
“NRQR”
nirn n breast; chest rpyob NL < Hurrian part of body anatomy,
“neherni” swadesh100,

swadesh200




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
nirth n distress; rope; 6epa; Hyxpga; [NL, merging “nith-” |more like about |mind
misfortune; HeB3rogbl; (complain), “nirz” some disastrous
catastrophe; HecuacTbe; HanacTb; |(corrupted) (see event;
trouble; problem; |HenpmMaTHOCTB; corresponding add abstract
grief; woe; dolor |nevanb; ckopbb articles) with Qenya |suffix “-urm” to
“nyére” (grief), clarify meaning of
Gnomish “nir” reaction to it
(compare with
“Mornie”, a ship of
the dead souls) <
Etym. “NAY”
(lament), Primitive
Elvish roots “NAY”
(cause bitter grief or
pain), “NAHYA”
(hurt, grieve),
“NYEHE” (weep)
nirz adj corrupt; corrupted|pa3BpaLLéHHbIi; NL < TK BS “nazg” evil
N3BpPaLLEHHbIN; (ring) + NL “nir”
NCNOPYEHHbIN; (good) + Gnomish
PacTNéHHbIN “narp” (rotten,
decayed, corrupt) <
Primitive Elvish root
“NRQR”; compare
with NL “nirg-" (rot,
decay)
nith- v complain; »KanoBaTbCH; NL < Gnomish coincidental speech,
yammer; lament; |ceToBaTb; “naitha” (to lament, |resemblanceto |sound
mourn; wail (over, |cokpyLlaTbcsa; HbiTb, |weep, wail for, make |Russian “HbiTb”
about); bewail; CTOHaTb; NpuumTaTh; |moan for) < Primitive |[niti]
groan; moan (for) |cTeHaTb; Elvish “NAY”
onnakmeatb; (lament), “NYEHE”
ckopbeTb; pbigath;  |(weep), “NYE(NE)”
BbITb (bleat) from which
Vala's name
“Nienna” was initally
explained;
see also Gnomish
“nurna” (to bewail,
lament, complain of)
< Primitive Elvish
“NURU” (growl,
grumble); see also
Primitive Elvish roots
“NAHYA”, “NAYA”
(to grieve, hurt)
niz n, woman; female; |keHWwnHa NL < Quenya “nis”  |“feminizer” suffix |people,
suffix |she- (noun “woman”) as “-ess” or auxiliary,
“she-" swadesh100,
swadesh200
nizd n girl; maiden AeBouKa; gesywka; |NL, merging “niz”, more about age |people

JeBuua

“nind” with Quenya
“netté”, Sindarin
“neth” (diminutive
girl, daughter, sister)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
nizg- v corrupt; debase; |nopTuTb; nckaxatb; |NL < TK BS “nazg” evil
pervert; twist; pasBpalaThb; (ring) + NL “nir”
warp; mar; spoil  |pasnaratb; yxyguwaTb|(good) + Ghnomish
“narp” (rotten,
decayed, corrupt) <
Primitive Elvish root
“NRQR”; compare
with NL “nirg-" (rot,
decay), “nirz”
(corrupted, adj.)
néb n thigh 6enpo; naxka NL < rejected Quenya anatomy
“néa”, Noldorin “nd”
< Etym. (AC)
“NGOW”
nobh n idea; image; npes; obpas; moicnb; |NL < Noldorin “naw” mind
conception; KoHuenuwus; BuaeHune|(idea) < Etym.
thought; vision (of “NOWO” (to think,
thought) imagine)
nod n middle; center; |cepenuvHa; UEHTP; NL < Quenya “endé”, direction
centre; heart (not |cepaue (He Sindarin “enedh”,
literally); core 6yKBasbHO); “enaid”, Noldorin
cepaueBuHa; aagpo  |“ened” < Etym.
“ENED”, “NED”
nodarsh n Wednesday cpepa NL, lit. “middle-day”; time
see “nod”, “arsh”
Noduzg n Middle-Earth Cpeounsembe NL, literal translation toponym
of Quenya “Endoré”,
“Endor” and Sindarin
“Ennor” (Middle
Land); see “nod”,
“4zg”
nod(irz adj average; middle; |cpenHwui NL “nod” (centre) < measure
mean; medium Quenya “endé”,
Sindarin “enedh”,
“enaid”, Noldorin
“ened” < Etym.
“ENED”, “NED”
nogh n tooth; teeth 3y6; 3ybbl DS (Moria) < DS (PO) anatomy,
“nakr” < Etym. swadesh100,
“NAK” (to bite) swadesh200
noi n bee nyena NL < Qenya “nier”, animal
Gnomish “nio” <
Primitive Elvish root
“NEHE”
nokh adv  |once; one time OAMH pas; Kak-To LOS < HG time, quantity
(only) pas; ogHaXnbl;
eONHOXIbI;
OAHOKpaTHO
nokhar adv  |once more; once |elé pas; onaTb; NL < LOS < HG see also prefix time, quantity

again; again; one
more time

CHOBa; BHOBb

ukru_n




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
nol- v ring; ding; ting; 3BeHeTb; 3BOHUTb;  |NL < Etym. “NYEL” sound
chime; clang; 6peHuatb; bpauatb; |(to ring); compare
clink; jingle nasratb; YokaTbea  |with Noldorin “nell”
(bokanamum) (bell)
nond n son; boy CbIH; Manb4ynK NL, merging “nonk” |more about family |people
(boy) with Quenya relation
“yondo” (son, boy),
“-ion” (son of)
nonk n lad; boy; urchin  |napeHb; Manbuuk; NL < Gnomish people
nauax “nogin”
nor n male; man MYXUYMHA; MYXUK NL < Etym. “DER”, |male of any race |people,
“NDER” + merge with swadesh100,
“nond”, “nonk” (boy) swadesh200
norg- v enslave; enthrall; |nopabowaTtb NL < Qenya “norka” evil,
subjugate (slave, thrall, ownership
servant) < Primitive
Elvish “noroka”
merged with LOS
“nork-" (to take)
nork- v take 6paTb; B3Tb LOS hand,
ownership
noth- % imagine; picture; |BoobpaxaTb; NL < Noldorin mind
form idea; npencTaBnsTb “nauth” (thought),
conceive “nautha-" (to
conceive), Quenya
“nause”
(imagination) < Etym.
“NOWQ”
nozd- v beget; give birth; |poxatb; nopoxpgatb; INL < Qenya “nosta”, physiology
be born poauTbhCs Gnomish “nost”
(birth, n.) < Etym.
“NO”, “ONO” (beget)
nuk # ten 0eCcaTb SV quantity
nukh n beetle; bug XyK; knon; 6ykawka |NL < SV “nuchur” animal
(creep, insect, bug,
midge)
nal n pain; ache 6onb LOS < Quenya uncountable physiology,
“nwalya-" (to pain, sense
torment)
ndmp- v sentence; npuUroBapmBaTh; NL < EL “dlmp-" together with law, evil
condemn; ocyXpatb (doom, cf.) + Quenya |object in Allative
adjudge “nam” (to judge) + |case

Etym. (AC) “MBAD”,
“BAD” (judgement,
sentence)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
nur n family; relatives; |cembsi; pooHs; LOS (relation) < MB, |blood relation; people
kin; kindred; pPOOCTBEHHUK LOS (family) < SV singular, plural
kinsman; cognate (related to) (adj); and group;
compare with singular may be
Noldorin “gwanur” |clarified with
(kinsman, articles
kinswoman), “noss”
(clan, family, house);
Qenya “nosse” (folk,
kin, people); Middle-
Quenya “onore”
(kinsman, brother),
“onone”
(kinswoman, sister),
“nosse” (clan, family,
house); Quenya
“nos(sé)” (kindred,
family); all from
Etym. “NO” (beget)
ndrl- Vv learn; study YUYUTBCS; U3y4aTb LOS < HG mind
nlrm n depth; deep rnybunHa NL < HG “n(” (deep) |uncountable measure
< Etym. “NU” (below,
under) + abstract
suffix “-urm”
nars n giant BENVKaH; rMraHT LOS < Middle- race, rpg,
Quenya “norsa”, measure
Noldorin “noroth”
ndrz adj angry; hostile 3/101; 3N106HbIN; LOS quality, evil
BpaxaebHbIn
ndsh n spy; scout wnuoH; paseegumk |NL < Easterling “n(is” evil,
(spy) as in Gandalf's profession,
name “Incanus” warfare
n(t n sky Hebo EL, all Neo-BS uncountable cosmic,
dialects weather,
swadesh200
nutarsh n Wednesday cpena NL, lit. “Heaven's time
day”; see “nut”,
“arsh”
nGtlrz adj azure; cerulean  |nasypHbli; NL < SV “niturz” (lit. |sky-blue color
Nla3opeBbIn “skyish”)
niiz adj deep rny6okun NL < HG “n0” (deep) measure
< “NU” (below,
under); changed to
avoid cognates
nuzd n smell; scent; 3anax; apomart; ayx |DS sense
odour; odor;
flavour; aroma
ndzu n ? ? TK, DBS, WR, PN unknown




Narlam Type |[English Russian Etymology Comments Categories
ob postp |of;'s (npepnor EL genitive case auxiliary
pPOOVTENbHOIO suffix
nagexa)
odol n ivy ML, NL < Neo-Sindarin  |uncountable botany
“edol” < Gnomish
“ethlin”, Qenya “etil”
ogh conj |or nnm LOS (SN) auxiliary
ogh (...) ogh |expr |either(...)or(...); [mnm (...) unn (...); |LOS (SN) “ogh” (or) auxiliary
(.. whether (...) or nubo (...) nubo
(..) (.);Tonmn (...) To
nm (...); He 1O (...)
He TO (...); byab TO
(.)mm (...)
oghor n Druedain; Woses; |OpyagaiH; TK, AO, UT; race, tolkien
Wild Men OVKapb; AnKapu |compare with
Druedain's self-
name “drughu”
0gz n limb; member (of |[koHeuHocTb; uneH |NL < Qenya “oksa” anatomy
body) (Tena); 3BeHO (joint); compare with
“okh” (knee)
ogz- % dismember; limb; |pacuneHsaTb NL < Qenya “oksa” evil
disjoin (joint)
ok adv always; usually; |Bcerga; obbivHO; |NL < HG “ok{”; used as clitic time,
regularly; used to |perynsipHo; compare with NL adverb of aspect |auxiliary
6biBano (paHble, [“gok” (flat, even) (habitual,
Korga-Tto) iterative);
gains meaning
“used to” (regular
action in the past,
not familiriaty
with) only
together with verb
in past tense
okh n knee KONeHo SV (BA) < anatomy,
(neo?-)Quenya swadesh100,
“occa” swadesh200
okh- v crawl; creep; nonsatb; nonsTtn; |NL < SV (BA) “okh” |more like “crawl” |motion
kneel NPEKNOHATLCS (knee) and MERP (on knees and
“ok-" (to crawl) elbows)
okt- % behave; act BecTu cebs; NL, merging “ok” mind, verbs
nocTynaTb; with Primitive Elvish
OencTsoBaTb “okma” (an evil

deed), Qenya “ohta-
karo” (act of war);
resemblance to
English “act” is
accidental or through
Tolkien’s punin QL




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

okturm

habit; behavior;
behaviour;
demeanor;
attitude; temper

noeeneHue;
NPUBbIYKA; HPaB;
0b6pas Ku13HY;
obblyan;
BO33peHMUe;
MeHTanuTeT

NL, merging “ok”
with Primitive Elvish
“okma” (an evil
deed), Qenya “ohta-
karo” (act of war)

mind

olg

troll

Tponb

TK, CBS, HOME 12
(PM);

possibly from Etym.
“ULUG” > Ilkorin
“olg” (hideous,
horrible), “ulgundo”
(monster);
compare with
Sindarin “torog”
(troll)

breed of trolls
tolerable to
sunlight

race, tolkien

olog

troll

Tponb

TK, CBS, LOTR;
possibly from Etym.
“ULUG” > Ilkorin
“olg” (hideous,
horrible), “ulgund6”
(monster);
compare with
Sindarin “torog”
(troll)

breed of trolls
tolerable to
sunlight

race, tolkien

omg-

vote; elect

rosiocoBaTh;
BblbUpaTh;
n3bupatb

NL < “omog” (voice);
see corresponding
article

calque from
Russian
“ronocosatb”

law

omog

voice

ronoc; rnac

NL, merging rejected
TK BS “mog” with
Quenya “6ma” <
Etym. “OM” to avoid
confusion with other
two meanings of
“mog

”

sound,
speech

omog

herald;
proclaimer; crier

rnawarau;
reponbfl; BECTHUK

lit. “mouth”;
compare with
“Mouth of Sauron”

profession,
speech, slang

Ongoi

Isengard

M3eHrapg

NL, lit. “Iron City” in
analogy with
“Dushgoi” (Minas
Morgul); compare
with Sindarin name
“Angrenost”
(Isengard, Iron
Fortress) and
especially Noldorin
“Angost”,
“Angrobel”; see
“onk”, “goi”

toponym




Narlam Type |[English Russian Etymology Comments Categories
onk n iron xeneso NL, merging MERP  |uncountable material
“ong” < Quenya
“anga” with Ilkorin
“ank” to avoid
cognates;
compare with
“angh-”
Onkmokh n Angmar AHIrMap NL, see “onk”, “Iron Home” toponym
“mokh”; literal
translation of
Sindarin name
ont- v count (numbers) |cuntatb (0 NL < Quenya “onot” quantity,
yumcnax) < Etym. “NOT” swadesh200
onturm n quantity; amount |konuyecTBO NL, see “ont-" uncountable, set |quantity
noun
or postp |at;in B LOS Inessive case auxiliary,
suffix, static measure,
presence; only direction,
about space in swadesh200
Standard N{rlam;
in colloquial
speech
preposition “shi”
is used
orb apple a610K0 NL < Qenya “orva” botany
orn tree nepeso NL < Sindarin “orn” botany,
(tall tree), Quenya swadesh100,
“orné” (high isolated swadesh200
tree) < Etym. “OR-
NI”
ornarsh n Tuesday BTOPHUK NL, lit. “Day of the time
Trees” (Two Trees of
Valinor); see “orn”,
“arsh”
orngol n druid opyvp, NL, lit. “tree-wise”; rpg,
see “orn”, “gol” profession
ornog n Ent 3HT NL < “orn” (tree, cf.) race, botany
merged with Sindarin
“Onod”, Noldorin
“Ogod” (both
meaning “Ent”) and
BS “Olog” (troll)
Ornogtau n Fangorn (forest); |(nec) ®aHropH; |NL, literal translation toponym
Entwood JHTBYA of English
“Entwood”; see
“ornog”, “tau”
orsk- v steal BOpoBaTh; KpacTb [LOS evil,
ownership,
law
orskal n thief; burglar Bop; noxututenb; [NL < LOS, see profession,
B3/IOMLLMK “orsk-" law, evil, rpg




Narlam Type |[English Russian Etymology Comments Categories
orz adj poor 6enHbin; HMWMn - [NL < Qenya “oika”, |about lack of ownership,
“oiswa”; money or any quality
coincidental property
resemblance with
LOS “orsk-" (to steal)
ost- % mix; blend; CMeLlnBaTb NL < Quenya to put two or food,
muddle up “ostimé” (blend, n.) |more substances [technology
together
oth adv about; around BOKPYT; OKOJO TK, AO, BOLT, PN speculative auxiliary,
“Othrod”; translation tolkien
Etym. “OS-” (about,
around);
Sindarin “ost”, “o0s”,
“oth” (fortress, city)
oth prep |like; as Kak; nogobHo TK, AO, BOLT, PN speculative auxiliary,
“Othrod”; translation tolkien
Etym. “0S-” (about,
around);
Sindarin “ost”, “0s”,
“oth” (fortress, city)
otharz adv, likewise; similarly [nogo6Ho; see “oth” auxiliary
conj noaobHbIM
obpasom;
aHanorMyHo
ozd n house; hut 0OM; XMXMHa NL < Qenya “0s”, building

“ost” (cottage,
house), “osto” (city),
Gnomish “ost”
(enclosure, yard),
Noldorin “ost”
(fortress, city) <
Etym. “OS” (around,
about); compare also
with Primitive Elvish
“s0da” (house)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
pah n fool; idiot; aypak; nguot; Tynmua  |HG mind, quality,
numbskull curse
pah adj stupid rnynoii; Tynon (06 yme) |HG mind, quality,
curse
paik- % conquer 3aBOEBbIBATH; NL < Qenya “apaika”, warfare, evil,
3aBoeBaTb “apaira”, “apaitya” ownership
(conquer-) < QL stem
“PAYA” (punish, take
vengeance, conquer,
subdue)
pain n ray; beam; nyM NL, merging ZB “pan” fire
gleam (bright) < Valarin
“Phanaikellth”
(Moon, “bright
mirror”) with Etym.
“PHAY” (to radiate,
emit light), compare
with Noldorin PN
“Féanor” (initially
explained as
“Radiant Sun”)
paip- % sour KBaCUTb; KNCHYTb; NL < Gnomish mostly about milk [food,
CKuUcatb “paib-” technology
pait- v repay; requite; lotnnaunBaTb; MCcTUTb  |NL < Qenya “paitya” evil
avenge; (to repay, requite) <
revenge Primitive Elvish stem
“PAYA” (requite,
punish, take
vengeance, conquer,
subdue)
pakh n leg Hora NL, merging Middle- anatomy,
Quenya and Qenya motion,
“pelko” with swadesh200
Gnomish “bachta”
pald n (flat) surface; |noBepxHOCTb; NL < Noldorin e.g. of water, terrain
bosom NJOCKOCTb “palath” < Primitive |Earth
Elvish “palda” (flat
surface) < Etym.
“PAL” (wide open)
pamp- v tremble; apebesxkaTb; NL < Qenya intransitive only, |verbs, sound
quake; shake; |BubpupoBatb; “pampiné” (tremor, |sound-imitating
tremor; TPACTUCH; APOXKaTb; earthquake) (n), also |word
agitate; vibrate |TpeneTats; Qenya “pal-”
TpenbIXxaTbcs
pan adj bright ApPKUIA ZB < Valarin color, fire

“Phanaikel{ith”
(Moon, “bright
mirror”)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
pand n door; passage |gBepb; kanuTka; npoxon|NL < Quenya “ando”, |simple door building
“fendé”, Sindarin
“annon”, “fenn”
pant- v intend; plan; |cobupatbces (coenate  |NL < Qenya “panya-” |used together mind
be going to; be |uto-nnbo); (to plan, arrange, with other verb in
about to; be up|nnaHnpoBarTsb; intend, mean) + infinitive;
to 3aQyMblBaTh; Quenya “tel-”, may be replaced
3aMbIWNATb Sindarin “thel” (to  |with suffix of
intend); Gnomish prospective
“panta-” (to arrange, |aspect (-uth) or
order, settle, set, put, |gerundive of
place) dependent verb
parb n bark (of tree); |kopa; koxypa; koxnua |Qenya “parma” (skin, juncountable botany,
rind bark, parchment, material,
book, writings) < swadesh100,
Etym. “PAR” swadesh200
(compose, put
together)
pash- v can; could; be |Moub; 6bITb cnocobHbIM |LOS ability to do modal,
able (to); be something quality
capable (of) physically or with
enough
knowledge
pashk n vermin; rat BpeouTenb; napasut; DS (SOW) any small animal |animal, curse
Kpbica or insect that
cause harm to
people or crops
path n leaf nucT (ToNbKo 0 ZB < Valarin only literal botany,
pacTeHusax) “Ibrinidilpathanezel” |meaning swadesh100,
(Telperion, “Silver- swadesh200
flower leaf-green”);
suitable as merging
of LOS (see “gath”),
SV “gathl” and HG
“pa” (< Sumerian)
paz adj smooth rnagkum NL < Quenya “pasta” |opposite to sense,
< Etym. “PATH” “harsh” swadesh200
pig adj harsh; rough; |rpy6bIii; WepwaBsbiii; NL < HG “papig” < |literally, ina sense
coarse; rugged |CypOBbI; }KECTKUI; MERP (raw) tactile sense
HEepPOBHbIN
pil n arrow cTpena LOS < Quenya “pilin” armor
< Etym. “PILIM”
pilk n covering; nokpbiTve; obnunuoka; |NL < SV “pilak” < uncountable technology
coating; MOLLEeHWe; crion MERP
pavement;

paving




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
pilk- v coat; pave; MoKpbIBaThb; HaHocKTb; |NL < SV “pilak” < indirect object in |technology
cover (with); |cMa3biBaTb; MERP Comitative or
clad; plate NaKMpoBaTb; 3aCTUNaTh; Instrumental case
ycTnatb; obusatb
cover with
material,
substance; put
substance on
surface
NMOKpPbIBaTb C/I0EM
MaTepuana,
HaHOCUTb
cybcTaHumo Ha
NMOBEPXHOCTb
pind n slope; incline; |cknoH; HaknoH; yknoH; |NL < Quenya terrain
slant; steep; |oTKoc; cKkaT; Kocorop; |“penda”, Sindarin
declivity Kpy4ya “pend” < Etym.
“PEN”, “PENED”
pir n half nosioBnHa NL < LP “pir-” (v) < |set noun, requires |quantity
Quenya “perya”; genitive case;
coincidental may be used as
resemblance with clitic: “pirgolug”
“fir” (husband, (half-elf),
spouse) < Quenya “pirglirz” (half-
“veru” dead)
piraga n halfling; hobbit |nonypocnuk; xo66uTt NL, see “pir”; offensive name, |race, rpg,
lit. past passive racial slur for slang
participle “halved”  |Hobbits
piz- v arm; equip BOOpPYXaTb; CHapsxaTb; [LOS indirect object warfare, tool
(weapon); 3KMMNMpOBaTh (what to equip) in
outfit Comitative case
plan adj broad; wide LIMPOKUIA NL < Quenya “palan” measure,
< Etym. “PAL” as in swadesh200
“Palantir”
plup- v flap; beat MaxaTtb (KpblnbaMu); NL < Noldorin “blab” |about wings, flag, |hand, sound
BUTbCA; KONbIXaTbCH,; < Etym. “PALAP”; etc.
pasBeBaTbCs see also “pllp-"
06bI4HO
BO3BpPaTHbIN
rnaron
poi berry aroga NL < Qenya “pio” botany
poin- v despise; oTBepraTb; u3beratb; |NL < SV, HG “poni-” |less strong than  |mind
detest; dislike; |bpesroeats; < MERP (n.) (awe); |“dolb-”
disdain; HepontobnmBathb; compare with Etym.
loathe; HeHaBMAETb; Npe3unpaTb|“SPAY”;
contemn compare with NL

“pth” (to spit) <
Etym. “PIW”
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pol adj big; large; 60nbLUIOW; CUIbHbIN NL < Quenya “polda” |usually about measure,
strong (big), “poldor” person; quality,
(physical strength, |see also “Bolg” |swadesh200
might) < Etym. “POL”
polk n hose; leggins; |nerrvHcbl; Yynok; NL < Qenya “pelko” cloth, tool
stocking; UYJTKU; KONTOTKU; (leg)
pantyhose; TPUWKO; JIOCUHBI;
tights IWITAHMHA; WNaHT
polm n power; force; |cuna; Mowb NL < Gnomish < physical power; |quality,
strength Etym. “POL” uncountable technology,
rpg
pon n lack; want; HexBaTKa; HepgocTaTtok; |NL < Sindarin, uncountable, set |quantity,
shortage; HyAaa; nepuumt Quenya “pen” (to not |noun ownership
deficit have)
por n flour; meal MyKa NL < Etym. “POR” uncountable food, botany
MOJI0TOE 3epPHO
porg n hen; chicken; |kypuua; netyx; NL < Gnomish animal
rooster; cock; |UbINNEHOK; NTULA “porog” < Primitive
fowl; poultry |(momawHsas, Msco) Elvish “poroke”
pot pro here 34echb SV, also “p6t-” (to |dialectical, only in |direction,
come) Colloquial speech |slang,
(“zin” in Standard |swadesh200
language)
pozg n feather; plume |nepo; onepeHune NL < Noldorin also part of arrow, |animal,
“pesseg” (pillow), costume, etc. anatomy,
Quenya “quessé” material,
(feather) < Etym. armor,
“KWES” (feather) swadesh100,
swadesh200
pragl n heel naTka; NaTa; Kabnyk NL, merging “prak” anatomy,
with “hil-” (see cloth
corresponding
articles)
prak n step; pace war MERP also unit of motion,
measure measure
prak- v walk; step; WwaraTtb; CTynaTb; MERP (step, n.) motion
travel on foot; [xoAWTb NeELWKOM
foot-walk; foot
(it); leg (it)
prakh n lure; bait npuMaHka; cobnash; LOS < LL “prakh-" (to evil
HaXKMBKa lure)
prakh- v lure; deceive; |MaHWTb; npuMaHmuBaTb; |all major dialects < LL mind, speech,
seduce; trick; |3aBnekatb; cobnasHaTb;|(to lure); other evil
cheat; fool obMaHbIBaTb; meanings were
(smb. else); lie loaypaunTb; BabUTH added in SV
(tell untruth)
prath n paper; bymara; neprameHT; HG < SV (only may refer to any |material
parchment bepecTa “paper”) soft material used

for writing;
uncountable
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prauk- % pillage; rpabuTb; pasopsTb; NL < SV “plauk” < take other's evil,
plunder; sack |MaponépcTBoBaTh probably Albanian property by force |ownership,
“plackit” or debased warfare, rpg
English words;
NL suggests fictional
proto-word
“praunk-"to make
connection with
“raun-"
praunk brass NaTyHb SV, HG < MERP uncountable material
prudh- decide pelwaTb; BblbupaTb NL, merging Gnomish mind
“pridu” < Primitive
Elvish root “PRTR”
(to judge) with LOS
“urdan-" < SV <
MERP “urdan”
(command, n),
“urdanog-” (to
command) <
Albanian “urdhéroj” ?
pug n mouth; lips poT; rybbl NL < LOS, HG “pu” < anatomy,
Quenya “pé” (lip, sound,
mouth) < Etym. swadesh100,
“PEG” swadesh200
plgsh- % tame; subdue; |npupyuats; ycmupate; |NL, merging Primitive animal,
subjugate MOKOPSATb; NOAUMHATL  |Elvish stem “PAYA” ownership
(requite, punish, take
vengeance, conquer,
subdue) with SV,
MERP “pushtog-”
pukh n cunnus; Bnaranuuie; nonosble  |NL < Primitive Elvish |CoBnageHus c anatomy,
vagina; cunt rybbl; nu3ga “pukku” < root LOS “pukhl-” curse
“PUHU” (generate) |(roBopuTb) < HG,
“pukhal” (a3bIkK)
CnyYalHbl
pulk n axe Tonop HG < LOS “pilik” < |wood-cutting axe |tool, armor
Qenya “pelek(ko)” <
PIE “pelekus”
pllp- v batter; beat aybacuThb; NL < LOS (to beat), |to beat repeatedly|warfare, hand
KOJIOWMAaTUTb probably from
Quenya “palpa” (to
beat, batter) < Etym.
“PALAP”;
see also “plup-”
pund n nose; beak; bill|Hoc; kntoB; pbino; NL, merging Hurrian anatomy,
(of bird); snout |Mopaa “punhi” with Qenya animal,
“penta” with sense,
Noldorin “bunn” < swadesh100,
Etym. “(M)BUD” swadesh200




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
pur n pair; couple napa NL, merging “pir” may refer to quantity
(half) + “fir” people and
(husband) + LOS animals;
“pul” (mate, requires noun in
copulate); genitive case
resemblance with IE \when used as set
is accidental or noun (“pur
through Quenya habhob” = “pair of
boots”), but may
take describing
noun as prefix
(“tarkpur” =
“human couple” =
“a couple of
humans”)
purd- v flare; glare; BCMbIXMBaTb; CUATb; NL < Primitive Elvish |to emit blinding  [fire
blaze CBepKatb roots “PUDU”, light
“PURU” (consume by
fire), Qenya “purma”
(blaze, flame)
push n dung; HaBO3; 3KCKPEMEHTbI TK, DBS, LOTR, OC  |uncountable physiology,
excrements “pushdug”, HOME 12 tolkien
(PM)
pushd- v stink BOHATb TK, DBS, LOTR, OC sense, tolkien
“pushdug”, VT 26, PE
17
pushdug presp |stinking; BOHHUWNIA; FPA3HbIN; TK, DBS, LOTR, OC, sense,
squalid; filthy |y6orui VT 26, PE 17 quality,
tolkien
puth n saliva; spit; C/IOHA; HIOHU NL, melting Quenya |uncountable physiology
drivel; drool; “piuta-" < Etym.
slaver; “PIW” with SV, MERP
slabber; “plshatig-" <
slobber Albanian “péshtyj”
p(th- v spit nnesatb NL, melting Quenya |with suffix of physiology,
“piuta-” < Etym. partial aspect (“- |sound, water,
“PIW” with SV, MERP |azh”) means “to  |swadesh200
“plshatig-" < slaver, slabber,
Albanian “péshtyj” |drool”
plthug (... )ulexpr |despite;in HecMoTps Ha; HannesaB NL, see “plth-", “-u” auxiliary
spite of Ha
puzg- % stop; halt; (npu)octaHaBnueatb; |LOS < Quenya with suffix of motion, verbs
cease; npekpawaTb “pusta” < Etym. partial aspect (“-
suspend; “PUS” azh”) means “to
postpone suspend,
postpone”
plzh n (raw) material |MaTepuan; cbipbé HG < SV uncountable material
puzt- v rest; pause; |oTObIXaTb; NL < LOS “puzg-" (to motion, time
respite; put npuocTaHaBNMBaTb; stop, cf.) < Quenya
off; delay; OTCPOYUTL; OTNOXUTb  |“pusta” < Etym.
defer; (nencrBue); megnutb  |“PUS”

procrastinate




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
r postp |on; on top of; at; |Ha; B; HaBepxy; LOS “ir”, “or” adessive or inessive |auxiliary,
in CBEpPXY case suffix after measure,
vowel in colloquial |direction
speech; denotes
static presence at or
inside object
rad n ? ? TK, DBS, LOTR, unknown
PN “Radbug”
rad adv now; still; Tenepb; ewe; LOS in N{rlam is used time, slang
immediately; at |HeMeaneHHo; cpasy; with meaning “now”
once; yet; at that |B To Bpems; Ha TOT only as clitic adverb
moment MOMEHT of aspect, standalone
word only in
Colloquial speech (in
Standard language
use “zil” instead)
radb- v ? ? TK, DBS, LOTR, unknown
PN “Radbug”
radlirz adj current; present; |Tekywumi; NL < LOS “rad” time
actual HbIHELHWIA; (now)
HacToALWMNM;
aKTyanbHbIM
ragh adj wild; untamed OVKni NL < Noldorin animal,
“rhaw”, “rhof”, quality
“rhov” (PN
“Rhovanion”) <
Etym. “RAB”
raghal n savage; barbarian |gukapb; BapBap NL < “ragh” (wild) |uncivilized people people, rpg
Raghuzg n Rhovanion; PoBaHbOH; NL, see “ragh”, toponym
Wilderland PoBaHwuoH; Ounkne “uzg”; literal
3emnu; MyxomaHb |translation of
“Wilder Land”
raih adv, |seldom;rarely; |penko; peakui; NL < Quenya quality, time,
adj rare; scarce; CKYOHbIN; “hraicénima” quantity
exotic 9K30TUYECKNIA; (scarcely visible,
MasTIoUUCTIEHHbIN Pr?r':i”t(()hsaerg)) :
“cénima” (visible)
< Etym. “KHEN” ;
compare with NL
“hon-", “kin-" (to
see)
raik adj wrong; awry; HenpaBUbHbIN; NL < Quenya systematically quality, mind,
twisted; distorted;|uckaxEHHbIN; “raika” (also wrong; wrong by evil
perverted M3BpPaLEHHbIN “crooked, bent”), |nature, behavior

Noldorin “rhoeg”
< Etym. “RAYAK”,
“RAG”; also
Gnomish “raig”
(awry, twisted,
distorted,
perverted, wrong)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
rain n crown; diadem; |KOpoHa; BEHOK; NL < Quenya cloth
garland BeHel,; AMagema,; “rina” (garlanded,
Tnapa crowned) as in PN
“Elerrina”,
Sindarin PN
“Rian” (crown-
gift, wife of Huor,
mother of Tuor) <
Etym. “RIG”
ramb n side; flank; wing |cTopoHa; hnaHr; ZA direction,
(of army Kpblsio (3gaHns nnm building,
formation or apMelcKoro warfare
building) MOCTPOeHMS)
rambarz adv, |besides nomMmMo NL, literally with noun in genitive |auxiliary
conj “sidely”, see or ablative case
“ramb” (n)
rambiskir  |expr |onthe contrary; |HaobopoT; c apyron |NL, see “ramb”, [lit. “on the other auxiliary
vice versa; in CTOPOHbI; Hanpotme |“isk”, “ir” side”
contrast
ramk n sleeve; arm (of  |pykaB NL, merging SV cloth
clothes) “ram” (arm) with
Quenya “ranco”
(arm), Noldorin
“ramk” < Etym.
“RAK” (to reach,
stretch out)
ramz n wall CTeHa NL < Sindarin building
“rammas” (great
wall) < “ram” <
Etym. “RAMBA”
rang- v leave; forsake; nokunpaTb; DS ownership,
abandon; desert |ocTaBnsATh; motion,
hes3epTupoBatb warfare




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

rank

family; clan;
relatives; (social)
class

ceMb$s; KNnaH;
POACTBEHHUKMY;
KrnaH; Kiacc
(obuiecTBa)

NL < LOS “rak”
(family, clan,
relatives, class) <
SvV;

modified to avoid
confusion with
MERP (stream)
and to make
connection with
LOS “krank”
(father), “shrakh-"
and “srinkh-" (to
gather) from
fictional proto-
word “skrinkht”
(see
corresponding
articles);

compare also with
Qenya “rendi”
(kinship, kin,
kindred, clan) and
“resta” (support;
kinship, kin,
kindred, clan),
“soresta” (family);
accidental
cognate with
English “rank”

uncountable, only
collective / plural

people, rpg

rant-

rob

rpabutb

LOS (only noun
“robber”)

to steal using force,
violence, intimidation

law, evil

rark-

stint; spare; save
(money); grudge;
skimp; scrimp;
scant; scrape

CKYMUTbCS;
»agHun4aTb;
XMOTUTbCS;
9KOHOMUTB; ype3aTb
(pacxopbl); anetb
(neHbru)

NL, merging DS
(SOW) “rakh”
(save) < Neo-
Quenya “rehta” <
Primitive Elvish
root “REK” with
Qenya “rara”
(scrape, peel)

ownership

ras

horn

por

LOS < Quenya
“rasco”, “rassé” <

Etym. “RAS”

part of animal

anatomy,
animal,
material,
swadesh100,
swadesh200

rash

skull

yepen

NL < MERP
“rrashat”

anatomy

Raskarn

Caradhras

Kapagpac

NL, literal
translation of
Sindarin name
“Red Horn”; see
“ras”, “karn”

toponym




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
rat n ? ? TK, DBS, LOTR, unknown
PN “Shagrat”;
? Etym. “RAT” (to
walk, go in line)
rath n vein; lode BeHa; kpoBeHocHbIN |(NL < Noldorin anatomy
cocyn,; Xuna “rant” (vein),
Sindarin “rath”
(street, course) <
Etym. “RAT” (to
walk)
raug n circle; round; KpYr; oKpyxHocTb; |HG (only “round”) time,
cycle payHL < LOS “rag” < SV measure
(to turn); compare
with Etym. “RAG”
(crooked)
raug adj round; circular KPpYribii HG (only “round”) adjectives,
< LOS “rag” < SV swadesh200
(to turn); compare
with Etym. “RAG”
(crooked)
raugd- v surround; OKpYy>aTb; ocaxkgaTb |NL < “raug” warfare
encircle; besiege; (round) + MERP
beset “roth” (round) <
Albanian “rreth”
rauk n mortar LLeMeHT; 6eToH; NL < LOS “aurok” |uncountable material,
pacTeop < MERP building
(cTpouTenbHbIN)
raum n storm; gale; 6yps; wropMm; rposa; |LOS < Quenya weather
hurricane yparaH “raumo” (noise of
a storm)
raun n loot; booty; nobbiva; Tpodhen; NL < Qenya uncountable ownership,
trophy; plunder; |HarpabneHHoe; “rauna”, “rambe”, warfare, rpg,
ransom; bounty; |BblKyn; Harpaaa; stem “RAVA”; evil
reward; profit; npubbinb compare with LOS
spoil; swag “rant” (robber);
NL suggests
fictional proto-
word “praunk-" to
make connection
with “prauk-”"
raz adj different; odd; OpYyron; cTpaHHbii; SV, HG “raz” quality
strange; weird; Henoxoxuii; udon;  |(different), also
foreign; alien; YyKOM LOS “raz” (odd,
awkward strange, weird)
and RN (alien,
foreign)
razd n signal; alarm; CUrHan NL, merging warfare,
alert; warning “razg-” with “tan” sound,
(see technology

corresponding
articles)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
razg n danger; risk; onacHocTb; yrposa; |NL < Quenya evil, mind
threat; hazard pUcK “raxe”
razg- Vv warn; alert; alarm |npegynpexpathb; NL < Quenya warfare,
NOLHATbL TPEeBOry “raxé” (danger) speech,
sound
ri postp |between; amidst; |Mexay; cpeau; LOS intrative case suffix |auxiliary,
among; amongst |nocpenu measure,
direction
ri prefix |inter-; pre-; dis- |npe-; npea-; nepe- |LOS “ri” used as prefix or auxiliary
(between) suffix to modify
meaning of verbs like
“interrupt”,
“interfere”,
“prevent”, “disrupt”
npegukc
npepBaHHOro
OeiCcTBUS B rnaronax
“BMewatbesa”,
“npepBatb”,
“npepoTBPaTUTL”,
“nepebuBatb”
ribhol- v forget 3abbiBaTb; 3abbITb  |NL, see “ri”, mind, time
“bhol-"
rig adv then Torga NL < LOS “rad” |dialectical word, only [time, slang
(now) + SV “atig” |in Colloquial NGrlam
(there) (“Zigil” in Standard
language)
rikh- v pinch; nip; twitch; |wmnaTe; uanaTe; NL < Etym. quick tricky twisting |hand
tweak; snatch cxkumartb; gépratb; |“RIK(H)” (jerk, move
Tepebutb sudden move,
flirt); compare
with Quenya
“rinca”, “rihta” (to
jerk, give quick
twist or move,
twitch), Noldorin
“rhinc” (twitch,
jerk, trick, sudden
move), “rhintha”
(to jerk, twitch,
snatch)
rilor- v awake npocbinaTbes; NL, see “ri”, “lor-"|intransitive physiology
npobyxaatbcs;
BCTaBaThb;
nogHMMaTbCs
rim n copper MefLb LOS < MERP uncountable material
“rém”
rimb n shred; slice; sliver [kno4ok; Kycok; NL < Gnomish set noun material,
06pbIBOK; JTOCKYT; “rimp” < early quantity

obpe3sok; cpes;
JIOMOTb; KYCOK;
OCKOOK

Primitive Elvish
roots “RIPI”,
URIMI”




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
rin n trace; track; cneq, NL < Noldorin terrain,
footprint; vestige; “rhein”, Quenya animal,
spoor “runya” direction
rink n lake 03epo NL < TK, OC water,
“ronk” (see terrain,
article) + Quenya swadesh200
“ringwé” = “cold
pool or lake (in
mountains)” <
Etym. “RINGI”
(cold)
rith- v strive; endeavour; [cTapaTbCs; NL < Sindarin verbs
put effort; try CTPEMUTBLCS; “raitha”, “reitha”
npoboBarthb; < root “RIK”
npunaratb ycunms
rithruth- Vv meddle; interfere; |BMewnBaTbCs; NL, “ri-” used with objects in |verbs
stick nose (into) |BBA3bIBATbLCS; (between) + Illative or Comitative
BMyTbIBaTbCA; coBaTh |“thruth-" (to case
CBOW HOC stick) (see
corresponding
articles)
rithurm n effort; endeavour |cTapaHue; NL, see “rith-" uncountable mind, quality
cTpemneHue;
yeunus;
TpyaosaTtpartsl
riz n field none NL < Quenya field of grass, not terrain,
“resta”, Sindarin |area of work, not technology
“ridh” < Etym. physics
“RED” (to sow)
rizGrb- v explain; interpret |06bACHATE; NL, lit. “to speech, mind
WHTepnpeTnpoBaTb;, |between-
understand”, “to
inter-
understand”; see
“ri”, “zlrb-"
rod n mountain ropa TK, AO, BOLT, PN [translation is terrain,
“Othrod”; speculative swadesh100,
Etym. “OROT”, swadesh200,
Sindarin “orod”, tolkien
“gp”
rodh adj long OJVHHBIN; LONTWIA HG measure,
time,
swadesh100,
swadesh200
rodhurm n length; longness; |pnuHa; ponrota NL < HG “rodh”  |uncountable measure
longitude (long)
rof n ass; arse; 3a4HMLA; Xona SV anatomy,
buttocks curse
rog n demon; fiend 0EMOH TK, AO, CBS; any hostile spirit arda, rpg

Sindarin “rog”,
Noldorin “raug” <
Etym. “RUK”

(Maia) of monstrous
form (non-humanoid
and not usual animal
shaped)




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

rog

?

?

TK, AO, BOLT, PN
“Rog the Fleet”

a name given to
Barahir (aka Egnor),
father of Beren, by
orcs

unknown,
tolkien

rogd-

trespass; intrude;
violate; infringe;
encroach

HapylwaTb
(rpaHnupl);
npecTynatb (3aKoH);
BTOpratbcs (Bo
BNafeHuns); nocaratb
(Ha)

NL < Quenya
“rohta”

object describing the
location should be in
Allative case

law,
ownership,
motion

rom

net; mesh; mail

CeTb; CeTKa, Auenka

NL < Sindarin
“rem”;

compare with LOS
“rit” < SV “rrit” <
Albanian “rrieté”
< Latin
“reticulum” <
“rete” (to
ensnare);

looks like Sindarin
word was also
inspired by the
same Latin root

tool, armor

romz

noise; blast

LUYM; B3PbIB; FPOXOT

NL < Valarin PN
“Argmeéez”
(Oromé) < Etym.
“ROM”, “OROM”

sound of horn,
trumpet; sudden
loud noise

sound

rond

ditch; trench;
dyke; drainage;
rut

pOB; KaHaBa;
TpaHLlues; ApeHax;
BblbOMHa; Kones

NL, merging TK
DBS “ronk” (pit)
with Sindarin
“rant” (water-
channel, course) <
Etym. “RAT” (run,
flow) with SV, HG
“hondok” < MERP
< Albanian
“hendek”;
compare with
English “rut”,
Russian “pbITb”
[rit] (to dig);
compare with
“krond” (mine,
tunnel) < Etym.
“ROD” (cave),
Etym. AC “ROT”
(tunnel)

artificial channel,
may be dry

building,
warfare,
terrain

rondh(rz

adj

underground

NnoA3eMHbll

NL, merging
“rond”, “rong”,
“ronk” with “dhu”
(see
corresponding
articles) +
adjective suffix “-
arz”

also adverb
“rondharz”

terrain
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rong-

dig; delve;
excavate; burrow

KonaTb, PbiTb,
OTKamnblBaTb

HG < TKOC
“bagronk”

building,
swadesh200

ronk

chamber

Kamepa

TK, DBS, LOTR,
OC “bagronk”, PE
17;

? Quenya “rondo”,
Noldorin “rhond”,
“rhonn” < Etym.
“ROD” (cave)

building,
tolkien

ronk

pit

KonogeL,; ama

TK, DBS, LOTR,
OC “bagronk”,
VT26;

? Quenya “rondo”,
Noldorin “rhond”,
“rhonn” < Etym.
“ROD” (cave)

building,
tolkien

ronk

pool

nyxa; Npyn,; BOA0EM;
bacceltH

TK, DBS, LOTR,
OC “bagronk”,
HOME 12 (PM);
? Quenya
“ringwé” (cold
pool, lake) <
Etym. “RINGI”
(cold)

building,
water, tolkien

Ronkbirz

Moria; Khazad-
dim;
Dwarrowdelf

Mopwus; Mopua;
Kasap-[yMm; Kxasaa-
Aym; Xazap-Llym;
Bappoynend

NL, literal
translation of
Sindarin name
meaning “Black
Pit”

toponym

Ronkb{irz

Black Pits

YépHble AMbl

NL, literal
translation; see
Hronk’}, “bﬁrz”

dungeons of torment
in Barad-ddr

toponym

rop-

seize; grab; grasp;
grip

CXBaTUTb; NMOMMaTb;
3axXBaTblBaTb,
XBaTaTb; OTHMMATb;
3abupatb

NL < all major
dialects “rok-"
(seize, grasp, grip)
< MERP melted
with Primitive
Elvish “RAPH”
(seize, grab,
snatch) to avoid
confusion with HG
“rok” < SV “rock”
(rag) and get rid of
possible Albanian
cognate “rrokje”;
resemblance with
English “to rob” is
accidental or
through Primitive
Elvish

hand,
ownership




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
ror n lion neB NL < Quenya onomatopoeic animal, sound
“rauro”, Noldorin
“rhaw” < Etym.
“RAW”
rozg- v toast; grill; scorch |06xapuBaTb; NL < Gnomish cook directly on open|food, fire,
onanueaTb; cywnTb |“ras” (to scorch, [fire without utensils |technology
(Ha orHe) toast), past tense |(but may be on grill)
“rosi”, “rasc”
(toasted bread); |o6xapuBaTb Ha
compare with OTKPbLITOM OrHe: Ha
Etym. “RUSKA”  |BepTene, wamnypax;
(brown) peLlwéTKe, HO He B
nocyne
rugd- v belch; burp; retch |oTpbirneaTb NL < Qenya to make pre-vomit  |physiology,
“rukta” (to belch |sound, to expel gas |sound
smoke, smoke a |(but not food
pipe) < root particles) from
“RUKU” (smoke, |stomach through the
reek); mouth
resemblance with
Russian “pbiraTts”
[rig'a:t] (to vomit)
is accidental
rul- Vv hurt; harm; injure; |BpeaunTb; paHUTB; LOS (damage, part of body or sense,
wound; damage |noBpexaaTtb harm) inanimate object - physiology,
with Accusative case;|verbs
person - in Dative
case
rulz n glitter; flash; 6neck; ceepkaHue; |NL, merging Etym. |to reflect light fire
corruscation BCMbILWKA “RUS” (flash,
glitter of metal)
with “RIL”
(glitter);
compare with PN
“Silmaril”, Quenya
“rilma” (glittering
light);
compare with PN
“Maedhros”,
Noldorin
“Maidhros” (Pale-
glitter), Quenya
“russe”
(corruscation)
rumb n noise LUIYM; FPOXOT NL < Quenya very loud noise; sound

“raumo” (noise of
a storm), “ravé”
(roaring noise),
Gnomish “rum”
(noise) < Etym.
“ROM” (loud
noise, hornblast)

roaring noise; noise
of storm, thunder;
uncountable




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
rund n dice nrpanbHas KocTb; NL < RN (RD) rpg
Kybuk “rutana” (dice,
cube) < LOS “rut”
(six)
runk- v hang BUCETb; BellaTb LOS < MB hand, law,
(“ring-"7?) evil
runt- Vv wake (up) 6yanTb NL < SV "run(th-" |transitive physiology
(to wake up), HG
“rundh-" (awake)
rlrz adj loud rPOMKMUIA NL < Quenya sound
“roma”, Noldorin
“rhd” < Etym.
“ROM”; compare
with “rumb” and
“romz”
rlsh n lava; magma naBa; Marma NL < ZA “rush(ir” |uncountable terrain, fire,
< Valarin “rusur” material
(fire)
ruth n oat 0BéC NL < Gnomish uncountable botany, food
“ruthli”
rliz adj sure YBEPEHHbIN LOS < HG mind, quality
rlizarz adv for sure; surely; |pa3ymeeTcs; see “r(iz” mind, quality,
certainly KOHEYHO; TOYHO; auxiliary
HECOMHEHHO; 6e3
COMHEHNS;
obazarenpHo
ruzd n hearth; fireplace |ouar; kamuH NL, merging fire
Sindarin “ruist” <
Primitive Elvish
roots “RUY”,
“RUYU” (to blaze
red) with Valarin
“rusur”, “urus,
urus” < Etym.
“UR” (be hot);
compare with NL
“rish” (lava),
“urush” (fire,
flame);
compare with
Sindarin “0r” (fire)
ruzg adj straight; honest; |npsmoW; YecTHbIN NL < HG “ruzag” < quality,
absolute SV (no source swadesh200
word given)
rzi postp |by; by means of; |(cyddukc LOS “irzi” (by) instrumental case auxiliary
by use of; with TBOPUTENBHOIO suffix after vowel

use of; using;
through (use of);
via

nagea); npu

noMoLwu; ncnonb3sy4,

yepes
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salp

spoon

NOXKa

NL < Gnomish
“salfinc” < Etym.
“SALAP” (to lick)
merged with “zalb”
(shovel)

tool, food,
water

samb-

believe (in); have
faith (in); count
(on); rely (on)

BepuTh (B);
paccunTbiBaTh (Ha);
nonaratbca (Ha)

NL, merging Quenya
“sav-" (to believe) <
Primitive Elvish
“SAB” with LOS
“tum” < SV

believe in what
person does,
believe in idea

mind

samburm

faith; belief;
creed; credo;
dogma

Bepa; ybexaeHus;
Jorma; gpormar

NL, see “samb-"

uncountable

mind

samd

mind; sense

pasyM; yM; PacCyaok;
CO3HaHue;
BOCMpUATHUE,;
4YyBCTBO, CMbICN

NL, merging Quenya
“sama”, “sanwe” and
“indo” of similar
meaning;

compare with
“samb-" (to believe)

and “0s” (to think)

mind, sense,
physiology

sang-

press; weigh
down; squeeze

0aBUTb, CXXNMaTb

NL < Quenya “sanga”
(crowd, press,
throng)(n), “sangié”
(necessity, pressure,
tribulation), Sindarin
“thang” (oppression)
< Etym. “STA(N)G”
(press)

technology,
hand,
swadesh200

Sangblirz

Durthang

LypTtaHr; dypTxaHr

NL, lit. “Dark Press”,
see “sang-”, “blrz”;
translation of
Sindarin name (“Dark
Oppression”)

toponym

Sangrodgai

Thangorodrim

TaHropogpum

NL, lit. “Mountain
chain of pressure”, a
loose translation of
Sindarin name
(“Mountains of
Oppression”); see
“sang-”, “rod”, “gai”

toponym

adj

bitter (taste)

rOpbKMi

LOS, HG < Quenya
“sara”, Noldorin
“saer” < Etym. “SAG”

food, sense




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
sau n skill; craft; ability |HaBbIK; ymeHue; HG, cited as skill of hand, technology,
MacTepcCTBO; Sumerian but without|technical skill rpg
pemecno; original form,
NCKYCCHOCTb; probably “sa'a”,
CHOpPOBKa; ONbIT “sa7-a” (profession);
compare with Eym.
“SAY” (know,
understand), Quenya
“sairon” (wizard), but
meaning closer to
Sindarin “curu”
saub n juice COK NL < Etym. “SAB”;  |juice of fruit or food, botany,
compare Noldorin flower; water
“saw”, Quenya uncountable
“save”, Primitive
Elvish “saba”
saug n fault; failure; ownbka; NL < Summoning mind,
mistake; miss; MorpeLHoCTb; “szaug-" (v) < LOS technology,
error; fuck-up nonomka; npomax; |“zaug” (debt, fault, warfare
aBapus; KOCcsK blame) < SV
(cneHr.)
saug- % fail; err; mistake |owwnbaTbes; NL < Summoning be wrong, be verbs
ownbuTbcs “szaug-” < LOS mistaken; be at
“zaug” (debt, fault, |fault
blame) < SV
saunor n wizard BOJILLEOHUK; NL, lit. “Man of Skill”, profession,
KYOEeCHMK “skilled male” (see rpg
“sau”, “nor”), calque
from Sindarin
“curunir” (Saruman)
sazg n place; location;  |MecTo; Nnokaums NL, merging Sindarin terrain,
site; spot “sad” (place, spot) direction, rpg
with LOS “stazg”< SV
< Icelandic “stadur”?
sazgishi adv instead 3aTo NL, see “sazg” and |when “instead” is |auxiliary
“ishi” final in clause; not
“instead of” (see
“inor ... ob”)
sh suffix |(accusative case |(cydhdmkc LOS “izish” (me) Accusative / auxiliary
suffix) BUHUTENIbHOIO Objectve case
nagexa) suffix after vowel
sha postp, |together with; c; BMecTe c; y (koro- |TK, DBS, LOTR, OC, |Comitative case |auxiliary,
adv with TO €CTb) PE 17, VT 26 suffix; marks swadesh200,
participants of tolkien
collaborative
action.
sha adv together BMecCTe TK, DBS, LOTR, OC, |refers to verb, auxiliary,
PE 17, VT 26 may be written tolkien

separately after
verb or as clitic
marker of
cooperative voice




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
shabz adj great (person); Benukuii (o NL < Hurrian usually about quality
significant; yesioBeKe); “Sawosi”, “Savose”, |person
important; 3HAUUTENbHbIN; “Saf(i)oSi” (great)
considerable BaXKHbIN
shad n void; nihil; nycToTa; HUYTO DS also with suffix “- |cosmic,
nothingness; urm” or “-um”; quantity,
emptiness uncountable measure
shad- v destroy; YHNUUTOXATb; DS “shad” evil, building
annihilate ncTpebnatb (nothingness, void,
destruction),
“shadgar”
(destroyer) ;
compare with LOS
“sadauk” (to attack,
assault), ZA “zaddk”
(to destroy, wipe out,
delete, erase,
annihilate,
obliterate), both from
SV “sadauk”
shadm- % rebel; riot; revolt; |6yHTOBaTB; NL, merging SV warfare
uprise; turn BOCCTaBaTb; “shataum” (trouble,
against; insurrect; [npoTecToBaTb; unrest, restleness,
reluct nogHnUMaTb worry, revolt,
BOCCTaHue; rebellion, uprising,
nogHuMaTb MaTex  [turmoil) (n), probably
from MERP
“shatarg-” (to storm)
< Albanian
“shtréngaté” or
MERP “shataz”
(brute) < Albanian
“shtazé” with DS
“shad” (destruction)
shaf n broth; soup cyn; 6ynboH; NL, merging Noldorin |very simple or food, water
noxnébka “salf(f)” < Etym. waterish soup,
“SALAP” with DS compare with
“shog-" (to drink) “zau” (stew);
uncountable
shag ? ? TK, DBS, LOTR, PN unknown
“Shagrat”
shagr- v ? ? TK, DBS, LOTR, PN unknown
“Shagrat”
shahai n society; obuiecTBo NL < TK “sha” + TK people
community “hai”, lit. “together-
people”
shai n foam neHa NL < Valarin PN uncountable water
“OSosai, 0ssai”
(Ossé); compare with
ZA “osh” with same
etymology
shaik n scream; shriek;  |Bonnb; kpuk; Busr  |HG (scream) < LOS  |high-pitched sound,
squeal; whine; “shik” sound speech, slang

yell; yelp
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shak

line; border;
streak; strip;
stripe

JIVHWS; TPaHnLa;
nosioca; yepTa

ZA;

compare with
Sindarin “taeg”
(boundary, limit) <
Primitive Elvish
“taika”

direction

shaklikh

zebra

3ebpa

NL, lit. “striped
horse”; compare with
Gnomish “raibrog”
with same translation

animal

shalg

file (of people);
column; line(up)

KonoHHa (open);
ouepenb; ctonbel,

NL, merging LOS
“shalk”< SV with ZA
“shak” (line);
probably related to
TK DBS “sha”;
compare with ZA
“shalkshur” (line-up,
formation,
arrangement)

a line of people

warfare,
direction

shalk

group; company;
party

rpynna; KoMNaHus;
napTus; oTpsg,

LOS, HG (only
“group”) < SV

set noun

people,
quantity, rpg

shamb

hall

3an

NL < Noldorin “tham,
thamb” (hall),
Gnomish “tham”
(chamber, room),
Quenya “sambe”
(room, chamber),
Primitive Elvish
“stambé”, “stabné” <

Etym. “STAB”

building

shanar

postp

without

bes

” o« ”

see “sha”, “nar

only in analytical
forms

auxiliary,
slang

shar

TK, DBS, LOTR, PN
“Sharkd”, a
nickname of
Saruman amongst
the orcs. Translated
as “old man”.

people,
unknown

shara

TK, DBS, LOTR, PN
“Sharkd”, a
nickname of
Saruman amongst
the orcs. Translated
as “old man”.

EL, RV “shara”
(human)

people,
unknown

sharb

stem

cTBon; cTebens;
CTEepXeHb

NL, merging HG
“shab” with Qenya
“sirpe” < Primitive
Elvish “siripi”

botany




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
shark n ? ? TK, DBS, LOTR, PN people,
“Sharkd”, a unknown
nickname of
Saruman amongst
the orcs. Translated
as “old man”.
compare with “tark”
Shark n Sharkey; Saruman |lLlapkun; CapymaH TK, DBS, LOTR, PN; |a moniker of people, arda,
lit. “Old Man” Saruman tolkien
sharm n saw nuna NL, merging ZA tool
“shar” < LOS, SV
“sharr” < MERP <
Albanian “sharré”
with Qenya “sarma”,
Gnomish “tharm”;
both probably from
Latin “serra” < PIE
“sers-ehz” (to cut off)
shart n cure; medication; |nekapcTBo; NL, see “shart-” (v) |something with  |physiology
medicine; drug; |MeauKaMEeHT; healing effect;
remedy CHapobbe uncountable
shart- v heal; cure NIeYnTb; UCLLENATb NL, merging Quenya physiology,
“asarta” (doctor, technology
leech), Sindarin
“Athelas” (name of
healing herb) <
Primitive Elvish
“(H)ATH(A)” with
MERP “sharog” <
Albanian “shéroj”
shartal n doctor; healer; NleKapb; Bpau; see “shart” profession,
medic LOKTOP; MeaukK physiology
sharz adv very OYeHb LOS (SN) guantity,
quality
sharzash adj special; specific; |ocobbiit; ocobeHHbIN; [NL, lit. “very one”; quality
especial; cneumanbHbI; see “sharz”, “ash”
particular; one of |cneunguyHbIA;
a kind OTOEeNbHbIN
shas conj |along with Hapsgy ¢ TK “sha” + LOS “as” auxiliary
shaub- v taste npoboBatb (Ha Bkyc) |NL, merging HG “ib” |to sense a taste |sense, food
< SV “gusn-" (sic!) (to
feel, sense) with SV
“shigog” < MERP <
Albanian “shijoj”
shauk n friend,; Opyr; ToBapuL, LOS “shalk” people,
companion; npuaTens; (companion) < HG; quality
partner; comrade; [KoMNaHbOH lit. “with all”
fellow
shaukurm |n fellowship TOBapULLECTBO; LOS “shalk” arda, people
6paTcTBO (companion) < HG;
lit. “with all”
shazarz conj, |also;too; as well |Tak xe; Toxe; NL, lit. “with this meanings “too” |auxiliary
adv npuTOM manner”, see “sha” |and “either” only

and “zarz”

in the end of the

English phrase




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
shi postp |in; into; inwards; |B; BHYTpb; BHYyTpU  [see “ishi” Illative case suffix jauxiliary,
inside; within after vowel. direction,
Motion inside measure
place, object or
static presence
inside one place
shi prep |at;in B (0 BpeMeHN) LOS only about exact |auxiliary,
time in Standard [time,
Narlam, may refer |direction,
to placein measure,
colloquial speech |swadesh200
shiilab expr |next (time) B criepytowmi pas; B |see “shi”, “il”, “ab” time,
LpYyrov pas; ganblie; auxiliary
noTom
shi Zigil expr |meanwhile; in the |Tem BpeMeHeM; B To |see “shi”, “Zig”, “il” |“at then” auxiliary,
meantime e BpeMmsl; B TO time
Bpems (Kak)
shi zil expr |meanwhile; in the |TeM BpemMeHeM; B aTo [see “shi”, “zil” “at now” auxiliary,
meantime e BpeMsi; B 3TO time
Bpems
shib n air BO34YX ZA < Valarin “Sebeth”|uncountable weather,
physiology
shik n scream; shriek;  |Bonnb; kpuk; Busr  |LOS (scream, n) high-pitched sound,
squeal; whine; sound speech
yell; yelp
shik- v scream; shriek;  |Kpuuatb; BONUTb; LOS (to scream) make some high- |sound,
squeal; whine; BU3XaTb; CKYNNTb; pitched sound speech
yammer; yell; yelp|xHbIKaTb; HbITb
shil n moon; month JlyHa; MecsL, SV, HG (only also period of cosmic, time,
“month”); probably |time swadesh100,
from Quenya “isil”, swadesh200
“sil”, “silm”, Sindarin
“ithil” (moon)
shilarsh n Monday noHeaenbHUK NL, lit. “Moon day”; time
see “shil”, “arsh”
shirb n straw conoma NL < Gnomish “sirp” botany
< Primitive Elvish
root “SIRIPI” (stalk);
see also “sharb”
(stem)
shirk n blood KPOBb NL < DS “sherku”, uncountable anatomy,
“shirku” < Quenya physiology,
“sercé”, Sindarin material,
“sereg” swadesh200
shirgzlrb n bloodshed KpoBonponutune NL, “shirk” (blood) + |uncountable evil
“slirb-" (to pour) (see
corresponding
articles)
shirz n piece; fragment; a |yacTb; hparmMeHT; DS about any quantity,
cut KYCOK material; food, material

set noun




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
shisk- % enter; come in BXOAUTb NL, merging LOS “- |object describing |motion,
shi” (at) < TK “-ishi” |area, building, etc.|building
(into, in) with LOS should be in
“skat-” (to come) Illative case
shiz- v scorch; singe onanuBaTb; onanuTb; |NL < Qenya “sisi”; to burn slightly, (fire
ob6Xuratb; compare with only surface
BbXUraTh; obropatb [Gnomish “thisc”,
“thista” (dry) 0b6xeub cnerka,
Mo NOBEPXHOCTU
shkab n boots; shoes 60TUHKN; TYNK; NL < Old Noldorin cloth
obyBb “skhapa” < Etym.
“SKYAP” (misprint as
“shore”), also
Noldorin “habad”
shkal- Y hide (smth.) npaTatb (UTo-nmbo) |NL < Etym. “SKAL”  |transitive verbs
[1] (screen, hide from
light)
shkalamb n stash; (hidden) TalHUK; CXPOH; NL, lit. “hiding ownership,
cache 3aHauKa; HbluKa; chamber”; building, tool
3aKnaaKa see “shkal-”, “amb”
shkil n dagger; dirk KWHXan; KOPTUK NL, “sikil”, Sindarin armor
“sigil” < Etym. “SIK”
shlor n surf; tide (high, npubon; npunus NL < Quenya “solor” |probably water
rising); flush (surf), Gnomish “sér” lonomatopoeic
(wave), “thloth” word
(breakers, waves,
surf) < Etym. “SOL”
shllsh- v whisper; rustle wenTaTb; wenecteTb;NL < Etym. “SLUS”  |onomatopoeic sound,
WwypLiaTh (whisper); compare |word speech
with Quenya “lussa”,
Noldorin “floss”,
“thross”
sho n torrent; flow NoToK MERP; rapid flow; water

compare with
Noldorin “thérod”
(torrent) < Etym.
“THOR” (come,
swooping, leaping
down);

compare with NL
“shlor” (flush),
“shog-" (to drink)

may be used in
compound words,
e.g. “boltsho”
(mudflow),
“ninsho” (freshet,
high water),
“fausho”
(avalanche)

6ypHbIN,
CTPEMUTENbHbIN
NoToK (IMBEHb,
naBoAoK, NaBUHa,
cenb)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
shog- v drink nnTb DS < Eldarin “suk-", food,
“sok-" < Etym. physiology,
“SUK”; Primitive water,
Elvish also “soko”, swadesh200
“sog” (drink, gulp,
quaff, drain);
compare with English
“suck”, Russian
“cok” (juice), Latin
“sugere” (to suck),
“succus” (juice);
probably common
Indo-European word
of sound-imitating
origin; also “soup”,
“sip” and many
others;
compare with “zug-”
(to suck)
shogurm n potion NUTLE; 3€eNbe; NL, see “shog-" water, food,
cHapobbe; anukcup rpg
shor n eagle opén NL < Primitive Elvish animal
root “SORO” (2),
“PORO”; compare
with Quenya “sorno”,
“soron”, Sindarin
“thor(o)n” < Etym.
“THOR(ON)” (swoop
down)
shosh- % remove; delete; |yoansaTb; CTUpaTh; NL < SV “shoshog-”" ownership
wipe out; erase; |cockpebaTb;
obliterate; get rid |ybuparts;
of; raze YHNUTOXATb;
n3basnatbca (0T);
BbIYEPKMBATb
shot- v break; violate; nomatb; Hapywatb; |NL < DS “shotag” < |add “ri” as prefix |building,
interrupt npepbiBaTh Etym. “SKAT” or suffix to clarify |verbs
meaning
“interrupt”
shra n person; man; nepcoHa; nnuHocTtb; |LOS, SV < EL “shara” |person of any race|people, rpg,
character (book) |yenoBek; nnuo; (human) < TK swadesh100,
nepcoHax “shark(” (old man) swadesh200
shrak n collection; KOnneKkums; all major dialects < |set noun quantity,
gathering; cbopue; cbop; sV people,
assembly; set cbopka; Habop; technology

cobpaHune

NL suggests fictional
proto-word
“skrinkht” to connect
“shrakh-" and
“srinkh-" with
Sindarin “critha-"
(reap) < Etym.
“KIRIK” (gather,
collect, reap),
Primitive Elvish
“Kk'rikta-"




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
shrakh- v gather; collect;  |cobupatb; nakoBatb; |all major dialects < technology,
pick (up); CKNagblBaTh; SV hand
assembly; pack; |ynakoBbiBaTb
put up; NL suggests fictional
proto-word
“skrinkht” to connect
“shrakh-" and
“srinkh-" with
Sindarin “critha-"
(reap) < Etym.
“KIRIK” (gather,
collect, reap),
Primitive Elvish
“k'rikta-"
shrakhnaht |n picnic MUKHUK NL, lit. “pick bits” in food
analogy with French
“pique-nique” (to
pick small things)
shrip- Vv scratch yecaTb; LapanaTb NL < Etym. “SRIP” hand,
swadesh200
shrish n show cHer NL < Etym. “SRIS”, |uncountable weather,
“SRITH” water,
terrain,
swadesh200
shaf- v fizz; fizzle; frizzle; |wwnetb; hoipkatb; |NL, onomatopoeic sound
fuff; sizzle; LWKBOpYaTh
splutter; hiss
shugb- v talk; converse; roBopuTb; 0buwaTbes; [HG < SV “shiumjab” |speak with both  |speech
negotiate; obcyxpaTb; Bectn  |(lit. “a lot of talk”) sides actively
discuss; debate; |neperoBopbl; BeECTU participating;
dispute; argue;  |gmanor; cnopuTb enforcing prefix
quarrel “thu-"is required
for clarifying
meanings
“debate”,
“dispute”,
“argue”,
“quarrel”;
other participant
is marked with
comitative case;
topic is used
together with
preposition “gus”
(about) and noun
in accusative
shikh- Vv invade; intrude; |BTOprartbcs; NL, merging “(i)shi” [to move troops in; \warfare,
occupy 3aHMMaTb (in, into) with “ukh-" |to enter a territory ownership,
(TeppuToputo) (to go) in analogy without allowance |law, motion

with Latin word

or invitation;
use with objects
in Illative or
Allative case




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
shimg n tale; story; CKas; uctopus; NL < SV “shumjab” speech
legend; saga pacckas; nereHpga; |(literally “a lot of
cara talk”); compare with
“shugb-”
shust n cloud obnako NL, merging Khiizdul weather,
“shath{r” with water,
Gnomish “ust” swadesh100,
swadesh200
shuz conj [|too; also; either  |Toxe; Tak e NL < LOS “shum” meanings “too” |auxiliary
(very much, too and “either” only
much) < MERP (big, |in the end of the
great) < Albanian English phrase
shuz nar(...) |conj neither TOXe He NL, see “shuz”, “nar” |usually in answers|auxiliary
like “Neither had
I”, “Neither do I”,
“Neither he was”
etc.
si postp |similar to; as a; MOXOXUN Ha; NL < Quenya “sivé”, |essive case suffix |auxiliary
like a; -like nopobHo; Kak; Takon |Sindarin “sui”
Ke Kak may be used to
translate
adjectives like
“foolish”,
“friendly”
sib n hour yac NL < Quenya time
“sillumé” (this hour)
< “lumé” (time,
period of time, hour)
sig- v lengthen; stretch |BbITArnBaTh; LOS measure
YONNHATD
siglirz adj long OSVHHBIN see “sig” measure
silg n necklace; collar; |oxepenbe; Konbe; NL < Sindarin “sigil” cloth
carcanet; choker |owelHuk
sind adj russet; brown 6ypbii; kopuuHesbln |NL < Gnomish “sen”, |reddish-brown, |color
“sentha”, Qenya yellowish-brown
“senna” (all meaning
“brown-red”,
“russet”);
please note that
“Sindarin” is from
Etym. “THIN” (pallid
gray, wan)
sir n river peka NL < Quenya “siré” < water,
Etym. “SIR” (to flow) terrain,
swadesh200
Sir- Vv flow Teub NL < Quenya “sir-" < water,
Etym. “SIR” (to flow); motion,
compare with ZA swadesh200

“

s(ir-”; compare with
Hurrian “Siye”
(water, river)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
Sirdau n Anduin AHOYWH NL, lit. “River-great”, toponym
a translation of
Sindarin name; see
“sir”, “dau”; compare
with rejected Quenya
name “Sirvinya”
(New Sirion)
sit n bead 6ycbl; bycnHa NL, merging Gnomish cloth
“si” and Qenya
“sehte”
sizd- v imitate; mimic; WMUTUPOBATb; NL < Qenya “sesta” verbs
make like; model |nmogpaxatsb; (to liken, compare,
NPUTBOPSATLCS make like, model on,
(uem/keM-nunbo); assimilate, imitate);
napogmpoBaTh; compare with NL “si”
KocuTb (non) (cf.)
skab n fish pbiba NL < Etym. “SKAL”[2] animal,
water, food,
swadesh100,
swadesh200
skai expr |gah! (HenepeBoaumoe TK, DBS, LOTR, OC  |untranslatable slang, tolkien
BOCK/MLaHWe interjection of
Heono0bpeHus) contempt
skar n hawk; falcon actpeb; cokon NL, merging Quenya animal
“haro” and SV, HG
“sakaftor” < MERP
(falcon) < Albanian
“skifter”
skamb n abyss; chasm; nponacTb; 0bpbIB; HG < Hungarian terrain
precipise 6e3nHa “szakadék”
skat- v come; arrive; NPUXOOMUTb; LOS (to come) add prefix “kru-" |motion,
approach npubbiBaTh; to transform into |swadesh100,
npubnmnxatbcs “come back”, swadesh200
“return”;
object describing
location should be
in Allative case
skilf n fur Mex NL < Noldorin “helf” |uncountable animal,
< Etym. “SKEL” material
skit- v spend; pass; TpaTuTb (Bpems); NL < late root “SKEY”|about time time
waste nposoauTtb (Bpems) |(to pass), Neo-
Quenya “xita” (to
pass, spend time)
skoi fly Myxa LOS animal
skoir n wing KpbU10 LOS only part of animal,
animal, not of anatomy,
building swadesh200
skoir- v fly netatb LOS “skoi-", also adding suffix of  |motion,
noun; LOS “skoir” perfective aspect |animal,
(wing, see above) (“-0k”) transforms|technology,
meaning into “fly |swadesh100,
away” swadesh200
skri # eight BOCEMb LOS quantity
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skiim-

smell

yyaTb; 0BOHATH

LOS

feel odor, use the
nose; not “be
smelly” (see
“pushd-")

sense,
swadesh200

damn; curse

NPOKNHATb

NL < Primitive Elvish
root “SKU” > Quenya
“hl:lna”

speech

skurm

curse; damnation;
plight

NPOKNSATHE;
NPOKNSATbE

NL, merging TK
“skai” with abstract
suffix “-urm” and NL
“skln-"

uncountable

speech

slai

life

XN3Hb

NL < LOS (v) “slai-",
“slaium” (n)

physiology

slarg

liver

neyeHb

NL, merging LOS
“slai-” (to live), “sar”
(bitter) and “snag”
(soft, smooth)

anatomy,
food,
swadesh100,
swadesh200

slau

fen

6onoto

NL < Primitive Elvish
“(s)loga” (fenland),
“slowd”; compare
with Quenya “hloa”,
Sindarin “(h)16”
(flood, fenland)

mire, passable
and more dry,
with water coming
from underground

terrain

slig-

release; free;
loose; rid

BbINyCKaThb;
ocBobOXaTh;
n36aBnaTb

NL < DS “silig-” (to
let, release, loose),
probably from Etym.
“LEK” (loose, let
loose, release)

ownership

sligarsh

day off; free day;
weekend

BbIXOOHOW;
CcBOOOOHbIV OeHb

NL, lit. “free day”,
see “slig”, “arsh”

time

slog-

blame; accuse

BVHWUTb, 06BUHATb

NL < LOS “sloi-” (to
accuse); changed
according to Ndrlam
rules

mind,
speech, law

smaul

rust; corrosion

pXaByMHa

NL < merging Quenya
“malo”, NL “maul”
(dust) and “snal”
(yellow), all three
from Etym. “SMAL”
(yellow)

iron stain;
uncountable

material

smigh-

creep; crawl

NoN3TWU; NON3aTb

NL < DS “shmiigh”
(Moria), “smugu(ku)”
(PO, Mordor) < Old
English “smigan” (to
creep); compare with
PN “Smaug”,
“Smeagol”, “smial”

more like “creep”
(on the belly, like
snake or worm)

motion

smurb-

spill; shed

nposnBaTh;
pasnuBatb

NL, merging ZA
“slrb-" (to pour) with
Etym. “SMAG” (to
stain)

water




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
shab- v get; acquire; lay |gobbiBaTtb; 8obbiTh; |NL < DS PO “snaba-” |get with some ownership
hold of; take; nocTatb (NpeomeT); |< Gnomish “nab-" (to |effort; not for
seize; attain oTobpaTb; 3abpaTb; |take, lay hold of), translating
OTHUMaTb; “nabos” (seizure) expression “have
3anonyynTb; got”
nobutbca (ycnexa)
shag- v toil; work hard (Tskeno) pabotatb |LOS, see “Snaga” slang word for technology,
hard work hand, slang
shaga n slave; servant; pab; cnyra TK, DBS, W3, PN, a  |may refer to orcs |ownership,
thrall name of many orcs; |of breed lesser profession,
? Etym. “SNAR” (tie); [than uruk, orto |warfare, evil,
? Noldorin “maga” < |lowest rankin tolkien
Etym. “SMAG” (soil, |orcish hierarchy
stain)
snal adj yellow XKENTLIN NL < LOS “mal” < color,
Quenya “malina” < swadesh100,
Etym. “SMAL”, swadesh200
changed to escape
ambiguity with other
dialects
sn{ conj |than yeM (B cpaBHeHuax) |LOS < MB used with auxiliary
noun/pronouns in
accusative case;
the whole
construction may
be replaced with
noun in genitive
case
sog- Y seek; look for; McKaTtb NL < LOS (UNF) sense
search for “tagh” < Qenya
“saka”, DS “zog”
sogurm n search; quest MOUCK; NONCKM; see “sog-”" rpg, sense,
NCKaHWUS; CKUTAHUS; motion
Nnopy4eHue; NOXon,
solm n wave; billow; BOJIHA; Ban; Bcnneck |NL < Qenya “solme” water
breaker; roller; < Etym. “SOL” (to
surge surf), Primitive Elvish
roots “SOLO, “POLO”
sorgh- v split; divide; pasnenaTb; oenntb; |all major Neo-BS quantity,
cleave paccekartb dialects < SV technology,
swadesh200
sorkh- % share; distribute |gpenuTbcs; NL < all major quantity
pacnpenensaTtb dialects “sorgh-" (to
divide) < SV
sorm n string; bowstring; |cTpyHa; TeTUBa; NL < Qenya “serma” tool, armor
cord WHYP
sorn- v toss (up); throw |nogb6pacbiBaTh NL < SV “soranog-” motion
(on); lob; loft (BBEPX); (to throw)
(ball) NoaOKWAbIBaT;
HaKugbiBaThb
sorz n ash (tree) fCeHb NL < Gnomish botany

“soros”




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
sparm n carpet; rug; mat |KOBEp; LMHOBKA; NL < rejected building,
nofiosuk; nopacTtunka;|(Middle-)Quenya cloth
MarT; poroxa “farma” < Etym. (AC)
“SPAR” (to spread,
scatter, strew)
spaz n point; tip TOUKA; MYHKT; LOS (spike, point) < rpg
KOHUUK; OCTpUE SV
srinkh n kind; sort; class; |knacc; Bua,; copT LOS < HG “srinukh” < quality
group LL “srinkh-" (to
gather) (cf.)
srinkh- v gather; group; cobuparts; LL (to gather) to get together  |verbs, hand,
order; classify; cobupartbes and sort; to gather|quantity,
organize; sort; (BMecTe); NL suggests fictional |in some order people
arrange rpynnMpoBarTsb; proto-word
ynopsigounBathb; “skrinkht” to connect
COpPTUPOBATh; “shrakh-" and
KknaccuguumpoBatb; |“srinkh-" with
OpPraHM30BbIBaTb; Sindarin “critha-"
OpraHMsoBaTb (reap) < Etym.
“KIRIK” (gather,
collect, reap),
Primitive Elvish
“k'rikta-"
sripsh n expert 3KCNEepT; 3HATOK; LOS < SV< MB profession
cneunanucT
sriz adj skilled; expert; yMenblin; UCKycHbIn; |LOS < MB profession,
good at OLAPEHHBIN; quality
OMbITHBIN
srizurm n experience onbIT NL < LOS “sriz” uncountable profession,
(skilled) < MB rpg
sru n seed; grain 3epHo LOS<MB< SV; any grain culture |botany, food,
compare with SV (corn, barley, swadesh200
“sr0” (fruit) wheat, etc.)
srug n wire; thread; line |npoBonoka; HUTB; SV not a thread on  |tool, material
NNHUSA bolts and nuts
srunt- v reap; harvest; KaTb; NOXWUHATb; NL, merging SV “sru” |may be used as  |food, botany,
gather KOCUTb; cobupaTtb with fictional proto- |euphemism for |technology
(ypoxkait) word “skrinkht” to  |“pillage, plunder”
connect “shrakh-”"
and “srinkh-" with
Sindarin “critha-"
(reap) < Etym.
“KIRIK” (gather,
collect, reap),
Primitive Elvish
“k'rikta-"
sruth- v sow; plant cesiTb; caXkaTb NL < LOS “sru” (seed,|to put seed into  |botany,
(pacTeHus) grain) (n) < MB, SV |the soil technology
sta adj little; small; tiny; |ManeHbkuiA; SV, HG “sta” (small, |may be treated as |measure,

short; low; light-
weight

KOPOTKWUIA; HU3KUI (0
pocTe); nérkumn (o
Bece)

little, low, short,
puny, light-weight);
compare with Etym.
“STINTA” (short)

diminutive affix
when merged
with noun

swadesh200
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stak- % ignite; kindle; pasxuraTb; HG to start fire, fire
lighten; trigger BOCMJIAMEHSATb; trigger the firearm
pacnansitb (by ignition of
fuse)
stal n prop; support onopa; NoAmnopka; NL, merging Etym.  |supporting building, tool
(mounting) ynop; nofacraBka “STALAG” (firm, construction
steady), Gnomish
“taul” (pillar);
compare with NL
“stalg”; compare
with all major
dialects “shatQl”
(pillar, column) <
MERP < Albanian
“shtylla” < Greek
“omAn” (stele,
pylon)
stalg adj firm; steady; Kpenkui; npouHblin; |NL < Primitive Elvish quality
sturdy; stable; CTOWNKWIA; and Telerin “stalga”
steadfast; YCTONUMBbIN; < Etym. “STALAG”;
stalwart; stout TBEPAOCTOALLMNN; compare with
HaAEXHbIN; Sindarin PN
CUNbHbIW; “Thalion” (aka Hurin)
CTabunbHbIN
stan- v shrink; shorten; |yMeHbLwaThb; ZA < SV “sta” (small); quantity
lessen; reduce; |cokpawatb; ypesaTb \compare with Etym.
decrease “STINTA”
starz adv little mano see “sta” + adv. quantity,
suffix “-arz” measure
ston n pine coCHa NL < rejected botany
Primitive Elvish
“stana”, “stdna” <
Etym. “THON”
strakh- v strangle; throttle; |pywntb SV, HG transitive hand, law,
choke (smb. else) evil
sud- % pound; crush MONOTUTB; KoNnoTuTe; HG, probably from SV|damage with technology,
TONOYb; AaBUTb; “shatlp” (to crush, |heavy weightto |hand, evil
MATb; MAOWMUTD; destroy, shatter) < |flat or small
nsmenb4athb; Albanian “shtyp” pieces
npobuTtb
shh- Y pull; drag; draw; |TSHYTb; TaWMWTb; NL < DS (Moria) “s0” |also about hand, armor,
lug Tackartb; Bosiountb  |< DS (PO) “tugu” < |weapon motion,
Middle-Quenya swadesh200
“tuk-" (to draw, pull
behind)
slilg n carrot MOPKOBb NL < Middle-Quenya botany, food

“sulka” < Etym.
“SULUK” (edible
root)
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sim- v breathe OblWaTb NL < LOS “s(-" (v), physiology,
“sim” (n); compare swadesh200
with Quenya “stya-”,
Sindarin “thuia-" <
Etym. “THO” (blow);
see also “th(th-" (to
blow)
s(in n whirl; twirl; eddy; |Buxpb; 3aBuxpenune; [NL < Etym. “SWIN”, |clarify meaning |weather
vortex; gyre KpYroBopoT; Quenya “hwinde”,  |with “zal” (wind),
BOPOHKA Noldorin “chwinn”  |“tus” (sand),
“ronk” or “nin”
(water)
s(ind- v whirl; twirl; eddy; |Kpy»xuTbcs; NL < Etym. “SWIN”, |to move fast or motion
curl; gyrate BpaLLaTbCs; Quenya “hwinya”, chaotically in
BepTeThCY; Noldorin “chwinia” |circles
3aKpy4mMBaThCs;
3aBUXPATLCS;
BWUTbCS; 3aBMBATbCS;
Knybutbcs
sQnin n whirlpool; BOLOBOPOT; OMYT; NL, literally “whirl water
maelstrom nyymHa water”; see “s(in”,
“nin”
s(intus n sand devil; necyaHas byps; NL, literally “whirl vague similarity |weather
sandstorm; dust |nbinesas byps; sand”; see “s(in”, with “shaitan” is
storm; samum necyYaHbll BUXPb; “tus” accidental
camym
sinzdl n whirlwind; BUXPb; CMepY; NL, literal translation weather
tornado; typhoon |yparaH; TandyH; of “whirlwind”; see
TOpHano “san”, “zal”
slirb- v pour NNTb; BbININBATb ZA; see also NL “sir-" water
s(irgh- Y cast (metal); oTnMBaThb NL < ZA “slrb-” (to  [to make smth. by |technology

mold; mould;
found

pour) merged with
LOS “glk” (to pour,
fill) < SV; see
corresponding
articles

pouring liquid or
soft material into
form

co3fgaBaTb
3aroToBKy
JINTbEM
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ta pro he; she; it OH; OHa; OHO EL “tak” (they), all  |Standard: any 3rd|people,
major dialects, from |person singular |swadesh200
Etym. “TA” (that), pronoun,
Qenya “ta” (that, it), |standalone and
replaced in later subject clitic;
Quenya Colloquial: 3rd
person singular
masculine
pronoun (“he”)
tabz- v pOsSsess; own obnagaTb; UMeTb LOS < SV “tabza” unlike English “to |ownership
(adj. “own”), literally jown” do not
“his-this” necessary mark
concepts of
private property
or inalienable
possession
for
adjective/pronoun
“own” use “imob”
(lit. “of self”)
instead
tad- v face; fight; battle |cpasuTbcs; HG < MERP “bartas” |object should be |warfare, evil,
with; struggle; cpaXkaTbCs; (brawl) < Albanian  |in accusative or  |swadesh200
deal with; meet at [cToNKHYTbCS; “bértas” (to scream, |comitative case
battlefield; NPOTMBOCTONATb; shout)
encounter 6opoTbes;
BCTpeTuThCS (Ha
none 6uTBbI);
cTtankusaTbea (C
npobnemamm)
taht- Vv multiply yMHOXaTb; MHOXWUTb |NL < HG “tah-” (to quantity
multiply, repeat);
changed to avoid
cognates
tail n game; play urpa LOS < MB, SV < may apply to rpg
Quenya “tyal-” theatre
tail- v play; exercise; nrpaTtb; LOS < MB < Quenya verbs, rpg,
practice; train YNPaXKHATLCS; “tyal-” warfare,
TPeHMpoBaThCH; swadesh200
NpaKTUKOBaTbCS
tailurm n training; TPEHNPOBKA; LOS, SV<MB < mind
education; obyueHue; Quenya “tyal-”
exercise; practice |obpasoBaHue;
yrpaxkHeHue;
NPaKTUKa; TPEHWHT
tait- Vv cause BbI3biBaTb (apyroe |NL, merging Gnomish verbs

jelicTeue)

“caith” and Quenya
“tyar-" < Etym.
“KYAR” (do, make,
cause); compare with
LOS “tlr-" of the
same etymology
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taitaga pastp |caused (by); NoTOMY UTO; see “tait-” past passive auxiliary,
because BbI3BaHHbIM (4eM- participle swadesh200
nnbo) “caused” used in
adjectival phrase,
whichis an
archaic way to
express;
the subject of
dependent clause
becomes object in
Instrumental case
tak pro they OHM SV < EL, from Etym. |Standard: 3rd people,
“TA” (that), Qenya |person plural swadesh200
“ta” (that, it), pronoun,
replaced in later standalone and
Quenya; subject clitic;
also “those” in LOS |Colloquial: 3rd
and HG; also “them” |person plural
in SV, ON and HG pronoun,
standalone only
takh n bone KOCTb NL < SV “tach”; in other dialects |anatomy,
compare with Etym. |may refertoleg |material,
“TELEK” (stalk, stem, swadesh100,
leg), Sindarin “talch” swadesh200
(stem)
takh- v (de)bone; fillet obsanusatb (Maco); |NL, see “takh” (n) to remove bones |food,
thuneTnpoBatsb; from meat technology
OTOENSATb OT KOCTEN
tal n level; plane; floor; |ypoBeHb; aTtax; non |NL < LOS “al”, “dal” building,
base; ground (3maHug, koMHaTbl); |(plane); compare cosmic, rpg
nnax with EL “tala”
(above) < Etym.
“TALAM” (floor, base,
ground); compare
with “tar” (high)
tala prep |above;over;on |cBepxy; Hag; EL; use with objects |auxiliary,
top of; atop; up  |HaBepxy; Ha ? probably from in accusative case |measure,
the (...) BeplInHe Etym. “TA, TAGH-" direction
(high, lofty) or
“TALAM” (floor,
base) or “DAL” (flat)
talg- v ascend; climb nogHMMaTbCS NL, merging EL “tala” j/move up on motion
(up); go up and LOS “tulg-" (to |ground, in air, but
rise) not in water
talQrz adj top; upper; BepxHui; Bbicwmii;  |NL, standard measure
high(est) (status) |BepxoBHbIi adjective from EL
“tala” (cf.)
tam n cauldron; pot KOTEN; KasaH; NL < Quenya tool, food

(large)

TaHAbIp

“tambe” (pot), Qenya
“tambin” (cauldron),
Gnomish “tambos”
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tamb

pick (axe);
mattock

KWUPKa; MOTbIra

Quenya “tambaro”
(woodpecker,
knocker) < Etym.
“TAM” (to knock)

tool

tan

sign; symbol;
token; badge

3HaK; CUMBOJI;
3HaYoK

NL < Quenya “tanna”

speech

tan-

signify; symbolize

obosHauatb;
CMMBOIM3NPOBATb

NL < Quenya “tanna”
(sign, token)

mind

tap

rabbit; bunny;
hare; coney

KPOJIMK; 3adLl;
nuuyxa

NL, fictional proto-
word “tapug” <
Westron (Shire)
“tapuc” (PM)

any rodent with
big ears

animal, food

adj

high; tall

BbICOKUM

LOS < Quenya “tara”

measure

tark

men; human

noom

TK, DBS, LOTR;
Taken from language
of orcs of Misty
Mountains and other
northern groups;
Westron “tarkil”
(person of
NUumenorean
descent) < Quenya
“Tarcil” (high-man) <
Etym. “TUR” (master,
lord, mighty) +
“KHIL” (follow) >
Quenya “hildi”,
mortal men were
called “followers”
being awaken after
elves;

compare with
Hurrian “turuhhi”,
“turohhe” (male,
adj.), “tarSuwani”
(person)

initially referred to
NUmenor people
only, in NL and
LOS used for all
humans

race, tolkien

tarm

pillar; column

KOJIOHHa; cTonb;
cTonn

NL < Quenya “tarma”
< “tar” (high);
compare with
Adinaic “tarik”;
compare with NL

AL

“tar

building

tarurm

height; highness;
altitude

BbICOTa

NL < LOS “tar” (high)
< Quenya “tara”

uncountable

measure

adj

slick; slippery;
slimy; slithery

CKONb3KWUIA;
CKNU3KNI

NL < Noldorin “talt”,
Quenya “talta-”
(verb) < Etym.
“TALAT”

sense,
adjectives

tat-

slide; glide; slip

CKOJIb3UTb; KaTUTbCA

NL < Noldorin “talt”,
Quenya “talta-”
(verb) < Etym.
“TALAT”

motion, hand,
sense
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tau n forest; wood nec LOS < Sindarin “taw” terrain,
(wood as material), botany,
“tawar”; also Quenya material,
“tauré” (forest), swadesh200
“toa” (wood as
material) < Etym.
“TAWAR”; compare
also with Etym. “TA”,
“TAGH” (high, lofty)
Taub(rz n Mirkwood MupkByz; NL, lit. “Dark Forest”; toponym
Jlnxoneceoe; see “tau”, “blrz”
YepHonecbe
taur- v dream MeuTaTb NL < Summoning dream about, not |mind, modal
“taurzur” (dreams, n) |sleep
taus n bandit; brigand; |6aHguT; pa3borHuk; NL < HG (outlawed, profession,
outlaw NPEecTynHUK adj.) < SV “arataus” law, evil
(n.) < MERP
tauz n willow nBa; sepba NL < Quenya “tasar”, botany
Sindarin “tathar” <
Etym. “TATHAR”,
merged with LOS
“tau” (wood, cf.)
tazg n nail; pin; tack reo3pb; bynaBka; NL < Quenya “takse”, |any sharp rod tool
wnunbka (bes “tas” < Primitive with flat head
pe3bbbl) Elvish “takse” < which fastenes
Etym. “TAK” (to fix, |objects after
make fast) applying pressure
ntobol ocTpbI
CTEepXeHb C
MoCKOMm
LUNSAMNKOMN,
KOTOpbIN
cKpennseT
npeameTbl nocne
NpUKNagbiBaHWs
LaBneHuns
thaik- v smack; taste; NPUYMOKMBaTB; NL < merging originally sound- [food, sound,
savour; flavour CMaKoBaTb; BKyLaTh;|Primitive Elvish imitating word; sense
HacnaxgaTbcsa “TYAVA” (to savour, [to sense the taste
(BKycoM mnu taste) with Gnomish |and odour, not to
3anaxoM); yaskatb |“cof” written be tasty
reversed
thaik{rz adj tasty; delicious; |BKyCHbIl NL < merging food, sense
savour; yummy Primitive Elvish
“TYAVA” (to savour,
taste) with Gnomish
“cof” written
reversed
thak n face nmuo TK, DBS, LOTR, PN [translation is unknown,
“Ufthak”; speculative anatomy

? LOS < Etym. “THE”
(a look, face)
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thak- % look (like); BbIrNA0eThb; NL < Sindarin “thia-" |“look like”, not sense, modal
appear; seem; KasaTbCs; < Etym. “THE” “look at”;
make out nosiBASTbCS meaning depends
on aspect:
perfective =
“appear” or “turn
out”, partial =
“seem”
than adj right; correct; npaBuibHbIN; NL < Sindarin quality, mind,
proper; fair KOPPEKTHbIN; “thand”, Noldorin swadesh200
Haa/1eXaLlnii; “thenid”, Quenya
NnopsOoYUHbIN; “sanda” < Etym.
HOpMasibHbIN; “STAN” (firm, fix,
perynspHblii decide, true, regular)
thang adj normal; regular; |06bIYHBIN; NL < Quenya “sanya” quality, time
ordinary; usual; |06bIKHOBEHHbIN; (regular, normal, law-
standard; perynsipHbIi; abiding) < Etym.
common HOPMaJsTbHbIN; “STAN” (firm,
CTaHOAPTHbIN; decide);
obwmnin see also NL “than”,
“thar”
thant n garden; hedge cap,; XuBas NL, merging Sindarin botany
N3ropodb “sand”, “sant”
(garden, field, yard)
with Gnomish “tand”
(enclosure, garden)
from different
Primitive Elvish root
(TADA)
thar adj fixed; appointed |3aKkpennéHHbIN; ZB < Valarin adjectives,
3afaHHbIN; “apar; apara”; technology
Ha3HaYeHHbIN; compare with NL
YTBEPXOEHHbIN “than” < Etym.
“STAN” (firm, fix)
thar- Vv appoint; approve; |[NoATBEPXKAATb; NL, see “thar” (adj.) law
confirm; affirm;  |yTBepxAaaTh;
ratify patuduumnpoBatsb;
0006psThb
thard n world; Earth; Arda |mup; 3emns; Apaa NL < Valarin arda,
“Aparaphelln” (lit. toponym,
“appointed cosmic

dwelling”) + Quenya
“Arda”
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Thardhun

Utumno; Udan;
Hell; underworld

YTyMHO; YOyH; AL,
NnoA3eMHbIN MUpP

NL, lit. “Deep World”,
“Appointed Deep”;
compare with Valarin
“Aparaphelln” (Arda,
lit. “Appointed
Dwelling”); see
“thar”, “thard”,
“dhun”; see also
“Ufdhun”

toponym

beard

6opopa

NL, merging Khuzdul
“tarag” (beard) with
Sindarin “fang” <
Etym. “SPANAG”

anatomy

thau

hay

CeHo

NL < Gnomish “thaf”

uncountable

botany,
material

thaud

possession;
property;
belonging

NMYLLLECTBO;
cobcTBEHHOCTb

NL, merging “aud-"
and “than” (see
articles)

uncountable

ownership,
law

thazd

yard; court; farm;
garth

nBop

NL, merging “thant”
(garden, hedge) with
“0zd” (house); see
corresponding
articles

the whole yard
with house(s)

[ABOp BMecCTe Cco
BCEMU
nocTporikamm

building

thig-

wipe; clean; mop
(up)

CMaxuBaTb; CTMPaTb
(rpsi3b Hacyxo);
YUCTUTb

NL < LOS “thag-" <
SV, MERP < Albanian
“thaj” (to dry);
changed to avoid
ambiguity with HORN
(“ten”) and DS
(“more”) and get rid
of Albanian cognate;
compare with
Gnomish “thisc”
(ad)), “thista-",
“suitha-" (v);

see also “thizg”

clean dry

verbs, hand,
swadesh200

thiglirz

adj

clean

YUCTbIN

NL, see “thig-”

adjectives

thil

adv,
adj

often; frequent;
frequently

4yacTo; YacThbli;
MHOFOUMNCTIEHHbIN

all major dialects <
SV (adv)

quality, time,
quantity

thir

light

cBeT

NL < Valarin “ithir”
(WJ)

also adjective

fire

thiribir

mithril

MUTPUN

NL, lit. “light silver”
(see “thir”, “ibir”),
compare with
Noldorin “thilevril”
(true-silver) < Etym.
“THIL” (shine of
silver, white light,
moon light), “RIL”
(glitter) and probably
Noldorin “er” (one,
alone)

uncountable

material, arda
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thist n drought 3acyxa NL, merging “thizg” water,
(dry) < Gnomish weather
“thisc”, Qenya “sisi”
with Etym. “STAR”
(stiff); compare the
later with Quenya
“sara” (stiff dry
grass), Noldorin
“thar” (stiff grass),
Old Noldorin
“stharna”, Noldorin
“tharn” (sapless,
withered, stiff, rigid)
thith n swish; whistle CBUCT NL < Gnomish “tif”, sound
“siptha” (to whistle)
thiz n thirst Kaxkga NL, merging early uncountable water, sense,
Noldorin “faus” physiology
(thirst) < Etym.
“PHAU” (gape),
“PARAK” (dry) with
NL “thizg” (dry) <
Gnomish “thisc”,
Qenya “sisi”
thizg adj dry; arid cyxom NL < LOS “thag” < weather,
MERP < Albanian sense,
“thaj” (to dry); terrain,
see also “thig-” water, cloth,
compare with swadesh100,
Gnomish “thisc” swadesh200
(dry), Qenya “sisi”
(scorch);
compare with
Hurrian “Siba”
(exhausted)
thlakh- v clap xnonatb NL < Noldorin hand, sound
“tlach(a)” (clap,
clash, clatter)
thlar n brick; tile KMPAKnY; NamMTKa NL < Qenya “telar”, building,
Ilkorin “therr” material
thlazg- v clash CTanknBaTbCs; NL < Noldorin source of sound |sound, armor,
nasratb (opyxuem) |“tlach(a)” (toclap, |should bein warfare
clash, clatter) + Genitive or
Russian “nasr” Instrumental case
[Uaezg]
thllk adv  |enough JOCTaTOUYHO LOS < SV quantity,
measure
thlak- % suffice; satisfy XBaTaTb; ObITb RN < LOS (adv. quantity,
OOCTaTOYHbIM; “enough”) < SV measure
YLLOBNETBOPATb
thol- Vv become; get CTaHoBUTbCH; cTaTb  |NL < merging transformation, |verbs

Sindarin “tho”,
Gnomish “t0” and
Quenya “ol”

changing the state
of subject
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thrag- v bring; carry HecTu; npuHocuTb  [NL < TK “thrak” hand
(bring by force, hale,
drag) + Noldorin
“tog-" (to bring) <
Etym. “TUK” (to
bring, draw)
thragal n carrier; courier;  |nocbinbHbIN; Kypbep; |NL, see “thrag-" smb. who brings |profession
runner; delivery |cBA3HOW; OCTABLUMK messages,
boy; messenger parcels, gifts
thrah- % suggest; propose; \npepnaraTb; NL “thrag-” (bring) < |with prefix “thu-" |speech,
recommend; coBeToBaTb; TK “thrak-" (bring, |transformsinto |modal
offer; advice peKkoMeHaoBaTb hale, drag by force) |“thuthrdh-” (to
insist);
target person
should be marked
with dative case
thrak- % bring (by force); |TAHYTb; TK, CBS, LOTR, RI; hand,
hale; drag (npw)TawmTh; Etym. “TUK-" (bring, ownership,
npuHocuTb (cunon); |draw); tolkien
npuUHeCTH Hurrian “thar-ik-" (to
demand someone to
send something)
thrak- expr |give the creeps (to|(oT ...) Mypawkm no  |NL, lit. “bring the (subject) thrak-  |slang
zudgl smb.); creep cnuHe 6eratoT (y ...); |hair-phantoms” zudgl (object in
(smb.); spook; MOPO3 MO KOXe; Dative case or
frighten XyTb 6epéT; nyratb clitic Objective
(koro-nubo) pronoun attached
to the verb
“thrak-")
thran n gift; tribute; nogapoxk; NL, merging “thrak-", ownership
present nofHoweHune; ganb; |“throg-" with Quenya
nogaTb “anna”, Sindarin
“ann”, “anw” (gift) as
in names “Yavanna”,
“Annatar”
throb- % cook; prepare rotoBuTb (eay); NL, merging SV food,
(food) cTpsanaTtb “throkh-" (cf.) < LL technology
“throqu-" with
Gnomish “brath-" <
Etym. “MBAS” (cook,
bake) written
reversed
throbal n cook noeap see “throb-” profession,
food
throbamb |n kitchen KYXHS1 NL < “throb-" (to food, building
cook) + suffix “-
amb”; lit. “cookery”;
see corresponding
articles
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throg- v give; grant; yield; |gpaBaTb; papuTs; NL, merging TK may refer to hand,
tribute; make gift; |Harpaxpats; “thrak-" (to bring, childbirth and ownership,
bestow; endow; |HapgensTb; otaaBatb |drag), NL “thrag-” (to |harvest; swadesh100,
indue; bear OaHb; yCTynathb; bring, carry), Qenya |indirect objectin |swadesh200
(smth.) OTHECTU “toqo-" (to yield, Dative case
give, bring forth,
bear) (mostly about |B T.u. npuHOCKTb
childbirth and ypoxan,
harvest), to connect |noToMcTBO
with NL “throk”
(food) < SV “throkh-"
(to eat)
throk n food ena NL < SV “throku”, ZA |uncountable food
“throkur” < SV
“throkh-" (v., to eat)
< LL “throqu-"
throkh- % eat; devour; €CTb; KyLlaTb; }paTb;|SV < LL “throqu-"; food,
swallow npornartbiBaTb compare with physiology,
Gnomish “tercha” (to swadesh100,
devour, destroy) swadesh200
throkhat |gerv |edible CcbenobHbI gerundive from food, botany
“throkh-" (to eat); lit.
“to be eaten”
thrug n murderer; killer; |ybuiua; kunnep; LOS, all major profession,
assassin accaccuH dialects < MERP evil, law, rpg
thruth- % pierce; prick; stick|npoHsaTtb; BTbikaTb; |NL, merging Qenya |may refer to armor, tool,
(in); insert; stab |coBatb; BcTaBnaTh;, |“ter” (to pierce), coitus; slang
npoKasnbiBaTh; Gnomish “tertha” (to [target may be but
KONoTb destroy, devour) < |in Illative case
Etym. “TER” with
LOS “thrug” (killer) <
MERP and SV
“thumbog-” (to stab,
stick) < MERP (sting,
spike) < Albanian
“thumb”;
see also “thurb”
thu postp |over; beyond Hag; cBepx; 3a LOS (beyond) auxiliary
npepenamu; no
(noBepxHoOCTN);
yepes
thu prefix |over- nepe-; 3a- LOS (beyond) enforcing particle |auxiliary
ycunuTenbHas
YyacTuua
thubazg- |v hand over BpyYatb; nepepasatb|NL < “thu-" + SV hand
(13 pyK B pyKn) “bazg-” (to hand
over); changed to
clarify the meaning
thudurb- |v conquer 3aBOEBbIBATb NL, lit. “over-rule”, warfare,
calque from Noldorin ownership,
“ortur” evil
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thaf n tar; pitch; resin;  |cMona; pe3uHa; NL < Gnomish any adhesive material
gum 0EéroTb; butym “thug”, “thugli”, substance of
“thuif”, “thuith” natural origin;
(resin, resinous juice, luncountable
any adhesive
substance), Qenya
“suke” (resinous
tree), “sukte” (resin,
gum), “sutle” (sticky
matter, slime, gum)
thikh- v march MapLIMpoBaThb NL < “thul” + “ukh-" motion,
(lit. “foot walking”) warfare
thukulurm |n charisma; xapunsMma; obasaHmne  |NL, lit. “over- uncountable quality, rpg
presence presence”; see “thu”,
“kulurm”
thuklbaga |pastp |outdated yCcTapeBLwui NL, lit. “over-aged”; time
see “thu”, “klb-"
thul n foot; feet CTYMHS; Hora DS (Isengard) “thul” |also a unit of anatomy,
< Quenya “tal”, measure measure,
Sindarin “tal” swadesh100,
swadesh200
thuln n sole (of foot, nogowsa NL, merging DS anatomy,
boots) “thul” (foot, cf.) with cloth
Noldorin “tellen”
(sole of foot)
thin n belly; stomach; uBoT; 6ptoxo; ny30; |[NL < SV & most anatomy,
abdomen Kenynok major dialects food,
“thlan” swadesh100,
swadesh200
thdn- v digest; stomach |nepeBapuBaTb; NL, see “th{in” (n) food,
ycBamBaTb physiology
thup n whip nneTb; NNéTKa; KHyT; |LOS, HG (v) < SV, tool, armor,
6uY; XNbICT MERP “thupar” (n) < evil
Albanian “thupér”
(rod, stick, wand);
compare with Qenya
“tump” (to beat)
thurb n spike; prickle; LIMM; OCTPUE; NL, merging Etym. tool, armor,
sting; thorn KOMOYKa; urna “TER(EW)” (to botany,
(xBou, exa); xano pierce) with MERP anatomy

“thumb” (spike) <
Albanian;

see also “thrug”,
“thruth-”;

compare with Qenya
“tinda”, Quenya
“tilde” (spike, horn)
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thurk

fence; enclosure;
paddock; hedge

3abop; 3aroH;
n3ropofnpb

NL, merging SV and
MERP “thur”, “thark”
< Albanian with
Qenya “tar” (hedge,
fence), Noldorin
“thora” (to fence) <
Etym. “THUR”
(surround, fence,
ward); compare also
with Primitive Elvish
“TADA” (hedge,
fence, enclosure),
“TARA”

building

thith-

blow

LyTb

NL < Quenya “suta”,
“susta”, “surya”,
Gnomish “s(itha” <
Etym. “THO”; see
also “sim” (to
breathe)

also about wind

physiology,
weather,
swadesh200

tib-

spray; shower

6pbl3raTb; NpbICKaATb;
OKPOMNUTb

NL < Qenya “timpa”
(spray, nozzle),
“timpe” (fine rain),
“timpine” (to spray),
Gnomish “tibli”
(drizzle, sleet) <
Primitive Elvish root
“TIPI” (spray)

nonmBaTb
MHOXEeCTBOM
Kanenb

water

~

tig

pro

there

30ecCb

SV, all major dialects,
“atig” (over there),
probably from
Albanian “atje”
(there)

dialectical, only in
Colloquial speech
(“Zigin” in
Standard
language)

direction,
slang,
swadesh200

tikh-

melt; smelt; thaw

nnasuTb(ca); TaaTb;
pacTannuBaTb;
pacTonuTb

NL < Qenya “tiqi”,
Primitive Elvish “tig-”

technology

til

adj

last; hindmost

nocnegHunmn

LOS < Quenya “talla”,
“telu”

mostly about
numerical order
or distance

quantity,
measure,
time

tinb

spark

nckpa

NL < Etym. “TIN” (to
sparkle, emit beams)
with numerous
derivatives like
Quenya “tinwe”,
Noldorin “tinw”
(spark, star),
Primitive Elvish

“tinme” (spark, glint)

fire




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
tind- v sparkle; flicker;  [uckputbcs; mepuath; |NL < Etym. “TIN” (to |resemblance to  [fire
glint; twinkle; muratb; cBepkaTtb; |sparkle, emit beams) |“tinder” is
shimmer 6necteTb; bnuctaTk; |with numerous Tolkien's linguistic
BCMbIXMBaTb derivatives like play
Quenya “tinde”
(glint), “tinta-" (to
kindle, make to
spark), “tintina” (to
sparkle), Noldorin
“tint” (spark)
ting n row; serie; line;  |pag; wepeHra; NL < Noldorin “t1” < direction,
rank; range cepus; NUHUS; Etym. “TEN” (line, warfare
cTpoka (TeKcTa, row)
CeTKW)
ting- v align; line up BblpaBHUBATb; NL < Noldorin “t1” < direction
CTaBUTb B PAf, Etym. “TEN” (line,
row)
tingurm n ranking; nepapxus; NL, see “ting” uncountable technology,
alignment paccTaHOBKa; MecTo ownership,
(B penTuHre); rpg
BblpaBHMBaHMe
tir adv straight (into); npsmo (B); HanpaAMKK |LOS; probably from  |points to direction,
right (into) Gnomish “tir”; direction, used swadesh200
compare with with nouns in
Quenya “téra” < Illative case
Etym. “TEGH” (line,
direction), “TEN”
(line, row)
tirbonz n rectangle; square |MPSAMOYroONIbHUK; NL, lit. “straight measure
(shape) KBagpat angle”; see “tir”,
“bonz”
tirn- v stare; gaze; gawp |rnasetb; NL < Qenya “tirne” (a |target should be |sense
TapawmnTbCs; stare); compare with |marked with
NASNTbCS; Quenya “palantir” Allative case
(npucTanbHo) (lit. “far-gazer”) <
CMOTpeTb Etym. “TIR” (to
watch, guard)
tish n heart cepaue NL < Hurrian “tisa”, anatomy,
“tiza”, “tizna”, “tizni” swadesh100,
swadesh200
tith n bat neTy4vas Mblllb LOS animal
tizg- v tickle LweKoTaTb NL < Gnomish “tisca” hand, sense
< Primitive Elvish
root “KITI”
tog n bench (seat) CKaMb$; NaBKa; LOS, SV < MERP building
naBouyKa
toi n bud 6yTOH; Nouka NL < Etym. “TUY” botany

(pacTeHus)

(sprout)
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told- v stumble; totter;  |KOBbINATB; NL < Quenya “talta” [to move slowly, |motion
scamble; limp; CNOTbIKATbCS; (tottering, unsteady), lunstable
wobble; hobble |ocTynaTtbcs; Qenya “talta” (shaky,
npobuparbes; wobbling, tottering, |uaTn c Tpynom,
npoamparbcs; sloping, slanting), MefaSIeHHO,
TawmTbes; watatbes;| Telerin “Tolta” HEeyBEpPEHHO
BUXNATb; XxpoMaTb; |(leaning, tottering) <
npuxpambiBaTh Etym. “TALAT” (to
slope, lean), Primitive
Elvish root “TLTL”
(slope)
tolf n butter macno (cnuBodHoe) |NL, merging “tdm”  |uncountable food
(fat, cf.) with early
Ilkorin “thilf”, Telerin
“telpe” and Noldorin
“t11”; compare with
all major Neo-BS
dialects “tallin” <
MERP < Albanian
“télyen”
tolg n cap wanka NL < Gnomish “togli” cloth
tom n fat; grease; oil XU1p; cMaska; macno |NL < LOS “tim” < uncountable anatomy,
MB, SV “t0” (fatty, material,
fleshy, flabby) < ? food,
Sindarin “tig” (fat, swadesh100,
thick) < Etym. “TIW”; swadesh200
changed to avoid
cognates
tomp n barn; stable; XJ1EB; KOHIOLWHS; NL < Qenya “tumpo” building,
shed; stall; pen  |cTonno; capaw; (shed, barn), animal
(for animals); sty |ambap; 3aroH; Gnomish “tump” <
CBUMHAPHUK early Primitive Elvish
roots “TUPU” (to
cover) or “TMPM” (to
build); compare with
NL “tup-" (to cover),
“tumb-" (to build)
ton- v suppose; assume; \[npegnonaraThb; NL < LOS “tonprakh” mind,
guess; daresay npennonoXnTb; < SV (to suppose, speech,
yragblBaTb presume) < LL modal
“prakh” (to lure)
tos n chips; sliver; LWenku; Wwena; NL < Qenya “tusture” |a small piece of |botany,
splinter; flinders |nyunHa; obnomku;  |(tinder, chips, wood material
3aHo3a firewood) < Primitive
Elvish “teswa”
(chip)?
tram- v rape HacunoBaTb LOS, marked as evil, law,
borrowed from SV, physiology

probably from MERP
“rramab” < Albanian
“rrémbej”
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trau n grove; copse; poLua; NOANecoK; NL, merging “tau” forest of bushes |botany
coppice Nnecok (forest, wood) with  |or young trees
Qenya “tarwa”
(garden, enclosure) <
Primitive Elvish
“TADA”, “TARA”
traum- % show; display; NMoKasblBaTb; LOS < SV sense
exhibit; reveal oTobpaxartsb;
LEMOHCTPUPOBATh;
BbICTaBNATb (Ha
nokas)
traz n problem; trouble; |npobnema; 3abota; |NL < Noldorin light mind
difficulty; TPYAHOCT; “trasta” (to harass, |inconvenience
nuisance HEeMNpPUATHOCTb; trouble), Old
pocana; nomMexa Noldorin “tarsa”
(trouble, n.)
trim n smoke ObIM SV uncountable fire,
swadesh200
trin adj crazy; mad; 6e3yMHbIN; LOS < SV mind, quality
insane cymacuwenwmin,
belleHHbIn;
cymacbpopaHbIi
trit n gimlet; borer; 6yp; bypaBunk; NL < Qenya “teret” < tool
auger cBepno early Primitive Elvish
roots “TEDE”,
“TERE”
trosh adj sudden; BHE3anHbIN; LOS, HG < SV adjectives
unexpected HEOXXWUOAHHbIN;
HenpenBuaeHHbIN
tub n heap; pile Ky4a; rpyaa; kmna MERP set noun, requires |measure,
another noun to |quantity
be in genitive case
or to be placed
before as
modifier: “pile of
shit” = “tub
pushob” =
“pushtub” = “shit-
pile”
tud- v guard; watch CTOPOXUTb; DS (to watch) < sense,
(over); ward OXPaHATb; Westron “tud”, warfare,
Kapaynutb; cnegutb |“tudnas”, “tunnas” ownership
(sa) (watch, guard)
tudukh- v patrol naTpynMpoBaTtb NL, lit. “guard-walk”; warfare,
see “tud-”, “ukh-" motion
tug adj single; only OAMHOKWNIA; EL, all major dialects quantity
e0NHCTBEHHbIN (only)
tug adv, |only; just TOJSIbKO; NuLWb; Bcero |SV < EL (only); also  |not about time quantity
conj Nnb “exception” (n) in SV
tugl- v try; attempt; MbITaTbCs; all major BS dialects verbs

endeavour

npoboBatb (coenatb
4yT0-n1b0);
cTapaTbCs

<MB
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tuh- v knock; tap; thump|cTtyuatb; konotute  |NL, SV “hutog-” > beat with dull sound,
“hut” > “tuh” sound technology
tuhal n knocker; KonoTywka; MmonoTok |NL, SV “hutog-" > hammer made tool, sound
(wooden) hammer “hut” > “tuh” from soft material
(wood; rubber or
plastic in modern
world), e.g. to
align tight details,
floor or roof tiles,
etc.
MOJSIOTOK U3
MSIFKOro
MaTepuana
(nepeBo; pesnHa
WA NNacTuK B
COBPEMEHHOCTH),
Hanpumep ans
BblpaBHNBaHMS
npv nocagke
netanen, NanTKu
Unn Yepenuupl
tuk postp |through yepes; CKBO3b LOS use with objects |auxiliary,
ininstrumental |direction
case;
may be replaced
with just
instrumental case
tukh n piss; pee; urine  |Mo4a sV uncountable anatomy,
physiology,
water
tukh- % piss; pee; wee; ccaTb; MOUNTBLCA SV (n) physiology,
urinate; mingere; water
micturate
tulg- v rise; arise; nogHumatb(ca); NL < LOS “tulk-" (to |stand up, rise building,
ascend; stand up |Bo3pacTaTb; lift, raise) < SV from the dead, verbs
NOBbILLIATHCS; rise in rank
BOCXOAUTb;
BOCKpecaThb;
nosiBAATHCS;
BCTaBaTb
tulk- v lift; raise nogHWMaTh; LOS < SV move another motion, hand
noBbIWAaTh object up
tulkh adj yellow; golden KENTbIN; ZB < Valarin “tulukh” color,
(color) 30/10TUCTbIN < Tulukhastaz swadesh200
(Tulkas, golden-
haired), compare
with Vanyarin
Quenya “tulca”
tumb- Vv build; construct |cTpouTb NL < Qenya “tump” building,
(to build, beat) + technology,
Noldorin “adab” (to hand

build)
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tumbamb |n building; 3aaHue; ctpoeHne; |NL, see “tumb”, physical object  |building
construction; COOPYKEHME; “amb”
structure CTPYKTYypa
tump n drum 6apabaH NL < Qenya “tump” sound
(to build, beat),
“tompa” (small
drum), “tombo”
(gong)
tund- Vv bore; drill 6ypuTb; CBEPNUTb NL < Qenya “tunda” technology
(hole), early Noldorin
“tond” (bored hole,
perforation)
tunk n brain; wit; mind  |mMo3r; ym NL < Qenya "tunke" anatomy,
(bright, smart, witty) mind
tunkurm n intelligence WNHTENNIEKT; yM NL < Qenya "tunke" |uncountable mind, quality,
(bright, smart, witty) rpg
tunkdrz adj smart; clever; YMHbIN; pasyMHbin;  INL < Qenya "tunke" quality, mind
cunning; wile; WHTENNEereHTHbIN; (bright, smart, witty)
astute; shrewd XUTPbIN; KOBAPHbIN;
N3BOPOT/IMBBIN;
CMbILUNEHbIN;
coobpasnTenbHbIi;
nparmMaTU4HbI
tup- v put on; draw on; |HageBaTb NL < Qenya “tupu”  |to put cloth or cloth
pull on; don (to put lid on, put hat |garnet on;
on, cover, roof) without indirect
object = on self;
with indirect
object in Allative
case = on part of
body
similarity with
English “put” is
accidental
turk n value; worth; 3HA4YeHUE; LLeHa; LOS < SV, MB quality,
price CTOMMOCTb quantity
turkdrz adj valuable; worthy; |UeHHbIN; BaXKHbI; see “turk” quality,
worthwhile; 3HAYUTENbHbIN; quantity
precious; dear;  |LOCTOMHbIN;
expensive OparoLeHHbIN;
Loporon
turm n body; physical Teno; TefiecHas MERP more like anatomy,
form obonouka scientific arda
“physical form”,
“physical body”,
or religious

“incarnation”, like
Quenya “hroa”
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turth- v coagulate; curdle; |koarynupoBaTb; NL < Qenya “tyuru” |about milk, blood; food,
clot; congeal CBOpaYnBaThCS; (to curdle), “tyurda” |usually technology
CrylLaTbcs (curdled), Gnomish |intransitive
“curtha” (to curdle,
make cheese) < early
Primitive Elvish roots
“KYURU” < “TYURU”;
see also “gurth”
(cheese)
tlrz adj fat; flabby; porky; |»upHbIin; canbHbIi;  |NL < LOS “t0” < MB, physiology,
thick obptosrwni; SV (fatty, fleshy, material, food
apsibnbin; Tonctoin;  (flabby) < ? Sindarin
TYYHbIN “t(g” (fat, thick) <
Etym. “TIW”;
changed to avoid
cognates
tus n sand necok NL < Qenya “tyusse” |uncountable terrain,
material,
swadesh100,
swadesh200
tusk # hundred cTo NL < Qenya “tuksa” quantity
(100 or 144) <
Primitive Elvish
“tuksk”
tath n spring (season)  |BecHa NL < Qenya “tuita” time, weather
(to bud, burgeon,
grow), Gnomish
“tuitha” (to sprout) <
Etym. “TUY” (spring,
sprout); compare
with PN “Thranduil”
(Vigorous Spring)
t0z- % trade; buy; ToproBaTb(cs); SV ownership
purchase; go MoKynaTtb;
shopping npnobpeTatsb;
XOAMTb 3a
MOKymnKamm
tlzd n sprout; sprig; nober (pacteHusa); |NL < Qenya “tuista” botany

sapling; shoot;
burgeon

pPOCTOK
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u postp [to; towards; upon;|K; B; No TK, DBS, LOTR, OC; |allative case suffix|auxiliary,
onto HanpaBAeHUo was used as direction, tolkien
preposition
u v go to notv B; uaTM Ha;  |TK, DBS, LOTR, OC; |Used in orcish slang, curse,
NMoNTK Ha; NonTK B |was used as curse as tolkien
preposition preposition with
verbal meaning.
So in Colloquial
speech it may be
treated as verb
denoting order to
move somewhere
ub suffix |will; shall bynet AN, probably from  |future tense suffix|auxiliary, time
Quenya future tense
suffix “-uva”, Old
Sindarin “-uba”
(remote future suffix)
ub suffix |of;'s (cythdhukce LOS < EL “-0b” (see |only in Colloquial |auxiliary, slang
poaUTENbHOIO corresponding speech;
nagexa) article) genitive case
suffix used rarely
with some
pronouns instead
of “-ob”
ubh adj future bynyuwee NL < AN “-ub” (future time
tense suffix) +
Quenya “évea”
(future, adj.)
udarsh n week Hepensd NL < “udug” (seven) time
+ “arsh” (day)
adhir n sunlight conHeuHbii ceeT; |NL, melting “0zh” “thir(um) Gzhob” |fire, cosmic,
CBeT conHua with “thr” (see (the light of the  |weather, slang
corresponding Sun) is more
articles) formal;
uncountable
udug # seven ceMb NL < EL “udu” and quantity
Noldorin “odog” <
Etym. “OT-"
uf adj scary; horrible CTpaLUHbIN; TK, DBS, LOTR, PN [translation is quality, evil,
YXaCHbIN; “Ufthak”; speculative tolkien
oTBpaTuTenbHbin |? Etym. “UGU”
(negative prefix);
? Etym. “ULUG”,

“ULGU” (horrible,
hideous)
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Ufdhun n Utumno; Udln;  |YTymHo; YayH; Ag; [NL, lit. “Deep toponym
Hell; underworld |nopgsemubii mup  |horrible” to make
sound closer to
Elvish names
meaning “Deep-
hidden”, “Dark Pit” <
Etym. “TUB” (deep
valley) and root
“TUP” (to cover,
hide); see “uf”,
“dhun”; see also
“Thardhun”
ufur n fear; horror; dread|cTpax; y»ac; NL < LOS “ufum”, fear of smth., not |mind, sense, evil
60513Hb “ufur-” (fear), also  |frighten smb
“uf-" (to frighten) < |else;
TK PN “Ufthak”; uncountable
only noun in NL, see
“furg-" for verb
ug suffix |(present active (cythchmke TK, DBS, LOTR, PN auxiliary, tolkien
participle suffix) |akTuBHOroO “Radbug”, OC
npuyacTums “pushdug”
HacTosILLero
BPeEMeHN)
Ggh pro |each; every; Kaxabli LOS < HG “0gh-" (to |used as part of quantity, people,
either suffice), probably other indefinite  |auxiliary
from TK “-0k” pronouns and
(completely, fully, adverbs
totally)
(gharz pro |everyway; every |BO BCeX NL, see “lgh”, “arz” auxiliary
way OTHOLLUEHUSAX
Gghdr pro forevery reason |no nob6oi NL, see “Ggh”, “0r” auxiliary
NpUUYnHE
ugil prep |before (time); by |no; nepepn; k (o sV use with objects |auxiliary, time,
(some time); prior |BpeMeHu) in accusative slang
to case; only in
colloquial speech,
“ik” is more
preferable variant
ugl- % frighten; scare nyratb TK, DBS, LOTR, OC, |translation is mind, evil,
PN “Ugluk”; speculative tolkien
? Etym. “ULUG”,
“ULGU” (horrible,
hideous);
? Hurrian “ugil”
(frighten);
? Etym. “UGU”
(negative prefix)
uglaga pastp |afraid; frightened; \ucnryran see “ugl-” object of fear mind
scared should be in
Instrumental

case, however in
colloquial speech
it may be in
Genitive, as in
English




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
uglauk n monster; beast  |MOHCTp; NL < “ugl-" (to rpg, animal, evil
uyooBuLLLE frighten) < Etym.
“ULUG”, “ULGU” and
SV suffix “-auk”
ah n owl coBa; hunuH; cbiv |NL, onomatopoetic; animal
compare with Qenya
“ho”
Gk pro |all BCe; BCE TK, CBS, DBS, LOTR, quantity, people,
RI, OC, PN “Ugluk” swadesh100,
swadesh200,
tolkien
Gk adv  |completely; fully; |nonHocTblO; TK, CBS, LOTR, RI; [clitic, aspect auxiliary, quality,
totally; finally; LEeNMKOM; ? Hurrian “-ok-" suffix quantity, tolkien
wholly COBEPLLEHHO; (fully, really)
abcontoTHO
ukh- v go; walk WOTU; XOOUTb; LOS; together with motion,
rynstb object in Illative |swadesh100,
compare with case to clarify swadesh200
Hurrian “uss-” meaning “enter”
ukr adj nasty; unpleasant;|HenpuaTHbIR; NL < Primitive Elvish quality
repellent oTTankmBatowmin; |“ugra” (nasty) <
NPOTUBHbIN; Primitive Elvish roots
oTBpaTuTenbHbli; |“UG” (dislike), “UK”
rPA3HbIN (nasty);
also inspired by the
computer game “The
Dark Heart of
Uukrul”, where
“Uukrul” is the main
antagonist;
may be related also
to “ugl-”, “ulk”
ul pro |them nx; uM; Hux; HUM  |TK, CBS, LOTR, RI;  |Objective case of |auxiliary,
? Hurrian “-lla” 3rd person people, tolkien
pronouns “tak”,
“ull” (they)
ulb adj blue ronybon; cuHmin  |LOS < Vanyarin color
Quenya “ulban” <
Valarin “ulu” (water),
PN “Ulubdz” (Ulmo)
ulbh n alder onbxa NL < Qenya “ulwe” botany
ulk n evil 310 NL < LOS “ulkum” uncountable evil, quality, rpg
(n), “ulklrz” (adj) <
Quenya “ulco” (n),
“ulca” (adj)
ulmakh prep |along; alongside |Bgonb sV use with objects |auxiliary,
in accusative case |direction
ulp n flask; bottle; 6yTbinKa; nsra; |NL, merging Qenya tool, food, water

flagon

(DJ'IaKOH; CKNAHKa

“olpe” (bottle) with
Gnomish “ulm”,
Qenya “ulma”
(flagon, jar) <
Primitive Elvish
“Ima”




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
uls adj |easy; simple; nérkun (ons HG easy to do quality
convenient BbINO/HEHNS);
NpPoCTON; yA06HbIN
ull pro |they OHMU NL < TK “ul” + standalone people, slang
regular plural suffix |pronoun, only in
“-0” < LOS “ulu” Colloquial NGrlam
um suffix |(particularizing (yTouHsAOLW AN TK, CBS, LOTR, RI auxiliary, tolkien
suffix/article) yacTuua, cydgumkc
onpenenéHHoro
apTMKNS)
ump n board; desk; nocka; Tabnuuka; |LOS (only “board”) |a flat piece of material, tool
table; plank; slab |nnanka; nnuta material
an adj new HOBbIN LOS < HG may be used as  |time,
clitic adverb swadesh200
(aspect suffix)
dnarz adv  |recently; newly; [Tonbko 4TO; NL < LOS “0n” (new) |may be shortened |time
freshly; just HeOaBHO <HG to “0n” as suffix
(finished / of aspect
before); not long
ago
ung n spider nayk NL < Sindarin animal
“ungol”, Quenya
“ungwé”, Gnomish
“ungwi” and “gung”
Ungrik n Cirith Ungol Kunput YHron NL, literal translation toponym
of Sindarin name
meaning “Cleft of the
Spider”; see “ung”,
“grik”
Ungrond n Torech Ungol; Topex YHron; NL, translation of toponym
Shelob's Lair Jloroeo Lenob Sindarin name
(Tunnel of the
Spider), however in
NL it can be also
translated as “Trench
of the Spider”; see
“ung”, “krond”,
“rond”
Ungzagh n Cirith Ungol Kuput YHron NL, lit. “Spider's toponym
mountain pass”; see
“ung”, “zagh”
unr- % hold aepxatb LOS, HG; only literally —in |hand,
compare with hand ownership,
Gnomish “unc” swadesh200
(handle, ear of a jar)
unral n holder; handle;  |mnepxartens; NL < LOS “unr-" (to  |pyuka aBepu, hand, tool
lever; knob; grip; |pyYka; pblvar; hold) WHCTPYMEHTa U
ear (of cup); arm |3axBar T.N.

(of chair); bail (of
bucket); lug;
crank




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
unudh- v detain; retain; 3a4epXxmBarhb; LOS (only “detain”) < |to prevent action |ownership, time
delay; hinder; yOepxKmBaTh; HG temporarily
retard; restrain npensaTCcTBOBATh;
ObITb MOMEXo;
MeLaTb;
3amMepnaTh;
TOPMO3UTb
(npouecc)
ar postp (for; to (somebody)|(cydhdmkc EL, probably from dative case suffix |auxiliary
JaTenbHoro Quenya dative ending
nagexa); opns; k - |“ur”
(komy nnbo)
drarz adv |for sake (of) paau NL with noun in auxiliary
genitive case
urbh n mountain; pile ropa; Ky4ya; rpyaa; |LOS < HG set noun, requires |terrain, quantity,
Kuna another nounto |swadesh200
be in genitive case
or to be placed
before as
modifier: “pile of
gold” = “urbh
lGrob” = “lGrurbh”
= “gold-pile”
urk expr |damn! npoknaTtoe! LOS intranslatable slang
interjection of
upset
arth- Vv raise (children); |BocnuTbIBaTb; NL < LOS “Ort-” (to  |take care of people, mind
parent; foster; HSIHYMTb; NensaTb; |raise) < Quenya children
nurse; nurture; pacTuTb (geten); |[“orta” (to raise, rise,
nourish; cherish; |yxaxuBaTb lift)
bring up
uruk n orc; goblin OpK; robnuH TK, CBS, DBS, LOTR; |may refer only to |race, tolkien
Etym. “OROK” sun-tolerable
(goblin) > Quenya orcs, bred in 3rd
“orco”, “urco” > Age or only to
Sindarin “orch”; fighter-orcs
Etym. “RUK”
(demon) > Sindarin
“urug” (monster)
urun n mountain ropa NL < Quenya “oron” terrain,
< Etym. “OROT” swadesh200
Urunashik |n Lonely Mountain; |OguHokas lopa; |NL, literal translation toponym
Erebor Apebop of English name; see
“urun”, “ashdk”
Urundimp |n Orodruin; Amon  |OpogpywuH; AMoH |NL, literal translation toponym
Amarth; Mount  |AmapT; PokoBasi  |of “Mount Doom”;
Doom; Fiery lopa; OrHeHHas  |see “urun”, “dimp”
Mountain lopa
Urunhark |n Orthanc OpTxaHK NL, translation of toponym

Sindarin name
(Mount Fang); see
“urun”, “hark”




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
urunsh n volcano BYJIKaH NL, merging “urun” terrain, fire
(mountain) with
“urush” (fire) (see
corresponding
articles)
urush n fire; flame OrOHb; My1aMs DS (SOW) < Valarin  juncountable fire,
“urus, urus”, Etym. swadesh200
“UR-"
as- v think AyMaTb LOS < Quenya “to think of” mind,
“b6sanweé” (telepathy) |should be swadesh200
translated using
preposition “gus”
(about)
ushd- Vv use; apply; utilize |ucnonbzosarts; LOS < HG technology
NPUMEHNATb
ushdaut n use; usage; ncnonb3oBaHue; |see “ushd-” technology
application NpUMeHeHWe;
NpoK
usk n steam; vapour; nap; ucnapenune |HG, probably from  |uncountable water, fire
fume Ilkorin “usc”
(smoke), Gnomish
“usc” (fog, mist),
Qenya “usqe” (fog,
reek) < Etym.
“USUK”
Gst- % consider; reck; cumTaTthb (Yem- NL, merging LOS mind
reckon; esteem  |nnbo, KaknM- “Us-" (to think) with
nnbo); npmHmumatb |Gnomish “sad” (to
BO BHUMaHMUe; reck, care, value,
obpalaTb esteem, show
BHMMaHne respect for, consider)
Gstug za expr |considering this; |npuHMMas BO NL, see “lst-", “za” auxiliary, mind
whereas BHMMaHue; ¢
YY4ETOM TOrO, 4TO;
yUYuTbIBas, UTO;
MOCKOJIbKY;
ncxons Us Toro,
yTo
Ostug expr |considering that; |npuHMMasn Bo NL, see “lst-", auxiliary, mind
zamash whereas BHUMaHWUe; C “zamash”
YYETOM TOrO, YTO;
y4YmMTbIBasS, UTO;
MOCKOJIbKY;
ncxons U3 Toro,
yTo
ut suffix |(infinitive suffix) |(cyddumkc NL auxiliary
NHUHUTMBA);

yTobbI; YTOO




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
uth adv  |soon; CKOpO; BCKOpE; NL < Gnomish “mu”, |usually have a mind, time,
(prospective (cythdbukce “mutha” (will, Iam |tone of intention; |auxiliary
aspect suffix); be |npocnektuBHoro |goingto, I am about |see also verb
going to; be about |Buaa); cobupartbcajto) + LOS “glth” “pant-”
to; will (do smth.) |(copenaTtb uTo- (almost, nearly)
soon; before long [nnbo); B ckopom
BpEMEeHMU; e
HEeMHOro u;
HeMHOro noroas;
BOT-BOT
uz suffix |(past / perfect (cythdhmke LOS past/perfect tenselauxiliary
tense suffix) npoweaLwero suffix
BPeMEHN)
uzg n land; country 3emnsa (pervoH, B |EL, all major DBS country, land as  |terrain,
cobcTBeHHocTH); |dialects ownership ownership
CTpaHa; Kpam
Uzgbirz n Mordor Mopgaop NL, lit. “Dark Land” toponym
Uzgllirz n Lérien; Lothlérien [Jlopuat; NL, lit. “Golden toponym
JloTnopuaH Lands”, a calque
from Sindarin
translation. In
Quenya it means
“Dream Lands”
uzgok n plain; flatland paBHMHA NL < EL “uzg” (land) terrain
+ NL “gok” (flat) <
LOS “gokut” (plain) <
MERP (shallow) <
Albanian “cekét”?
Gzh n Sun CoHUEe DS (Moria) < Quenya cosmic,
“Uré” (heat) < Etym. weather, fire,
“UR” (be hot), Valarin swadesh100,
“urus” swadesh200
Gzharsh n Sunday BOCKpeceHbe NL, literal translation time
of “Sun-day”; see
“Gzh”, “arsh”
Gzhraug n year rog “sun cycle” time, cosmic,
swadesh200
azdl adj |green 3eNéHbIN NL < LOS “uzul” < color,
Valarin “ezel” < swadesh100,
“Ezelléchar” (green swadesh200

mound); changed to
escape ambiguity
with verb's suffixes
of 3rd person plural,
past tense




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
ya adj ? ? TK, DBS, SD, W3, PN unknown
“Yagil”, replaced by
Gorbag in LOTR;
? Etym. “YA (old)” >
Sindarin “iaur”
ya expr |[? ? TK, DBS, TH, LOTR, |intranslatable slang,
TT interjection unknown
yad- Vv mock; scorn; HacMmexaTtbcs; NL < Neo-Sindarin speech
scoff; jeer; flout; |M3peBaTbcs; “jaeda-" < Etym.
roast; deride; rnymutbes (Hag); |“YAY”
make fun (of); BbICMeNBaTb
laugh (at)
yag adj ? ? TK, DBS, SD, W3, PN unknown
“Yag(l”, replaced by
Gorbag in LOTR;
? Etym. “YAG” (gape,
yawn); compare with
Sindarin “iad” as in PN
“Moria”;
? Etym. “YAY”
(mocking, scorn) >
Sindarin “iaew”;
? Qenya “yakse”,
“yaisa” (steel);
? Gnomish “gaig”
(weapon, tool) <
Primitive Elvish “yai-
ka”, “YAYA” (steel,
possession)
yak n weapon opyxue see “yag” and “yazg” armor, rpg
yal conj |even naxe HG only conjunction, |auxiliary
not adjective with
meanings
“divisible by 2”,
“equal”, “flat”,
etc.
yal ghung |expr |even if; even naxe ecnu; ecnn  |see “yal” and auxiliary
though Aaxke; ecnv u; “ghung”
Aaxke B TOM
cnyyae, ecnu;
nycTb faXke; XOTb
Aaxe; NyCTb XOTb
yan adj wide; vast; roomy; |lLMPOKNIA; NL < Quenya “yana”, measure,
extensive OBLLMPHBIN; Sindarin “iaun” swadesh200
NPOCTOPHbIN; (wide, vast, huge)
0OBEMHDIN
yanb n goose; geese rycb NL < Qenya “yanwa”, animal

Noldorin “gwaun” <
Etym. “WA-N”




NGrlam
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yarg-

bury; burrow;
bespot

3apbiBaTh;
3akanbiBaTb

NL < SV “jargz-" <
MERP “jargza-";
compare with
Scottish “yird”

verbs

yat

adj

narrow

Y3KUi

NL < Quenya “yatta”
(narrow neck) <
Etym. “YAK”

measure,
swadesh200

yath

cavern, cave

neuiepa

NL < Noldorin PN

“Doriath” (Land of
the Cave) < Etym.
“GAT(H)”

KapcToBsas
neuiepa, rpot

terrain

yau

mocking; scorn;
flout

HacMellKa;
M30EBKA,
npeHebpexeHune;
npespeHne

NL < Noldorin “iaew”
< Etym. “YAY”

uncountable

speech

yaz

name

nM4a

DS < Quenya “essé”

also verb

people,
swadesh200

yazg

steel

CTalb

NL < LOS (UNF) “yag”
< Qenya “yakse”,
“yaisa” (steel);
changed to escapre
ambuigity with DS
“yag” (name) and
possibly TK “yag” <
PN “Yag@l”

uncountable

material

yoi

expr

TK, DBS, LOTR, TT

intranslatable
interjection

slang,
unknown

yol-

wash; clean

MbITb

NL < Sindarin “iél”

clean with water

water, hand,
food,
swadesh200

yor-

arouse; turn on;
make horny;
excite; incite;
exalt

B0O36yOaThb;
6ynopaxutb

NL < Noldorin “ir”
(sexual desire) <
Etym. “YER” (feel
sexual desire) + Old
Noldorin “or”,
Noldorin “eria” (to
rise) < Etym. “ORO”
(up, rise, high);
compare with EH
“ghér” with similar
etymology;
resemblance to
Slavic root “yar”
(bright, fiery, hot,
fury, frenzy,
passionate, very) is
accidental; compare
with “hGr”

mostly about
sexual desire

physiology,
mind, sense

yorth

ore

pyAa

NL < Gnomish “ger”,
l‘geth”

uncountable

material

adj

ancient; antique

OpeBHUN;
CTapVHHbIN

NL, merging TK “ya”
(of uncertain
meaning) with TK
“kd” (old)

very old

time, quality




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
yulb- v smoulder; TNneTb NL < Quenya “yulme” fire
smolder (smouldering heat) <
Etym. “YUL”
yulm n ember yrnu; 3ona NL < Quenya “yulme”|uncountable fire
(smouldering heat) <
Etym. “YUL” nocnegHue
Thnewowme yrnm B
3one
y(ln n winter solstice;  [3umMHee NL, merging “y{” uncountable time
New Year; conHuectosiHne;  |(very old, cf.), SV “il”
Christmas; yule  |Hosbin [og; (time), LOS “Gn”
PoxxpecTBo; (new), ZA “1la”,
COYesbHUK; Quenya “yén”,
CBATKM; Konapa; |Sindarin “In” < Etym.
nonb “YEN”, Quenya “loa”
(all meaning “year”)
to make resemblance
with “Yule” without
direct borrowing
yun n offspring; spawn |oTnpbICK; DS people

NOTOMOK; nc4yague;
oTponbe




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
za pro this; these 3TOT; 3TN EL, all major dialects; |In Standard auxiliary,
compare with Etym. |N{rlam means  |swadesh100,
“SI” both “this” and |swadesh200
“these”; in
Colloquial speech
means only
“this”, see “zaz”
for “these”; often
used as definite
article “the”
za pro it OHO SV <EL standalone people, slang
pronoun, only in
Colloquial NGrlam
zaaghzig |expr |both 0b6a; ToT 1 aTOT lit. “this and that” used for auxiliary
answering
alternative
questions
zad- v fall nagaTb DS; compare with also about motion,
MERP “zaduk-", ZA |buildings and war |warfare,
“zadlk-" (to (e.g. “garrison has|swadesh200
destroy), probably  [fallen”, “city has
from SV “sadauk” fallen”)
(attack, assault)
zafugh adv  |tonight cerogHsi Houbto; aTon|NL, see “za”, “fugh” time
HOUbO
zag adj ? ? TK, DBS, WR, PN unknown
“Zagllin”, replaced
by “Gorbag” in LOTR;
? Etym. “SAG” >
Sindarin “saer”
(bitter), “saew”
(poison)
zagh n (mountain) pass |nepeBan; NPOXoA4, all major dialects < terrain
AA
Zagoth n Cirith Gorgor Knpwut Foprop NL, translation of toponym
Sindarin name
(“Haunted pass”,
“Dreadful pass”); see
“zagh”, “goth”
zah postp |out of; from n3; USHYTPU NL < HG prefix “ah-" |elative case suffix |auxiliary,
(bottom to top); (he of, he from) after vowel, direction
from inside denotes motion
from inside
zahai pro these (people) aTu (nogm) NL < “za” + “hai” only in Colloquial |people,
(see corresponding |speech auxiliary,
articles) slang
zalb n shovel; spade nonata; coBok; koBwW |NL < Gnomish digging tool tool
“sabli”’; compare
with “salp” (spoon)
zamak pro so many; so much |cTonbko; Tak MHoro |NL < “za” + “mak” auxiliary,
(see corresponding quantity

articles)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
zamaku pro insomuch HaCTONbKO; 00 Takow |see “zamak” and “u” [to so much auxiliary,
CTeneHwu; NOCKONbKY degree quantity,
quality
zamash conj |that yT0 (COt03) NL, see “za”, “mash”;|relative “that” in |auxiliary
compare with LOS  |complex
“zamal” sentences
zamash gus |expr |concerning; (Hacuét Toro,) uto  |lit. “that about” auxiliary
regarding to; as  |kacaeTcs (...); UTO
for (smb./smth.); |o6o (...)
as far as (smb.
concerned)
zant n bridge mMocT DS (SOW); probably building,
from Quenya water
“yanta”, Sindarin
“jant”
zapsh- v stew TYWNTb; TOMUTb NL, merging LOS to cook in liquid  |food,
“zau” (soup, stew) < |slowly almost technology
MERP “zau-" (to without boiling in
cook) < Albanian closed dish
“ziej” (to stew) with
“aps” and “zugsh-"  |roToBWTb Ha
MeLJSIEHHOM OrHe
B YMEpPEeHHOM
KonunyecTse
XUOKOCTH,
06bI4YHO B
3aKpbITONM Nnocyne
zarb- v write; inscribe nucatb; HauepTatb  |NL < Khuzdul “ZRB” hand, speech
zarg n cannibal KaHHMban NL < Qenya people, food
“sarqin(di)” (a race of
cannibal ogres in
BOLT)
zarmbont |n letter; epistle; nnucbmo; nocnaHue  |NL, “zarb-" + “mont” |written message |speech
message (see corresponding
articles) >
“zarbmont” >
“zarmbont”
zarsh adv, n [today CErofHs LOS, lit. “this day” time
zarz pro so; thus; hereby; |Tak; Takum obpasom; |[NL < “za” + “arz” auxiliary
this manner; so  |3TuM cambIM; 3a cuM; |(see corresponding
that CUM; TakK, 4YTobbI articles)
zarz expr |so that TakK, 4Tobbl; C TeM, see “zarz”, “zamash” |analytical style auxiliary
zamash yTObbI
zarzamarz |conj |for (reason) nbo; Tak Kak see “zarz”, “amarz” |like in expression |auxiliary
“for I have
sinned”
zarzi pro so; thus; hereby; |Tak; Takum obpasom; |see “za”, “irzi” auxiliary
this manner; by |Tem cambiM; 3a cum;
this cuUM
zash adj same OOMHAKOBbIN SV quality




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories

zash prep |same as, as (...) as|Takow Xe Kak; cTonb |SV use with objects |auxiliary
(...),so(...) as (...) ke in essive case
zash pro, |[such Takom NL < “za” + “ash” auxiliary
adj, (see corresponding
conj articles)
zash (...) expr |as(...)as(...);so |Takxe (..)kKak (...); |see “zash”, “si” auxiliary
(..)si ... as ... Takom xe (...) kak (...)
zash (...) expr |as(...)as(...);so |Takxe (..)Kak (...); |see “zash”, “oth” auxiliary
oth (...) ...as ... Takom xe (...) kak (...)
zash (...) expr |as(...)as(...);so |Takxe (..)kak(...); |see “zash” auxiliary
zash (...) (..)as (... Takom xe (...) kak (...)
zash expr |as faras YTO KacaeTcs; see “zash”, “baub” auxiliary,
baubarz KacaTeNbHO; HAaCYET; direction,
zash YTO [,0; MOCKOJbKY; time

no 4acTtu,; no Mepe
TOro, Kak; go camoro

(mecTa)
zash mak |expr |asmuch(..)as |HacTonbkoO (...) see “zash”, “mak” auxiliary,
(...) zash (..);as faras (...) |Hackonbko (...); quantity,
(.. CTOJNBKO (...) CKONMbKO quality
m(...)
zash expr |as long as; so long|npu ycnoeun, uto;  |see “zash”, “rodh” auxiliary, time
rodharz as NoKa; NOCKONbKY
zash
zash uth expr |as soon as cpasy; Bckope nocne |see “zash”, “uth” auxiliary, time
zash TOro Kak; cpasy
rocre Toro Kak; kak
TOJIbKO; YyTb TOJbKO;
CTOWJIO TONbKO; eaBa
TOJIbKO; JINLWb TOJIbKO
zash (...) expr |justas (...)so (...) |kak, Tak u (...); see “zash”, “zarz” auxiliary
zarz (...) nopo6HoO TOMyY Kak
(...), Tak n (...); Tak
e Kak (...), Tak u (...)
zasha hugorjexpr |with this in mind; |npuHumas Bo NL, see “za”, “sha”, auxiliary,
whereas BHMMaHue; c yuétom |“hug”, “or” mind
TOro, UTO; Y4MTbIBAS,
YTO; MOCKOJIbKY;
ncxops U3 Toro, YTo
zaud adj humble; modest; |CKpOMHbIN; NL < quality

lowkey; HenpuTasaTenbHbii; |Adlinaic“zabath-" (to
unassuming 3aCTeHYMBbI be humble)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
zauf n stew; soup cyn; BapeBo; rynsw; |NL < “shaf” + LOS very thick soup; |food, water
TYWeéHKa; nognmea  |“zau”, to avoid uncountable
confusion with other
dialects and rid off  |rycTon,
connection to HaBapPUCTbIN CyI;
Albanian “ziej”; noasinBKa;
see also “zapsh-" (v) |TywéHble oBOLIN
NN MACO
zaugd n debt; obligation; |gonr; 3aém NL, merging LOS, HG ownership
owing; borrow “zaug” (debt) < SV
(all 3 dialects have
homonyms) with
rejected Quenya
“rohta”, “luhta”
(debt, trespass)
zaz pro these aTn EL “za” (this) only in Colloquial |auxiliary,
speech slang
zazah pro  |from this; hence; |13-3a3Toro; NL < “za” + “-ah” inserted between |auxiliary
therefore; that's  |nosTomy; oT aToro; |(see corresponding |action and the
why oTctopa (B articles) result or
paccy>KaeHunsx) consequences;
not about location
zazu pro  |tothis; toit; K 3TOMY; K OHOMY NL < “za” + “-u” (see |addition to auxiliary
hereto corresponding subject
articles)
zaz(r pro herefore; for this |3a 3T0; No aTon NL < “za” + “-z(r” auxiliary
(reason) npuynHe (see corresponding
articles)
zgab- v erupt; eject; n3BepraTbCs; NL < Qenya “hapta” |about volcano, fire, slang
spurt; ejaculate; |BbinyckaTb (CTpyto); |(to eject, ejaculate) < |but may be used
squirt 6UTb CTPYEN; Primitive Elvish as euphemism for
thoHTaHMpoOBaTH; “skapya” (to cause |“ejaculation”
39KyNMpoBaTb liquids to spurt out) <
Etym. “KAP” (to leap)
zgu n thunder rpoMm LOS < MB uncountable weather,
sound
zhiz- Vv fry KapuTb NL < Qenya “sisi” (to |to cook in fat, oil |food, fire,
scorch, singe, fry); technology

resemblance to
Turkic meal “Jiz-Biz”
is accidental

rOTOBUTb B XXKUpe,
macne




NGrlam

Type

English

Russian

Etymology

Comments

Categories

Zi

prep

until; till; by
(time); to (time)

[0 TeX Nnop rnoka He;
noka (...) He (...); k (o
BPeMeHN); 8o
(onpepenéHHoro
BPEMEHN)

LOS (“until”)

use with objects
in accusative case
or dependent
clauses in past or
future, but not
present tense,;
with dependent
clauses “amilu” is
preferred

ncnonb3yeTcs ¢
CYLLLECTBUTENbHDI
MU B
BUHUTENbHOM
nagexe unm
NOAYNHEHHDBIM
npenJsioXKeHnem B
npoLieaLeM unm
bynyuem
BpeMeHu, Ho 6e3
oTpuuaTenbHOM
yacTuLbl; C
NnoaYNHEHHbIMU
npensioXKeHNIMM
nydiie
MCNonb30BaTb
“amilu”

time, auxiliary

zi rodharz

(ik)

expr

long before; in a
long time

3a40/1r0 [0; AaBHO;
JaleYsIe)

see “Zi", “I’Odh", uikn

about time

time, auxiliary

zig

pro

that

TOT

LOS < HG < EL “za”
(this) + NL “tig”
(there); see
corresponding
articles

auxiliary,
swadesh100,
swadesh200

Zig agh isk

expr

both

06a; ToT 1 apyromn

lit. “that and
another”

used for

answering
alternative
questions

auxiliary

Zig kula

expr

that is; id est; i.e.

TO €CTb

“_n

see “Zig”, “kul-”

auxiliary

Zigah

pro

from that; thence;
therefore; whence

13-3a TOro; OTTOro; n
noTtomy

~

NL < “ZIg” + ll_ah)’
(see corresponding
articles)

inserted between
action and the
result or
consequences

auxiliary

Zigah
zamash

expr

because

NOTOMY, 4YTO

see “Zigah”,
“zamash”

inserted between
result and the
cause, when the
result is
presented before
the cause;

lit. “from that
that”

auxiliary

Zigarz

pro

thereby; by that

TakuM obpasom; Tem
CaMbIM; TEM

~

NL < “Zig” + “arz”
(see corresponding
articles)

auxiliary




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories

Zighai pro those (people) Te (ntoan) NL < “Zig” + “hai” only in Colloquial |people,
(see corresponding |speech auxiliary,
articles) slang

Zigil pro that time; then Toraa; B TO BpeMms NL < “za” + “il” (see |only about time, |time, auxiliary
corresponding not used in
articles) conditions (“if ...

then ...”)

Zigilah pro thence; from that |c Tex nop NL < “zZig” + “in” +  |only about time; |direction,
(time); since then; “ah” (see in Modern auxiliary
thereafter; corresponding analytical style
thenceforth; articles) should be
thenceforward replaced with

“lazil” or “ghar
Zigil”
Zigilu pro  |thither; to that [0 Tex nop NL < “Zig” + “in” + “- |only about time; |direction,
(time) u” (see in Modern auxiliary
corresponding analytical style
articles) should be
replaced with “zi
Zigil” or just “zi”

Zigin pro that place; there |Tam; B TOM MecTe NL < “Zig” + “in” (see direction,
corresponding auxiliary,
articles) swadesh200

Ziginah pro therefrom; from |oTTyna NL < “Zig” + “in” + only about direction,
there; from that “ah” (see location auxiliary
(place); thence corresponding

articles)

Ziginal pro, |over there BOH TaM; BOH Tyaa  |NL, comparative of |add locative case |direction
adv “Zigin”; see “Zig”, suffixes to

“in” indicate direction
instead of static
position
ON9 YyTOUHEeHMs
3Ha4veHus “BOH
Tyna” HYXHO
MCMNosb30BaTh
AnnaTtuBHbIN
nagex (-u)

Ziginu pro  |thereto; to there; |Tyna NL < “Zig” + “in” + “- |only about direction,
to that (place); u” (see direction auxiliary
thither; over there corresponding

articles)
Zigir conj, |on top of that; bonee TOro; Kpome |see “zig”, “ir” auxiliary
pro moreover; TOrO; K TOMY XE€;
furthermore CBEpPX TOro; NpUTOM;
B 0,06aBOK K 3TOMY; B
npuaady K aTomy

Zigirzi pro so; thus; thereby; |uTak; Tem cambim; see “Zig”, “irzi” auxiliary
that manner; by |Tem
that

Zigmak pro that many; that  |Tak MHoro NL < “Zig” + “mak” auxiliary,
much (see corresponding quantity

articles)




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
Ziglr pro that's why; that is [BoT nouemy; u NL < “zig” + “0r” (see |lit. “for that” auxiliary
why; because of |noTomy; no aTon corresponding
that npuymnHe; B articles)
pesynbTaTe Yyero
zil pro this time; now cenyvac; Tenepso; B NL < “za” + “il” (see time, auxiliary
3TO BPeMS; Ha 3TOT  |corresponding
pas articles)
zil amil expr |now that Tenepb Korga; pas  |see “zil”, “mil” time, auxiliary
YK
zilah pro from now; OTHbIHe; c aTux nop  |NL < “za” + “il” + only about time; |time, auxiliary
herefrom; hence; “ah” (see in Modern
henceforth corresponding analytical style
articles) should be
replaced with
“ghar zil”
zilu pro until now; hereto; |8o cmux nop NL, “zil” (now) + only about time; [|time, auxiliary
yet; so far allative case suffix “- |in Modern
u” analytical style
should be
replaced with
“zizil”
zin pro this place; here  |3pechb; B aTom MecTe |NL < “za” + “in” (see direction,
corresponding auxiliary,
articles) swadesh200
zinamash |expr |here we are BOT TO, YTO HaM NL, lit. “here what for slang
dakdr HYKHO; BOT, us”
noxanyrncra
zinah pro hence; from this |oTctoga NL < “za” + “in” + only about direction,
place “ah” (see direction auxiliary
corresponding
articles)
zinu pro hither; hereto; to |ctopa NL < “za” + “in” + “u”|only about direction,
this place; this far; (see corresponding |direction auxiliary
over here articles)
zir postp |on;ontop of;at |Ha; Hag; cBepxy Hag |LOS “ir” adessive case auxiliary,
suffix after vowel; |direction
denotes static
presence at/on
surface
zirm n snot; phlegm connu; ko3tonbkK;  |NL < RN “zirum” < physiology,
MOKPOTa; Cn3b LOS, HG “zer” < SV < material
probably Albanian
“nxjerr”
zizil conj still; until now; yet|ewé; Bcé ewé; oo see “zi”, “zil” about time time,
cux nop auxiliary,
slang
zna n form; shape; hopma; dmrypa; LOS, SV < MB; sense
fashion (BHeLWHW) BUA, probably from Slavic
“znak”, compare with
English “sign”
zom n worm yepBb NL < MERP “dhomaj” animal, curse,

swadesh200




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
zomb n maggot; larva; nnumHKa; onapbiw  NL, see “zom” animal, curse
larvae; gentle (worm), “bozb” (large
fly)
zor postp |at;in B LOS “or” Inessive case auxiliary,
suffix after vowel, |measure,
static presence |direction
zri n joy; fun; pleasure; |BocTopr; LOS < SV especially about |sense
delight; yOOBONbCTBUE; sadistic pleasure;
entertainment; HacnaxxgeHue; uncountable
pastime; pasBrieveHue;
amusement; YOOBNIETBOPEHUE;
enjoyment; sport |pafocTb; cUacTbe;
(asin “hunt for  |3abaBa; cnopT
sport”)
zu postp [to; towards; upon;|K; B; no see “u” allative case auxiliary,
onto HanpaB/IEHUIO suffix after vowel |direction
zud n hair BOJ10C; BOJIOCbI NL < EH “azud” < in Standard anatomy,
Valarin “(a)Sata” Ndrlam refers to  |swadesh100,
all hairs as a swadesh200
whole
zudgdl n goosebumps; MypaLlKu NL, lit. “hair- uncountable physiology,
creeps; chills wraiths”, calque from sense
LOS, HG “flokolgdl-"
(to give the creeps
to) < HG (lit. “hair-
walk-ghoul”)
zug- Vv suck cocaTtb NL < LOS “zug” (lip) < physiology,
MB < SV “zugl” food, water,
(border); LOS, SV, MB swadesh200
“zu-" (to suck);
compare with
“shog-" (to drink)
zugl n border; limit; rpaHuua; pybex; SV, MB; compare terrain,
frontier; edge; Kpan; rpaHb; npegen |with LOS “zug” (lip) warfare
bound
zugsh- v boil BapuTb; kunatute  INL < HG “zu-" (to to heat to make |food, fire,
cook, boil, stew) < |liquid bubble water,
LOS and all major technology
dialects “zau-" <
MERP < Albanian
“ziej”;
changed according to
N{rlam's phonetical
rules and to minimize
similarity with
Albanian;
merged with “shog-”
(to drink) and
“ghash-” (to burn);
z(l n wind BeTep NL < Sindarin “sl” weather,

swadesh200




Narlam Type |English Russian Etymology Comments Categories
zulm n mug; cup KPYXKa; Jalka NL, merging “zan”  |vessel for drinking|food, water,
(all major dialects) < |with handle but  |tool
MERP with Quenya |without
“yulma” (cup, goblet) |stalk/stem
< root “YUL” (to
drink)
zulmamb |n inn; pub; bar; TPaKTUP; KOpuMa; NL, lit. “mug- building, rpg
tavern TaBepHa; WNHOK; chamber”
nab; 6ap
zlp- Vv fan; puff; whiff; BeATb (3epHO); NL, Qenya word blow of wind or  |weather,
breeze; winnow; |pa3BeunBaTb; “pusilla” (to puff, artificial air technology,
ventilate; obaoyBaTb; whiff, breeze), movement botany
separate (by air) |npomoyBathb; “puse” (n) written (ventilation, air
NnpoBeTpMBaTh; reversed and merged |separation)
BEHTUINPOBATb; with NL “z0d” (wind)
cenapupoBaTb and “zlzd” (breeze) |o BeTpe,
(Bo3oyx0M) NCKYCCTBEHHOM
NMoTOKe BO3ayxa
NN npoecce
cenapaumm
BO3YyXOM
zlr postp [for; to (somebody)|(cydhdumkc EL “Gr” dative case suffix |auxiliary
JaTenbHOro after vowel
nagexa); ong; K
(komy nnbo)
zQrb- v understand NOHUMATB; ZA, probably from SV mind
0CO3HaBaTb “z0r” (wise, smart)
zurg n crash rpoxot; kpax; o6san |NL < RN “zgurum” < |sound of heavy  |sound
LOS “zgur-" (to objects falling
thunder) < MB; see |(e.g. landslide);
also “zgu” (thunder, |uncountable
n)
zurm n noise; rumble; WyM; ram; ryn; all major dialects < |monotonic, sound
racket; din rPOXOT; POKOT; MERP, SV (also periodic, droning
rBasiT; FOMOH; 3BOH; |[“zhurm” there) < noise; noise of
ryoeHue; ypyanue; |Albanian “zhurmé”; |crowded places;
BOpYaHue compare with “zurg” |uncountable
and “rumb”;
compare with MOHOTOHHbIN,
Primitive Elvish roots [nepnogunyHbIn
“SUR” (noise of LWYM WU LWYM
wind), “SURU” (to TOJMbI
blow), Etym. “TH0”
(blow)
zurz n office; bureau; ochuc; 6topo; NL < LOS “z(irz” building
department; nenaptaMeHT (official), in analogy
workplace with “burz” — “blrz”
z(rz adj official; othmunanbHbIi; LOS, HG < SV law
authorized aBTOPM30BaAHHbIM “zurtar” < MERP
“zlirtar” < Albanian
“zurtar”
zurzal n officer; official othmuep; YmHoBHMK |NL < LOS “zlrz” profession,
(official) warfare, law
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zliz

teat; nipple; udder

COCOK; COCKa, BbIM4;
MOJI04YHbI€ XeJie3bl

NL < LOS, SV, MB
“zu-" (to suck)
merged with early
Noldorin “tith”,
Qenya “titte”,
“tyetse”

anatomy

breeze

6pun3; BETEPOK

NL < Quenya
“hwesta” < Etym.
“SWES” (noise of
blow or breathing)

uncountable

weather,
sound




Abbreviations

Abbreviation |Meaning

Linguistics

# numeral

adj adjective

adv adverb

conj conjunction

expr expression

gerv gerundive

n noun

pastp past participle

postp postposition

prep preposition

presp present participle

pro pro-form (pronoun, pro-adjective or
pro-adverb)

v verb

IE Indo-European

PIE Proto-Indo-European

Tolkien sources

AC “Addenda and Corrigenda” to Etym.
(VT 45, VT 46)

BOLT The Book of Lost Tales (The History
of Middle-Earth, volumes 1 and 2)

Etym. “Etymologies” chapter of “The Lost
Road and Other Writings” (The
History of Middle-Earth, volume 5)

HOME The History of Middle-Earth

LOTR The Lord of the Rings

LR The Lost Road and Other Writings
(HOME 5)

NM The Nature of Middle-Earth

oC Orc-curse (LOTR II)

PM The Peoples of Middle-Earth (HOME
12)

PN Personal name

RI The One Ring Inscription

SD Sauron Defeated (HOME 9)

Silm. The Silmarillion

TH The Hobbit

uT Unfinished Tales

W3 The War of the Jewels (HOME 11)

WR The War of the Ring (HOME 8)

Other academic sources
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Abbreviations

GL Gnomish Lexicon (PE 11)

PE Parma Eldalamberon journal

oL Qenya Lexicon (PE12)

VT Vinyar Tengwar journal

Dialects

AO Tolkien's First Age Orcish (Orquin,
“Angband Orcish”)

BS Tolkien's Black Speech

CBS Tolkien's Classical Black Speech

DBS Tolkien's Debased Black Speech

HG Horngoth Orkish

LOS Shadowlandian dialect by Scatha

from “Mordor, Land Of Shadow”
message board

LP LOTR Fanatics Plaza forums
MB Mugb(irz Orkish

MERP Middle-Earth Role Play

NL N{rlam

PO David Salo's Proto-Orkish
RN Rukh Nuldirz

SV Svartiska Orkish

ZA Zhaburi A

ZB Zhaburi B

Fan sources

7N The Seventh Nazgul

AA Antony Appleyard

AN Andrew, author of “Orc Greeting”

BA Bjorn Axén, author of Zhaburi
dialects

DS Davis Salo

EH Elhath

EK Edouard (Edward) J. Kloczko

EL “Elerrina”, author of full Ring-verse

translation, probably nickname of
Julian Bradfield, editor of Quettar

journal

LL Lalaith, author of “Olympic Verse”

LUG Lugrekh

ON “Orcish Nations” site, see MERP

RD Rote Drachen Séldner - German
LARP group

RE Rob Eaglestone, author of Horngoth
dialect
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Abbreviations

SOW “Middle-Earth: Shadow of War”
computer game

UNF Un4givenOrc, author of Ndrlam
dialect and Black Speech School site

ZF “Za Frimi” music band
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Categories

Hash-tag Description

adjectives assorted adjectives

anatomy parts of body, organs

animal living organisms

arda unique to Arda & Middle-Earth

armor weapon & armor

auxiliary adpositions, conjunctions and particles

botany plants, agriculture

building (incl. underground, furniture)

cloth Clothings, decorations, adornment

color

cosmic cosmic objects

curse offensive words

direction

evil words for killing, destruction, crimes, etc.

fire fire, light & shadow

food food, drinks, meals, cooking methods, etc.

hand actions with hands (including motion of other
objects)

law order, law, justice

material raw materials, substances

measure size, distance, weight, dimensions

mind mind, thought, emotions

modal modal verbs

motion move self (with legs, wings, etc. or whole body)

ownership possession (incl. social hierarchy), trade, barter

people includes personal pronouns, words for individuals,
groups of people and relation terms

physiology physiology & life-cycle

profession professions, occupation

quality (incl. personal, moral, physical; excl. form & size)

quantity numbers, quantifiers, math

race races & intelligent creatures of Arda

rpg roleplay, LARP, D&D, fantasy

sense senses

slang dialectical words, jargon, words unique for
Colloquial/Modern N{rlam

sound making and hearing sounds, sound-imitating words

speech

swadesh100

swadesh200

technology technological processes and actions (including
magic)

terrain terrain types & objects, types of earth surface

time time, age, duration, seasons
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Categories

tolkien attested in canonical Classical / Debased Black
Speech or Orcish

tool

toponym places of Arda

unknown used by Tolkien, but exact meaning is unknown,
reserved for future studies

verbs assorted verbs

warfare art of war, army ranks, etc.

water

weather weather & fall-outs
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